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Húsz remek díszes félbőrkötésű regény BUDA­
PESTEN IS peng® 20 fillérért, tehát kötetenként 
96 fillérért, VIDÉKEN 2.1 pengő 20 fillérért bér- 
mentve, vagyis kötetenként 1 pengő 16 fillérért 1

Aki húsz hónapon át egy-cgy kötet „Világhírű 
regény“ átvételére kötelezi magát, annak „A 
nnlás forrása“ című díszes félbőrkötésű könyvet 
ajándékozzuk. Ez a lexikonalakú 120 oldalas 
könyv az ismeretek valóságos tárházát nyújtja 

az olvasónak. Ajándékkötetünket a regénysorozat 10 kötetének átvétele után küldjük 
teljesen díjtalanul, csupán 20 fillér postaköltséget és kézbesítési díjat számítunk fel.

Eddig a következő művek jelentek meg :
Krank Norris : Az örvény. Turgenyev : őstalaj.
Vlauriee Renard : Lerne doktor. Maugham: Színes fátyol.
Francis de Croiset: A maiakkal asszony. Dosztojevszkij: Névtelen.
Pierre Benoit: Az üldözött. Stefan Zweig : Első élmény.
Flaubert: Salambó. Axel Munthe : San Michele regénye I—II.
Kipling: Kim. Balzac: Három szerelmes.
Crawford : A bizánci rabszolgalány. Arién : A zöld kalap.

A sorozatban legközelebb a következő művek jelennek meg :
Maorois: Két asszony köz.ött. Conrad: Félvér.
tlojer : A tenger fiai. Haggard : Vörös Éva.
Benőit: Férte kisasszony.

A felsoroltakon kívül a világirodalom következő remekeinek megjelenése van tervbe- 
véve: Cl.AUDI: FAKREML, KM T HAMSUN, WALPOLE stb. Az itt felsorolt Írók az 
olvasók millióit hódították meg szerte a világon.

A művek megrendelhetők Tolnai Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat Rt,
Budapest, VII, Dohány ucca 12—14. Telefon : 1—423—39 és 1—423—50.
KflLFŰLDl 1.1.(ÍKIZKl'filNk FIGYELMÉBE 1 A Világhírű Regínyek bármelyik kötetét portó- 
mentesen küldi meg (ha az ujságárusltónál nem volna kapható) Romániában 35 lelért, Journal 
Import, .facol) Daneea. Oradea, Bulv. Reg. Ferdinand -10. Csehszlovákiában 0 ke.-ért Novinarstvo, 
Kolp. I>r. A. Kisas, Bratislava, Trióda Kr. Alexandra 8. Jugoszláviában 15 dinárért Putnlk 
Mirlapiroda, rsovi Sad, Kralja Aleksandra 21. (Az összeg mindhárom helyre bélyegben Is beküldhető)
franciaországi eladási ár Frs. 7.— Beszerezhető: Messageries Parisiennes, Paris 10. e. 28 Rue St. Quentm.

Külföldi olvasóinlc figyelmébe!
A „Délibáb“ az itt felsorolt helyeken kizárólag az alábbi árakkal fizethető elő. ROMÁNIÁBAN 
1/# évre 100 lei. VOKLAJH SITO : Journal Import, Jacob Dance«, Oradea, Bulv. Reg. Ferdi- 
nand iG. CSLHsZLO vAkiABAN l íévre 16 Ke., FŐELAHUSITO: Novinarstvo Kolp. Dr. A. 
-Isas. Bratislava, Trieda Kr. Alexandra U. JUGOSLAVIÄBAN : 1/4 évre 62 dinár. Putnlk Hírlap 

^évistül Kralja Alexandra 21. tCsckkszámbiszőm : a Beograd-I postatakarékpénztárnál 
In ‘t'.'.n * *1 '1A O HSZ A líBAN >/, évre Itl Frs. l;«'elárusító : lilessagerios Parisiennes, Paris 
. " er.*- " Quentin. A kiadásunkban megjelenő művek csakis lenti cégeknél szerezhetőkbe. tKözvetlen nem szállíthatunk)
OIIAZH.iAban : 1/4 évre 18§000, Magyar könyvkereskedő,s ; Sao Paulo Av. Sgg ?oao 847«



XI. ívteltem Budapest, i$37 május 35

Délibáb
S/lMlA/l IIHTIIAI*

IHegjelenik m

20 fillér. ___________ ______ ... _____ „ _
Homániában S lei, OUvnországban 1 líra 40 <xntesimo, Franciaországban 1.50 Frs. Szerkesztőség és 

kiadóhivatal: Budapest, VII, Dohány ucca 12. Telefón: ti -23—29, 14^23 50.

AZ ANGOL BIRODALOM KORONÁZÁSI ÜNNEPE
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A megkoronázott angol király és királyné Erzsébet és Margit hercegnőkkel 

a királyi palota erkélyén



Erzsébet királyné 
megkoronázása

\ jV Af 5tó

VI. György angol 
király fejére teszi 

u koronát a canter- 
bury-1 érsek

px
\*.ad save the King !” Sok-sok millió ember ajkáról harsogott a kiáltás Anglia 

{W királyának. VI.' Györgynek káprázatos pompájú koronázásán. Lobogóerdövel, 
** ürágfiizérekkel és virágágyakkal szegélyezett diadalívek alatt vonult a királyi pár 

< a ragyogó kiséret a londoni Westminster főtemplomába, ahol az egész világbiroda- 
nm hódolata, trombitaharsogás és ágyúdörgés közben tartották meg a hagyományos 
izertartásokat. Mintha a régmúlt legszínpompásabb történelmi festményei elevened­
ek volna meg, olyan fantasztikus' gazdagság, disz és tündérragyogás köszöntött 
ondonra e csodálatos napon, amelynek világtörténeti jelentősége szinte felmérhe­

tetlen. Egyházi zene hangjai mellett adták át a királynak a lovagiasság jelvényeit: 
az uránysarkantyúl és a díszkardot, majd az uralkodás jelvényeit : a drágaköves 
ilmat es a birodalmi gyűrűt, amelyet a canterbury-i érsek húzott jel a király jobbkezére. 
Peregtek a dobok, imához térdelt a fényes kíséret s London utcáin órákon át zengett 
I lelkes kiáltás: ..God save the King !” ..Isten tartsa a királyt !”
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A koronázási menet a koro­
názás után elhagyja a 

Westminster templomot
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Egy dédapa házasságának különös
bonyodalmai a Belvárosi Színházban

hirtelen forró nyárba csapott, át, ami 
szintén nem lényegtelen körülmény.

Így .hát fogadjuk el a bohózat összes 
mulatságos valószínűtlenségét és en­
gedjük át magunkat a nevetés örö­
mének. De, mint mondtam, előbb 
tisztában kellene lenni a családi hely­
zettel, hát sürgősen állapítsuk meg a 
tényállást, hogy van egy ükanya 
(y\zvúr\i Mariska), annak van egy 
fia, aki a rangsor szerint dédnagyapa 
(Gáth Sándor), ennek van két fia, 
egy orvos és egy ügyvéd, a családi 
rangsorban nagyapák (Barólhy József 
és Havas József), az egyiknek van 
két leánya (Simon Zsuzsa és Tapolczay 
Erzsi), ezek közül az egyiknek már 
szintén gyereke van, ez a gyerek a 
legfiatalabb generáció a családban és 
méltán lehet büszke arra, hogy nem­
csak a dédapjával ülhet egy asztalnál, 
hanem még a dédapja édesanyjával.

Szóval, öt generáció együtt. Csupa 
rendes, szabályos francia polgár, nem 
is volna velük semmi baj, éppen 
csak a dédapa kórul támad egy kis 
bonyodalom. A dédapa aki már 
régesrégen özvegyember és a szerzők 
szerint hatvannégy éves — szerelmes 
lesz. Egy harmincegy éves olasz hölgybe. 
Még pedig olyan szerelmes lesz, hogy 
Olaszországban feleségül veszi a höl­
gyet, ott villát vásárol, letelepszik a 
feleségével a szép tengerparton, viszont 
elkövet két nagy hazugságot.

Hiszen ha ez a két nagy hazugság 
nem volna, akkor - bohózat se volna. 
Viszont van. És éppen ezért kerekedik 
sok bohókás helyzet a családi ügyből.

Az egyik hazugság : hogy a déd­
apa nem meri bevallani családjának 
azt az egyszerű tényt, hogy megháza­
sodott, feleségül vett egy fiatal, gyö­
nyörű nőt.

A másik hazugság : felesége előtt 
nem meri bevallani a hatvannégy 
esztendejét, hanem negyvenötnek ha- 
zudja magát.

Van ezenkívül az öregúrnak még 
néhány kisebb hazugsága is : a fele­
ségével elhiteti, hogy Franciaország-

A ieghelyesebb volna iderajzolni 
a családfát, hogy mindenki egy szem- 
pillantásra tájékozódni tudjon ennek 
a nosszúéletű famíliának a családi 
viszonyairól. Az életben ugyan bajos 
• [képzelni, hQgy öt generáció ... ük­
anyától ükunokáig........... találkozzék
össze egyszerre, de hát nem az élet­
ben vagyunk, hanem a színpadon, 
Hicks és' Dukes urak Örökifjú című 
vigjátékában és ez már nagyot lendit 
a dolgon, hozzászámítva még azt a 
körülményt is, hogy ez a vígjáték 
inkább már bohózat, a tavasz pedig

1



..mm ö -"

>imoii 
' suzsn, 
-uilvzay

v/.si

ián élő két. íia még matrozruhás 
»kolásgyerek. (Hiszen csak nem mond­
ája meg, hogy a fiai is már nagy apai 
ingban vannak.) Családja többi tag­
ról pedig egyáltalában nem beszél, 
inek az ? Az örökifjú dédapa bol- 
igan él fiatal feleségével, míg egy 
apón a család megtudja, hogy az 

gór Olaszországban feltűnően köl- 
kezik és minden vagyonát egy fiatal 
ügyre pazarolja. Arra persze gon- 

1 ni se mernek, hogy az öregúr mar 
len feleségül vette az ifjú hölgyet. 
Ks itt kezdődnek el a valódi bonyo­

lítnak, mert hiszen, amit fentebb 
! zol tünk, az mind csak a lényállás 
vid ismertetése. A baj akkor kelet­
zik, amikor a család közbeszól, 
m akarnak egyebet, mint hogy a 

innyelmü öregúr hagyja ott az ifjú 
• Igvet, mert. ha nem, akkor gondnok­
ig alá helyeztetik. Mit akar viszont 

öregúr Hogy a család hagyja 
békében élni szíve ifjú választott­

jai és ne avatkozzék senki a magán­
gyeibe. Miután pedig az öregúr ezzel

véleményével egyedül van, a család 
edig rengeteg tagból áll. természetes, 
ogy az ügy nem simul el egykönnyen, 
íert hát. szerencsére, a repülőgépet 
rár feltalálták és az olaszországi 
astélvba egyszerre csak betoppan 
gy furcsa társaság : az ükanya veze- 
ésével az egész família. .

Itt aztán végül mégis ki kell derül­
je mindennek. A kis feleség megtudja, 
ogy férje nem negyvenöt, hanem 
latvannégy éves és ugyanakkor meg- 
ndja azt is, hogy egyszerre dédanya 
At belőle. A nagymama rangot meg 
alán elviselné a fiatal asszonyka. 
)e hogy egyszerre dédnagymama le­
ven, az mégis meglepő. A család 
iszont megtudja, hogy' ez a kedves, 
ínom, kicsi asszony valóságos,
örvényes feleség. Akit nem lehet 
sak úgy pénzzel, végkielégítéssel kt- 
izetni. És ami a családot a legjobban 
neglepi : már gyerek is van a háznál.

Ezekután az olvasó remélhetően 
akitn-zcIL hoav micsoda mindenféle
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Vízvár;; 
MarlsUn 
Unroll Józsei 
(Soltiul 
Welesz
Iril/éttn

zűrzavar kerekedik abban a tenger 
parii villában, amíg a család meg 
békéi és minden rendbe jön. Az örök 
ifjú és felesége boldogan ölelik á 
egymást a happy-end törvényei sze 
rint és elmúlik a' zivatar. A közönség 
pedig könnyed, kellemes mosollyá; 
távozik a színházból és bensejében iga; 
elismerést erez Góth Sándor iráni, 
aki a színészi játék művészetével tudta 
három órára lekötni érdeklődését és 
mulattat óvá lenni ezt a három órái.

Mert hiszen ez a bohózat : egyetlen 
nag\ szerep. Londonban maga az 
egyik szerző Seymour Hicks ját­
szotta Német színpadokon annak­
idején Max Pallenberg. A Belvárosi 
Színház előadásában pedig a darab

tordít ója. rendezője és főszereplője 
Góth Sándor vállalja és győzi az: 
feladatot, hogy a komédia egész mi; 
lattato skáláját játssza végig és a giv 
teszt helyzetekbe keveredő „örök 
ifjú” figuráját, mókás színekkel min 
fázza elevenné, A többiek külön 
sen a remek Vízvár tj Mariska a 
tik any a szerepében és Simon Zsuzsa 
egy harcias kis unoka figurájában - 
vidám keretet adnak Góth Satuim 
színpadi produkciója köré. Mezei Ma 
ria pedig az örökifjú fiatal felesége: 
formálj a meg finoman csiszolt ízléssé:, 
frisseséggel. Nem szabad megfelelő 
kezni Borai. Lajosról sem. Kgy 
nyolcvanévá komornyikot játszit: 
Reim S Hulussu Kml:
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A DÉLIBÁB MEGSÚGJA MAGÁNAK
Van. A szezón végén az afférok 

hónapjában vagyunk. — deliért Lajos 
nem nyugodott bele a választott bíróság 
döntésébi. mely tudvalevőleg nem állapí ­
totta meg a szerződésszegést a Művész- 
színház részéről. A kitűnő művész állás ­
pontja az, hogy öt mint vendégszereplőt 
nem lett volna szabad fellép tel ni jelenték­
telen szerepekben. így tehál ebben az 
ügyben mégsem hangzott el az utolsó szó.

Rendben van. Megvárjuk a 
dolog végét.

Addig is elmondom, hogy feltűnést 
keltéi nyilatkozatot teli az egyik kedvenc 
színművészünk az elmúlt héten, amikor 
arról volt szó, hogy partnernőt keresnek 
neki egy legközelebbi filmszerepléséhez. 
A producer kedveskedni akart a mű­
vésznek s megsúgta neki, hogy a part­
nernél az a fiatal színésznő lesz, akivel

nBcmAtm

hogy óriási csatározások előzték meg a 
Belvárosi Színház legújabb újdonságának 
premierjét Az igazgatóság az egyik jonios 
szerepet a színház egyik fiatal és tehet­
séges tagjára bízta, aki már igen sok 
kisebb szerepben bebizonyította rátermett­
ségét. A próbákon azonban úgytátszolt, 
hogy a szerep nem fedi teljesen a fiatal 
színésznő egyéniségét, éppen azért a sze­
repel egy másik nem sokkal idősebb tagra 
bízták. Ez persze nem ment simán, meri 
a fiatalabbik színésznő nagyon is elkese­
redett, azonnali megválással fenyege­
tőd zéiii AUg tudlak megvigasztalni. 
Végül is kiegyezlek abban, hogy a jövő 

szezón bari, tekintve, hogy több darabot 
már nem mutat be az idén a színház, már 
az első újdonságban jelentős szerepet jog 
kapni a fiatal színésznő.

Más affér ?



Iutóbb együtt szerepelt színpadon és 
,ivet kapcsolatosan úgyis kölcsönös 
retemről mesél a láma Nagy volt 

ónban a producer meglepetése, amikor 
színész ki jelentette, hogy amenyiben az 
nlite.lt színésznő tesz a partnere, akkor 

gyáltalán nem játszik. A producer 
■ rsze nem tudhatott erről a viharosan 

n/ors érzelemváltozásról. Ötölt. hatolt, 
ic szerencsére nem lett baj a dologból.

másik művésznőnek. 4 producer ezt. a 
kérést haladéktalanul etiesilette s igg 
minden rendbe jött.

Mi újság az új primadonna körút? 
Állandóan férjhez adják a külön­

böző pletykák.
— És mi az igazság ?!

Az, hogy a primadonna sokkal 
inkább el van jogialva i sajtit maga 
sorsának, illetve most már bátran el isiiét

modern (ranela írónők átadják líj dedikált 
műveiket Lebrun köztársasági elnöknek

ért a szóban forgó színésznő még nem 
olt leszerződtetve ... A producer csak 
kedveskedni” akart Ezt hangsúlyo- 
oilcm említette is mégegyszer, amikor 
nibb meglepetésre a színész azt az óhaját 
■jezie ki, hogyha már foga volna part­
éi választani, akkor J. művésznőt sze­
lné, aki tudbalevőleg pont a riválisa a

mondani, hogy karrierjének irányitásá- 
val, mintsem a másodszori férjhez- 
menésre gondolna. De mivel színház­
nál vagyunk - mii lehet tudni ?!

— igen a színház az sok kiszámít­
hatatlant produkál.

igen. Jellemző erre a következő eset. 
A kitűnő színművesz, aki egyszersmind 
kitűnő rendező is mindig arról volt híres, 
hogy milyen jó modora is van. ö nem 
gorombáskodott a színészekkel, nem aka­
dékoskodott, nem volt az a bizonyos 
állandó bajkereső, ahogy azt a rendező

müamMn
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Krdekc> urU-Ui e»küvű volt Mécsben. Eyy híres urUstupár esküdött. Ai esküvőn ,,megjelent
vőlegény kedvenc elefánt je 1

nBctn**

(ücháfter lmA Dunai

mával tettesen megcáfolta önmagái. Hete 
kívül nyers voll a szereplőkhöz, állandóm 
akadékoskodott, szereplőket eserelí. szóvá

uraknai megszoktuk ísos ez úgy men1 
legalább HO évig. Annál feltűnőbb voll, 
hogy a művesz legutóbbi rendezése alkui
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kereste a bajt, (Sppt-n o, f/A-í mindettől 
eddig irtózott, a/rí mindezek ellen eddig 
nagyon helyesen — kifakadt.

— Hiába, színháznál vagyunk.
Mi újság még?

— A kitűnő fiatal anxorozó, akinek 
ebben a szezonban nagyon szén sikerei 
voltak, s akit állandóan mini vőlegényt 
emlegettek, súlyos afférba keveredett a 
színházával. Eddig tudvalevőleg -

Fáy Hél« nagy 
sikerrel szere­
pelt u Josephine 
császárné című 
operettben 
[Solthy— 
Wellesz felvétel)

'»V Muryn «1
ny! (iéza az 
ellő reprlzén

P. I. eh).)

ss Ferene és 
iúdy Ilona a 

ozetl Színház­
in felújított 

*t hellóban 
ithy— Wellesz 

■I tol
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TALÁN HOLNAP! . “
Táncjáték 3 képben 

Szövegét ina: Jub-s: István.

Zenéjét szerzene: Ktuttíty jenS.

A díszleteket tervezte 

Olgyt) rs Oltfiy. 

Féltene: Aíattpe Kérd)

A jelmezeket Siuny.\é>nt Túí
Rendezte, koreográfiáját tervezte és betanította: Ihriuiili Gyula. 

Táncolják: Vera Hona, Ketrec: Ferenc, továbbá Hidat H., 

Máltai L, Hotvith E,, Horváth M., Kátász A., Stiller I., hinter M-, 

Csinyi L., Sallav Z., Zscdényi K., Hódi! S,, Suba Gy., Rab L., 

Nádas 1., Pintér F„ Vasi I., Soós !., Kehit I-, Gaál A., Frank E. 

és Bándi L., a m. kit. Operaház tagjai.

Klára és Márlt Tirádát terveztek.

A táncjátékot zongorán kisétih: 

Gittert Audit Unit cs Dél'eí 

Gáíor, a m. kit. Operahaz 

korrepetitorai.

Oláh József operaénekes
(Amatőr feli>,)

szerepeket játszolI a kiváló színész és 
ezekben napit sikereket, aratót! az utóbbi 
darabokban a színház ennek dacára 
csak kisebb epizódszerepeket bízod rá 
A tatentumos színészi azért nem 
foglalkoztatták meg jeleik mértékben, 

mini kiderüli, meri jövőre
mór egy másik színház tagja tesz $ így

érthető, hogy 0 színházpolitikai okokból 
nem is volt célirányos öt nagyobb mér 
lékben foglalkoztam

Ennyi pletyka után nevet is ké­
rünk,

Oláh József, a kiváló baritonista 
szenzációs szerződés! kötöd külföldre. 
A szerződést Becsben kötötték meg renc- 
Midii előnyős feltételek mellett. Oláh 
legpompásabb szerepeit fogja új szer­
ződésében énekelni. Érdekes, hogy tizen­
egy baritonista versenyzett ezért a szer­
ződésért a versenyben azonban Oláh 
fölényesen győzött.

Délibáb híradó. L Sik Rezső a ki­
tűnő színészrendezö sikerekben gazdag 
pályáidnak 3.•; évfordulóját ünnepelte 
0 miskolci Nemzeti Színházban.
A Nemzeti Szalonban május 30-ig 
a Szinyei Társaság zsűrije áltat rende­
zett kiállítási nézheti meg a publikum.
3. LJ tossy Gizi növendékei e hó 30-án 
vizsgáznak a Művész Színházban. A 
színház kivételesen a dél étán jál bocsá­
totta a táncstudió rendelkezésére.
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Toinay Klári és Somló István
inkognitó-sétája a Dunakorzór

A, művészemberek között kétség­
telenül a színészek örvendenek a leg­
nagyobb népszerűségnek. Közvetlen 
kapcsolatuk van a közönséggel. Ezért 
van az, hogy egy-egy színész élete 
nyitott könyv a nyilvánosság előtt 
és minél nagyobb művészi sikere van 
a színésznek, annál nagyobb a nép­
szerűsége. Ez a népszerűség egyik fő­
oka annak, hogy oly sok bakfis és 
diákfíít vágyódik a rivaldák fény­
körébe.

A Délibáb elhatározta, hogy meg­
figyeli és leméri a színész népszerű­
ségét a pesti uccán. Hogyan ismeri lei 
a közönség őket és milyen helyzetek

adódnak a felismerésből. Az alábbi 
sorokban végigkísérjük Tóin a x Klári 
és Somló István sétáját, a Dunakorzór. 
Tehát figyelem !

Ragyogó tavaszi vasárnap délelőtt 
a Dunakorzón. Ezen a keskeny sétá­
nyon egy talpalatnyi hely sincs Fiatul 
lányoktól a nyolcvanéves nagyi 
mákig minden korosztály képviseli itt 
magát. Sok idő azonban nincs a nézető 
désre. Déli tizenkét óra van és sietni 
kell a hajóállomáshoz. Ugyanis a 
Szigetről érkezik hajóval a művészpár. 
Két perc késés . . de már feltűnik 
a kikötőben a két művész. Toinay 
Klárin szűrke angol kosztűm. halvám

X gyerekek is 
megismerik a 

művészeket



>s alap van. mmló öltözete:
■ I szürke öltöny, fekete cipő, szürke 
ip. Irgindulunk a rakparton, sző­
ni I művészek háta mögött, és 

■ 1111 k I közönséget. Vlig megyünk 
pest, i feljáró lépcsőnél két egy- 

I tjén űlözölt vidéki atyafi jön
• hnk szemben. 1 dirge kalapok. Kgyik-

irisznya, hosszú pipa. Mikor el­
untunk gyinás mellett, az egyik 
sen megnézi Volnayt. Azután meg- 

i\ •• zol I másikhoz : Ve Berci,
I ,isjánvt mintha mán láttam 

iá i moziba, Szolnokon.
I ‘‘gállltom a két atyafit. Remiit a-

• II a művészeknek.
•Inay Klári.
non Béla jászapáti gazda va-

. ok.
mlrt István.
isztor Bertalan vagyok kérem, 

így oarátkozás indul meg a négy 
■über között, Simon úr Jászapátiról 
■ mondja, hogy már nem tudja a film 
I mét, miiben látta i művésznőt, 
ak arra emlékszik, hogy „sokat 

ölek a csónakban egy borotváltképű 
inemberrel."

eszélgetés eredménye egy lén v-

kép, amelyet a Délibáb olvasói kapnak 
és két. meghívás Jászapátiba, ez vi­
szont a művészeknek szól.

h elmegyünk a korzóra. A legnagyobb 
látogatottság. Somló megjegyzi: „Csak 
szednének itt is belépődíjat1'. Majdnem 
minden szembejövő megnézi az előt­
tem lépkedő művészeket. Ez itt ugyan 
mindenkivel megtörténik. Azonban, 
dánamegyek egy mellettem elhaladó 

társaságnak. Suttogás. „Hát nem is­
mered fel őket ?”

sinus fekete kislány megy egy fiú- 
II. Megszólítom őket. A hűség kedvé­

rt ideírom a nevüket. Sipos Zsuzsika 
. ; eipnik Kort úr. magántisztviselő. 

X érd és.
x lányka felel.

íogyne . . . Rögtön megismertük 
két. Évek óta minden darabban lát­

tuk őket. Somló legjobban az „Ürvos”- 
taan tetszett. Volnay Klári pedig 
„Vihar az egyenlítőn” szerepében . .
A fiúhoz.) Láttad, milyen finoman 

■•gyszerü öltözetben jelent meg To Inay. 
Elbúcsúzom tőlük. Szétnézek. A mít­

észeket nem látom. Két percnyi 
reses után megtalálom őket. Vagy 

■ meg megy a nyomukban, i eg-

— és Somló
István megér­
keznek u . 
STigettB;,.
(Sc naffer 
teliztelek)



érdekesebb az, hogy két kisgyermri 
= 7—8 évesek lehetnek), egy fiú es eg 
kislány meg is meri őket szoktam 
sőt egy-egy ibolyacsokrot nyújtanak 
át a művészeknek. A fiúcska hősies 
pózba vágja magát és kijelenti 
sn is színész leszek, bácsi 

Somlo István kérdésén a fiúcska 
•Iszavai egy versel. Pósa bácsi egyik 
edves sorait a parasztfiúról, akinél- 

nem volt cipője .
Egész szép közönség figyeli a műsort. 

X kisfiú büszkén körülnéz. Holnaj 
biztosan boldogan fog majd beszámolni 
tz iskolában az első sikerre 

Továbbmegyünk, de mái számos 
éma hódolóval. Feltűnik egy tizenhat 
v körüli kislány, aki már régen kísér: 
elmünket. Odalépek hozzá (milyen jo 
riporternek), Fenyő Liliké festőiskolái 

úivendék. Megkér, hogy mutassam be 
olnaynak és Somlónak. Triikkhöz 

íolvamodon:
De hiszen ezek nem is azok 

mondon
Öli, engem nem lehet becsapni! 

Ilyen naivnak képzel ? Húsz méterről 
felismerném őke

Ilyen tájékozottságnak nem lem

o££ra4r

\ idékt atyafiak haráikozása a mttvéswkk«

ellentállm Megtörténik a bemuta 
kozás. Ezt látván, többen megszólítja 
a művészeket. Egész, kedélyes sz. 
múltán beszélgetés alakul ki a sen- 
nvon. Ezt úgy tessék elképzelni, bog 
egyszerre, nyolcán kérdeznek llvei 
kérdéseket hallunl

Hán\ napig tanulják a szerep.-' 
(Toinaytól). Mit szeret jobba, 

a színpadot vagy a filmet
(Somlótól) Miér nen, látju! 

többet filméi
Tolnav es Somlo alig győz. 

kíváncsi kérdéseket, azéri kedves, 
válaszolna!

A Lánchíd előtti óra mai ke: óra 
mutat Toinay kétségbeesettel ne 
az órái

Pista, haza keli memiiim ein 
delni, átöltözni és délután előadás \ a 

Két perc múlva már elindul, tax, 
hói integet vissza Toinay és Somi 
a dunakorzói rajongók felt

Igaz, majd elfelejtettem, a cím ross, 
Mert ez. minden volt. csak inkognü- 
séta nen Amim



Képek a Magyar Szín­
ház nagysikerű újdon­
ságából : Az „Egy vi­
dám éjszaka“ című 
zenés vígjátékból.

(Crozier, Vaszary, 
Szécsén, Eisemann műve 

tetszést aratott)nagy

* # t, "4#
* ifc :' sSjL. *

Vaszary Piroska, 
Z. Molnár László

Törzs Jenő, 
Kertész Dezső
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Köd volt, szürke, kellemetlen szagú vas­
tag köd, a járművek lámpásai bágyadtan 
hunyorítottak, az emberek botorkálva téve- 
lyegtek, a nagy lárma is belefulladt a kőibe. 
Természetesen Londonban vagyunk. A Mon­
tague Street egyik egyemeletes kis házának 
kapuján valaki idegesen megrángatta a ko­
pogtatót. A kedves, régiesen faragott kopog­
tató halk koppanással visszaesett a kapura, 
de ugyanakkor egy elmésen elhelyezett vil­
lanycsengő élesen berregett az előszobában. 
£gy alacsony kövéres asszony únottan és 
bizalmatlanul jött ajtót nyitni. A látogató 
izgatott érdeklődésére kijelentette, hogy a 
mester senkit sem fogad, mert 0. hercegnő 
ellopott ékszerének nyomozásával foglalko­
zik. De az idegen, izgága, alacsony, nyeszlett 
figura, mindenáron beszélni akart Edgárrá!, 
a híres detektívvel. Valamit morgott életbe­
vágóan fontos dolgokról és felszaladt a piros- 
szőnyeges tölgylépcsőkön. Az emeleti folyo­
són először félve megkopogtatott egy ajtót, 
de azután a választ be sem várva belépett. 
A barátságos szobában egy hatalmas karos­
székben egy úr ült. Egyszerűen volt öltözve 
és a gyér világításnál is jól látszott, hogy 
kabátot nem viselt, csak mellényt. Az ide­
gen rögtön odasietett és könyörögve kérte, 
hogy legyen segítségére. — De uram — 
mondotta a iotöjben ülő úr és letette égő 
cigarettáját a hamutartóba, — ön téved, én 
semmiesetre sem ...

— De — vágott közbe szenvedélyesen és 
letörölte arcát, amely itt-ott kormos volt, 
úgylátszik a ködtől. — Tudom, ön ugyan el 
van foglalva, de a világon egyetlenegy em­
ber segíthet nekem és az ön, Mister Edgár, 
minden idők legnagyobb detektlvje. Ne szól­
jon kérem — figyelmeztette az idegen kérő- 
leg, amikor látta, hogy félbe akarják szakí- 
taaii, —. engedje, hogy legalább elmeséljem, 
rm történt velem. Az én esetem egyedül áll, 
mert rettenetes bűneset, de egyes bizonyíté­
kok... viszont már magam sem tudom, hogy 
történt, egyszóval annyira összekevertem az

30

egészet, hogy nem tudom mi történt és mi 
nern. Azt tudom, hogy valahol nem egyezik 
az én történetem, valami nincs rendjén. Egy 
szó, egy mozdulat és azt hiszem, minden 
máskép lett volna.

A íotőjben ülő ismét tiltakozni akart, de 
egyszerre a szomszéd szobából egy mély 
férfihang energikusan átszólt, hogy: Kérem 
mester, okvetlen hallgassa meg ezt az embert.

— Ki van a másik szobában? — kérdezte 
ijedten az idegen.

... A titkárom —■ hebegte és ismét elővett
egy cigarettát.

— Rendben van, akkor folytatom, vagyis 
elkezdem. Pontosan ilyen este volt, amikor 
Chelseából taxin hazamentem. Hideg is volt, 
a köd miatt csak lassan haladtunk előre, én 
a csukott kocsiban is rettenetesen fáztam. 
Amikor megérkeztünk a ház elé, ahol lakom 
és kifizettem a taxit, látom, hogy szegény 
sofőr annyira didereg, hogy a pénz kiesik a 
kezéből. Na — mondom, — ennek is jól esne 
egy pohár whisky és már szóltam is neki, 
hogy állítsa le a motort és ugorjon fel hoz­
zám, kap egy kis itókát, azután tovább me­
llet. Pontosan figyeljen mester, mert minden 
részlet fontos. Felmentünk, kiitta a whiskyt, 
köszönt és távozott. £n akkor bementem a 
fürdőszobába és megeresztettem a vízcsa­
pot. Egyszerre hallom, hogy nyílik az ajtó. 
Ugylátszik nyitva felejtettem. A sofőr visz- 
szajött és elkezdett valamit furcsán, fenye- 
getőleg magyarázni. Én a viz csobogásától 
nem jól hallottam, intek, hogy menjünk a 
szobába. Ott tovább beszélt, de az én kezem 
még vizes volt és hátrafordulok, hogy a 
szekrényből kivegyek egy törülközőt, ami­
kor érzem, hogy egy whiskys lehellet köze­
leg az arcomhoz és még éppen csak annyi 
időm maradt, hogy ellökjem magamtól a 
sofőrt, aki egy késsel akart leszúrni. Úgy, 
gazember mondom én, — ez a hála, mire 
ő felháborodva tiltakozik, hogy csak véde­
kezni akart, mert látta, hogy én a szekrény­
ből egy revolvert akarok elővenni. Eskü-

xu



6zöm önnek mester, hogy sohasem tartottam 
a törülközők között a revolveremet. De o 
nem hitt nekem, végre kijelentette, hogy 
■nőst már mindegy, menjünk a rendőrségre, 
ott' majd tisztázzuk a dolgot. — Milyen dol­
got? ö ekkor azt állítja, hogy én azért hív­
tam őt fel whiskyt inni, mert ezalatt becsem­
pésztem a kocsijába egy hullát. Iermészete- 
sen ebből egy szó sem volt igaz. Mit volt 
mit tennem, lementem és benéztem a kocsi- 
iába és tényleg ott ült egy . rendesen öltö­
zött 40 év körüli hulla aktatáskával a hona 
alatt. Jó, menjünk a rendőrségre. A kocsiba 
persze nem voltam hajlandó beülni és így a 
sofőr mellé kerültem. A Scotland Yard előtt 
megáll a kocsink, hogy kiemeljük a hullat, 
de a kocsi belül üres volt. A sofőr rámnéz, 
én öreá és természetesen nem mentünk fel 
. rendőrségre. Ezután hazahajtattam. Az 
egészből nem értek semmit. Felmegyek a 
szobámba és ekkor az asztalon megpillan­
tok két revolvert. Ismétlem, nekem sohasem 
volt revolverem. Most már én is szerettem 
volna tudni, hogy hányadán vagyok. Lesza­
ladok, hátha megtalálom a taxisofőrt, de 
persze inár nem volt sehol. Egy óra múlva 
azonban telefonon felhívnak, hogy_ a 9934-es 
számú taxisofőr rosszul lett, beszállították a 
St. Eustache kórházba és mielőtt eszméletét 
vesztette volna, az én nevemet és címemet 
mondta be. Valami gyanús alkoholmérgezése 
van. Te jó Isten, hiszen ez nálam ivott 
whiskyt! Gyorsan odaszaladtam a kórházba, 
ile ott semmiről sem tudtak, a sofőr nevét 
nem ismerték. Ök nem telefonáltak. Erre 
dühösen hazamentem és amikor belépek a 
lakásba, észreveszem, hogy a fürdőszobában 
ég a villany. Benyitok és ott ül a széken 
aktatáskával a kezében a hulla. Feje mellére 

nyatlik és egyik keze a fürdőkádba bele­
ng. Hogy került ide ez a holttest, ezt soha 

m fogom tudni megmagyarázni magamnak r 
,ak a sofőr meg ne tudja! Lassan karjaim 

é veszem, felemelem és beviszem a szó­
da. Ott egyszerre megszólalt egész barát- 
osan: kérem, én a magam labán is tudok 

mi. Ez felháborító! — Ki ön? — kérdezem.
Én kérem — feleli — egy fegyvergyár ugy- 

•ke vagyok, itt hagytam önnek mintakol- 
eiómat, de eddig ön, úgylátszik, még nem 

dasztott. A gazdaaszonya beengedett, de 
sután a szoba ajtaja kulccsal volt bezárva, 
fürdőszobában várakoztam és közben el- 
dtam, bocsánat. Ebben a pillanatban csön- 
ttek, én ijedten rohanok az ajtó fele, le­
ülöm az egyik revolvert az asztalról, az 
hizatosat durran, elsül és az ügynök etét­
lenül végigvágódik a földön. Nem tudtam 

:;hez fogjak. Ott feküdt a holttest és kint 
engettek. Gyorsan az ajtóhoz szaladok, 

ogy megtudjam ki van kint. Alig nyitok 
ónban ki egv kis rést, valósaggal benyo­

md a sofőr. — Hah —mondja o jogos felhabo- 
1 xlással. — Itt az ön áldozata, most *a,Kad- 
in! Ezzel kiszalad, hogy hozza a rendorse- 

;et, én lehajolok a halott ügynökhöz, mire 
t hulla halkan megszólal: — Uram, én csak 
egy szegény ügynök vagyok, szívesen el­

adok fegyvereket, mert ez a foglalkozásom, 
de ne próbálja ki őket, mert én olyan érzé­
keny lelkű vagyok, hogy menten elájulok. 
Kifizettem a fegyvert és küldtem, csakhogy 
elmenjen, mert féltem, hogy újra elájul. Mi­
előtt indult volna, kérdeztem, hogy tulaj­
donképpen hogy került a taxiba, ö szégyen­
kezve bevallotta, hogy ha üres taxit lát, 
beleül és addig viteti magát, amíg a sofőr 
észre nem veszi. Hiszen mindegy, hogy me­
lyik városrészbe megy bemutatni mintakol­
lekcióját, a mai világban mindenkinek szük­
sége van egy jó revolverre.

— Ez uram — sóhajtott megkönnyebbül­
ten az idegen — az én történetem. Most 
félek hogy a sofőr rámszabadltia a rendőr­
séget és én nem tudok védekezni, mert azt 
még valahogy el tudom hitetni, hogy nem 
öltem, de ki hiszi el, hogy a hulla a saját 
lábán ment el, miután 2 iont és 4 shillinget 
bezsebelt tőlem.

— Hm. Elég komplikált ügy. De minden 
pontosan így történt?

— Ez a borzasztó. Nem tudom, hogy mi az 
igazság, mit álmodtam és bevallom, néhány 
hónapig egy ideggyógyintézetben is tartóz­
kodtam.

Hiába, ha egyszer nincs érzékem a reális 
dolgok iránt.

— Nézzük csak. ön azt mondja, hogy vala­
hol biztosan van egy pont, ami valótlan, ami 
téves. Keressük meg ezt a láncszemet, tálán 
megszakad az egész láncsor. Tegyük lel 
például, hogy ön akkor es'te nem jött taxin 
haza.

— Uram! De hiszen akkor...
_ Ha ön nem jött haza taxin, akkor nincs 

sofőr, nincs hulla, nincs ügynök, nincs revol­
ver, nincs bűntény és akkor önnek sem kel­
lene itt lenni. ...

Az idegen kitárta karjait és így rajongott. 
„ Mester, ön több mint zseni, ön próféta. 

Most jut eszembe, én aznap este tényleg nem 
taxin jöttem haza, sőt gyalog sem, mert ott­
hon feküdtem irtózatos náthalazzal. Köszö­
nöm- És ezzel elsietett.

A szomszéd szobában megszólalt a bari­
tonhang: — Elment? — Igen — felelte a mel- 
iényes cigarettázó és felvette tiszta sötétkék 
inaskabátját. Az ajtó pedig feltárult és egy 
hatalmas fürdőköpenyben megjelent a mester.

Joe _ mondotta, — ez az első eset, hogy 
a fürdőkádban nem kellett fütyülnöm saját 
szórakoztatásomra. Tebenned egy sokkal 
nagyobb detektív veszett el, mint amilyen 
én vagyok. Következtetésed remek, megol­
dásaid frappánsak. Ezentúl ha megengeded, 
cigarettalopásaidat hivatalosan engedélyezem 
és ha nem látom, a pipadohányomat is hasz­
nálhatod. Úgy bizony.

«I
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Á magyar cigányzenészek ötszázéves jubileuma
Rendkívüli tehetséggel áldotta meg a ter­

mészet a cigány népet, nincs is pária egyet­
len nemzetiségnél sem, ami a muzsikát il­
leti. Közel ötszáz esztendeje kezdtek Ma­
gyarországon muzsikálni s azóta ... Azóta 
páratlanul érdekes, fényes pályát futottak 
be, mint a magyar népies, sőt igen gyak­
ran, mint a valódi magyar népzene művelői. 
Az egész világon példátlan népszerűségre 
tettek szert a magyar nótával, különösen a 
mull században. Művészeik vetekedtek a 
komoly koncertező művészekkel, s nem egy 
vált ki közülük, mint gyönyörű nóták, tán­
cok szerzője is.

Nem érdektelen egy kissé átfutni ennek az 
ötszáz évnek izgalmas, vadregényes törté­
netét, kötetekre menne, míg leírnánk, így 
hát megelégszünk egy-egy vázlatos vissza­
emlékezéssel.

Beatrix királyné idejében még csak a lan­
tot művelték, de már 1525-ben, a szeren­
csétlen emlékű II. Lajos királyunk udvará­
ban a hegedű ősét pengették. Ehhez a hang­
szerhez kötötte őket a sors, s ennek révén 
lettek rendkívül rövid idő alatt világhírűek 
is. Izabella királyné udvarában a cigány­
hegedűsök még faverövel ütik a hangszert, 
akár most a cimbalmot és úgy énekeltek 
hozzá; később kéthúros hegedűn játszottak 
és csak vagy jó száz esztendő múlva tér­
tek át a mainak megfelelő hangszer művelé­
sére. Már 1727-ben találkozunk cigányban­
dákkal, így ^kereken kétszáz esztendővel ez­
előtt gróf Csáky Imre bíboros szolgálatában 
resztvett Barna Mihály hírneves cigány- 
hegedűs 11 tagú bandájával s oly óriási si­
kert aratott, hogy a prímás megfestette ké- 
Pét „A Magyar Orpheus“ felirattal.

Bihari Jánosnál forróbb sikert hegedűn tá­
lán csak maga Paganini aratott a világon. 
Igaz, mint zeneszerző sem kisebb jelentő­
séggel bír: a magyar verbunkos-zenének ő 
a megteremtője. Szebbnél szebb verbunkosai 
felvillanyozták az egész országot az 1800-as 
években s dallamai oly rendkívül népsze­
rűek voltak, hogy maga Beethoven is íel-
»»

dolgozott egyet közülük. Beethoven jelen 
van bécsi hangversenyén: s a nagy mester, 
aki legritkább esetekben nyilatkozott elisme­
réssel muzsikusról, elbűvölve tapsol és ro­
han oda Biharihoz, hogy átölelje. Bihari ked­
venc muzsikusa volt Széchenyi Istvánnak 
is. Liszt Ferenc legtöbb magyar rapszódiá­
jának és egyéb magyar művének dallamait 
tőle hallotta.

Minden udvari ünnepségen, sőt koronázás­
kor is Bihari volt a hivatalos zenész ban­
dájával. Gyönyörű egyenruhát csináltatott 
nekik egyik bátnulójuk, s udvari bálokon is 
ebben jelentek meg. Mikor József nádor 
sógornője. Katharina Pawlovna nagyher­
cegnő Budára látogatott, a Margitszigeten 
rendezett nagy mulatságon ő húzta a talp 
alá valót, de a párokat annyira lebilincselte 
játéka, hogy hirtelen megállt a tánc és gyö­
nyörködve állottak percekig, amíg csak Bi­
hari be nem fejezte. Rengeteg pénzt kere­
sett, de két kézzel el is szórta, elkártyázta, 
elmulatta. Mikor aztán egyik útján felborult 
kocsijával és béna lett egyik karja, hirtelen 
elhagyta, megfeledkezett róla mindenki. Nagy 
nyomorban halt meg.

I üneményes, sőt boszorkányos hegedűsnek 
ismerték Cinka Pannát, akit a cigányzené­
szek ősanyjuknak tartanak. Már 15 eszten­
dős korában bandát szervez és ezzel járja be 
az országot, lázbahozva mindenkit játéká­
val. Szépsége csak fokozta hegedűjátéka ha­
lasat. Állandóan férfi-egyenruhában muzsi­
kait és szép vagyont hegedűit össze magá­
nak. Egész .legenda vette körül halála után.

Patikárius Ferkó nevére még emlékszenek 
az öregebb emberek, pedig már több mint 
hatvan esztendeje, hogy örökre letette vonó­
ját. Becsületes neve Dudás volt, a másikat 
onnan kapta, hogy egyszer meggyógyított 
egy búskomorságba esett gazdag földesurat 
hegedujátékával:

~ Meggyógyítottál engem, Ferkó, ezentúl 
i atikariusnak nevezlek. Leghíresebb szerep­
lése az a verseny volt, szinte művészi pár-
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baj melyre kora nemkevésbé híres, kiváló 
hegedüsriválisát, Rácz Palit hívta ki. A 
mérkőzés" eldöntetlen maradt — senki nem 

tudta megmondani, melyikük a kiválóbb, 
t-’erkó szerette a mulatozásokat, az okozta 
vesztét is: egy mulatságban a borgőzös tár­
saság szórakoztatására ingujjra vetkőzött és 
mikor hideg időben kivitték az udvarra, még 
ott is hegedűit. Ettől aztán tüdőgyulladást 
kapott, ami el is vitte hamarosan.

Nagy versenytársa, Rácz Pali egy egész 
cigány zenész-nemzetség feje, mint katona 
kezdte pályafutását s azon igen kevesek közé 
tartozik, akit a múlt század hatvanas évei­
ben — cigány létére őrmesterré neveztek 
ki. De még a Szent Qyörgy-keresztet is meg­
kapta egyik hőstettéért. Valóságos „huszár- 
csellel" szerzett magának feleséget is: meg­
szöktetett egy gazdag milánói leányt, akit 
atyja nem akart hozzáadni. De három nappal 
később már beállított „apósához", aki kény­
telen-kelletlen beletörődött, hogy cigány le­
gyen a veje. Szép hozemányt is adott neki.

Rácz Pali a mágnáskörök dédelgetett 
muzsikusa volt és az ő révükön kijutott 
Szentpétervárra is, ahol a cár gyönyörkö­
dött játékában. Rengeteg dalt tudott: egy­
szer fogadásból egyetlen este 114 nótát ját­
szott el fejből.

Híres ember volt Sárközi Ferenc is, az

egyetlen cigány-hadnagy, akit még Kossuth 
Lajos nevezett ki. mint az összes cigányok 
vezérét.

Megboldogult emlékű Erzsébet királynénk 
kedvence Radics Béla volt. Ö játszotta el 
egyszer a királyné nagy gyönyörűségére 
kedvenc nótáját, „Lehullott a rezgő nyárfa 
ezüstszínű levelé“-t, a „Ritka árpa. ritka 
búza, ritka rozs"-t, meg a „Csak egy kis­
lány "-t, s játéka annyira tetszett, hogy mi­
kor hűvösebbre fordult az idő, a terraszról 
a belső terembe vonultak s még órák hosz- 
szat hallgatták a felséges vendégek Radics 
Béla és bandája muzsikáját.

A hírneves cigányzenészeknek nevét is 
sok volna felsorolni: csak a régiek közül 
említjük meg Boka Károly, Dombi Marci, 
Bunkó Ferenc, Kálozdi János nevét, nem 
hiányoztak ezek egy híres magyar mulat­
ságról, ünnepségről sem.

Az újabbak közül id. Banda Marciról kell 
megemlékezni, akiről azt jegyzik fel, hogy 
mikor József főherceg, a cigányok nagy ba­
rátja, a hetvenes években Vácott tartózko­
dott, honvéd uniformist csináltatott az egész 
bandának s így kellett hat hétig még a had­
gyakorlaton is muzsikálniok. Egyik mulat­
ság alkalmával a főherceg olyan széles jó­
kedvre kerekedett, hogy tüzet rakatott az 
udvaron, körültáncolta és még a sapkáját is

B£cm4B
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Városi

mű-magyart 
nee. míg a:

1

\ clqánvzene ülszázéves évfordulójának ünneplése. Az egyesített cigányzenekar a 
" • Színházban (Schaffer /elvételek)

a ropogó tűzbe dobta, úgy járta a csárdást. 
Kapott is egy százast Banda Marci, igaz, 
hogy a borospohárba dobták a bankót, s 
addig nem volt szabad hozzányúlnia, míg 
meg nem itta a bort. Nos, ennél kellemet­
lenebb feltételt is szabtak már cigánynak, 
igaz? . .

A mi századunk hírneves cigányprímásai­
ról csak annyit, hogy számos kiváló művész 
van közöttük: Magyari Imre, Bura Sándor, 
Vidák Jóska, Farkas Béla, Kurina Sírni. Per­
ils Jenő, Vörös Misi, Sárai Elemér, Lakatos 
Vince és Flóris stb., de meg nem utolsó sor­
ban 36. Rácz Laci, a cigánykirály, akik most 
egytölegyig résztvettek a Városi Színházban 
rendezett díszhangversenyen.

A deresfejű 36. Rácz Laci széles három- 
szinti szalaggal a mellén vezényelte a 200 
tagú zenekart; megkérdeztük utána az egyik 
zenészt — egy csillár esett a kezére sze­
génynek előadás szünetében, s nem tudott 
tovább játszani, — mit jelent ez a díszes 
szalag?

Hát azt felelte kissé lenézően tudat­
lanságunkért, — hogy 6 a cigánykirály. 
Kétszáz évvel előre tud ő mindent, kérem — 
mondja lelkes meggyőződéssel.

— Hát próbát hogy tartottak, hiszen húsz­
féle banda működött ma közre, amely mind 
másfelé játszik?

Nem kellett nekünk csak egy próba, 
tudja ezt az egész műsort minden valamire­
való cigány zenész!

*4

És valóban, remekül ment minden szám.
Nem sajnáljuk a jobbnál jobb zenészektől 

az ünneplést, ha talán kissé féltékenyek is 
lehetünk rájuk. Ujattban elvették a varostol 
a régi, szűzi magyar falusi zenét, a nép 
igazi muzsikáját és gyakran a gombamodra 
termő kétesértékű nótaszerzők érzelgős es 
ál-magyaros termékeivel tömik meg a kö­
zönséget.

Nem ártana ezért néha-néha sem cigány­
nak, sem közönségnek felülni a_ vonatra, csa* 
egy jó órányira utazni a fővárostol, kiszal- 
laui egy csöndes állomáson, de tálán ott 
sem megpihenni, hanem a következő tanyáig 
vándorolni, ahol még a vonat sem jar, sen 
rádió nem terjeszti a kávéházi 
Álljon meg csöndben, s várja meg. míg 
öreg juhász elkölti szegényes vacsora); 
Várja meg, míg rágyújt egy nótára, s 
tassan-lassan a nyitott pitvarajtón beszarni 
góznak a szomszédok is. Nemsokára en 
kerülnek a szebbnél szebb magyar parasz. 
nóták, amíg csak pislákol a parázs a bum. 
kemencében, vagy rőzseláng táncol a t ■ 
helyben.

A csöndes éjben a csillagok milliói póto 
iák a kávéházak csillárait. Hozzák magú , 
kel ezt az éneket és zárják jól a sztvuKop 
őrizzék és terjesszék tovább, mert ez 
hamisítatlan, romlatlan, ősi népi muzsika 
mi legszebb, legféltettebb kincsünk.
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A „Hindenburg“ 
óriásléghajó felrobbanásáról 

öt film készültA londoni nemzeti arcképgyüjtemény igaz­
gatósága megbízta George Bergen festőt, 
hogy a múzeum számára fesse meg Charlie 
Chaplin arcmását. Chapliij fehér nadrágban, 
ingujjban, nyitott gallérral ült a festőnek, aki 
Chaplinnek nem a filmről ismert feketehajú, 
kisbajuszos arcát örökítette meg, hanem 
őszülőhajú „civil“ arcát.

Az arckép annyira tetszett Chaplinnek, 
hogy meg akarta vásárolni. A megrendelő 
múzeum ebbe csak azzal a föltétellel egye­
zett bele, hogy a kép Chaplin halála után a 
múzeum tulajdona lesz.

George Bergen megfesti a múzeum szá­
mára Greta Garbo portréját is. Ez az első 
eset, hogy Garbó engedi magát lefesteni.

A lakehursti repülőtéren minden léghajó 
megérkezésénél jelen vannak a nagy film­
vállalatok riporterei, hogy fölvételeiket az­
után a filmhíradóknak továbbíthassák. A sze­
rencsétlenül járt „Hindenburg“ óriásléghajó 
megérkezésénél is ott volt öt nagy filtnvál- 
laiat fotoriportere és a fölvételeket már ak­
kor elkezdték, amikor a „Hindenburg" elő 
készületeket tett a kikötésre. A léghajó ki­
gyulladását, fölrobbanását és lezuhanását a 
filmriporterek tehát megörökítették és a sze­
rencsétlenség lefolyásának pontos megállapí­
tásánál ezek a filmek döntő bizonyítékokat 
szolgáltatnak.

A new-yorki mozikban már pénteken este 
vetítették a „Hindenburg“ szerencsétlenségé­
ről készült filmeket, amelyeket egyébként a 
vizsgálóbizottság rendelkezésére bocsátottak.

Katherine Hepburn és Fay Hainier a „Quality Street“ ei 1’átrin filmbenmű új H. K.O.
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VAJDA BARBARA,
AMERIKA UJ SZÍNPADI RENDEZŐJE

Egy nagyon tehetséges és végtelenül rokonszenves magyar művészasszon 
amerikai méretű sikeréről számolhatunk be. Vajda Barbara, a polgári életben 
Vajda Ernőnek, az Amerikaszerte ismeri, kiváló írónak felesége, a csillogó holly­
woodi filmvilágtól visszavonulva, esztendők óta szakadatlanul dolgozott és 
tanult azzal a nemes becsvággyal, hogy színpadi rendezővé képezze magát. 
Olyan tiszteletreméltó energiával, annyi diákos lelkesedéssel és lelkiismeretesség­
gel ásta be magát a munkába, amennyire csak azok képesek, akik joggal érzik 
magukban a hivatottságot, azt, hogy nekik missziójuk van a magukválasztotta 
munkaterületen. Vajda Barbaránál nem kenyérkereseti eszköz, nem üzlet, hanem 
nemes szenvedély a színpadi rendezés. Nem csoda, ha az ilyen meglehetőser 
ritka jelenségek előtt tisztelettel állnak meg az emberek és örömmel tapsolnak 
az ideális önzetlen művészmunka rendkívüli sikerének.

Mert ez történt a Hollywood szomszédságában fekvő „Pasadena Community 
PJayhouse”-ban, ahol néhány nappal ezelőtt mutatták be Frantisek Langner 
világhírű ..Periphery” című színdarabját Vajda Barbara tökéletes rendezésében. 
V „Pasadena Community Playhouse” körülbelül azt a hivatást tölti be, amit a 

régi Pesten a „Thalia” végzett. Úgyszólván minden anyagi eszköz nélkül, ingyen 
dolgozó, tehetséges műkedvelők, színinövendékek és munkanélküli hivatásos 
színészek harcolnak a pasadenai színház színpadán a sikerért. Ezt a munkát 
rendkívül komolyan veszik színházi és filmkörökben, a stúdiók és a sajtó állan­
dóan figyelemmel kísérik, és akinek ott komoly sikere van, az előtt megnyílik az 
érvényesülés útja a nagy amerikai színpadok és filmstúdiók felé. Vajda Barbar: 
ezen a poszton végez olyan értékes munkát, amelyről szakkörökben a legmelegebb 
elismerés hangján beszélnek.

A „Periphery”-! e sorok írója néhány esztendővel ezelőtt New-Yorkban 
látta a világhírű Reinhardt briliáns rendezésében. A legnagyobb elismerés a 
részünkről tehát az. ha megállapíthatjuk, hogy a remek pasadenai előadás teljesen 
új és minden tekintetben egyéni rendezői stílust mutatott, ami hibátlanul fejezte 
ki az író intencióit. Annak ellenére, hogy a rendezőnek nem álltak rendelkezésére 
anyagi eszközök és a színpadon egyetlen egy nagy színészegyéniséget se láttunk, 
Vajda Barbara valóban művészi rendezői munkája tökéletes illúziót keltett. 
Komoly, szép és nívós előadás volt ez, amely mindvégig lekötötte és felvilla­
nyozta a közönséget, amely nemcsak a jelenetek során fejezte ki tetszését viharos 
tapsokban, hanem az előadás végén együttmaradva, perceken keresztül, szaka­
datlanul tapsolva újra és újra a lámpák elé szólította az egész színpadi együttest. 

\ ajda Barbara ezzel a munkájával a komoly amerikai rendezők sorába

^ ti? Barbarának is előadásokat kellett tartania a rádión. Szerződtetési aján­
latokkal halmozzak el és arra is felszólítást kapott, hogv a „Periphery”-! egy 
newyorki színpadon is rendezze le. Az ő sikere tehát valóban rendkívüli.

Néhány lapszemelvény
Alább szemelvényeket közlünk azokból az amerikai lapokból, amelyek 

Vajda Barbara muyeszmunkáját hosszan méltatják. Az elismerő kritikák leg­jellemzőbb sorai a következők :
PLANHOUSENEWS: „Mr. Brown, a színház igazgatója tudva azt, hogy

színpadi produkálásé

ragyogóaneleven lett és erőteljes ritmussal mozdult előre ”
»8
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VAJDA BARBARA,
AMERIKA UJ SZÍNPADI RENDEZŐJE

Egy nagyon tehetséges és végtelenül rokonszenves magyar művészasszoi* 
amerikai méretű sikeréről számolhatunk be. Vajda Barbara, a polgári élelb 
Vajda Ernőnek, az Amerikaszerte ismert, kiváló írónak felesége, a csillogó hol) 
wood! filmvilágtól visszavonulva, esztendők óta szakadatlanul dolgozott ... 
tanult azzal a nemes becsvággyal, hogy színpadi rendezővé képezze mag— 
Olyan tiszteletreméltó energiával, annyi diákos lelkesedéssel és lelkiismeretes»— 
gél ásta be magát a munkába, amennyire csak azok képesek, akik joggal ér/ 
magukban a hivatottságot, azt, hogy nekik missziójuk van a magukválasztol 
munkaterületen. Vajda Barbaránál nem kenyérkereseti eszköz, nem üzlet, ham ,a 
nemes szenvedély a színpadi rendezés. Nem csoda, ha az ilyen meglehetősen 
ritka jelenségek előtt tisztelettel állnak meg az emberek és örömmel tapsolnak >sen 
az ideális önzetlen művészmunka rendkívüli sikerének. nak

Mert ez történt a Hollywood szomszédságában fekvő „Pasadena Community 
Playhouse”-ban, ahol néhány nappal ezelőtt mutatták be Frantisek Langnei0pity 
világhírű „Periphery” című színdarabját Vajda Barbara tökéletes rendezésében ™'

X „Pasadena Community Playhouse” körülbelül azt a hivatást tölti be, amit í.“' 
régi Pesten a „Thalia” végzett. Úgyszólván minden anyagi eszköz nélkül, ingyen^ 
dolgozó, tehetséges műkedvelők, színinövendékek és munkanélküli hivatásos;, 
színészek harcolnak a pasadenai színház színpadán a sikerért. Ezt a munkát il- 
rendkívül komolyan veszik színházi és filmkörökben, a stúdiók és a sajtó állan# 
dóan figyelemmel kísérik, cs akinek ott komoly sikere van, az előtt megnyílik a 
érvényesülés útja a nagy amerikai színpadok és filmstúdiók felé. Vajda Barbar '1 
ezen a poszton végez olyan értékes munkát, amelyről szakkörökben a legmelegeb b 
elismerés hangján beszélnek. J,}

A „Periphery”-! e sorok írója néhány esztendővel ezelőtt New-Yorkbí 
látta a világhírű Reinhardt briliáns rendezésében. A legnagyobb elismerés cicába) 
részünkről tehát az, ha megállapíthatjuk, hogy a remek pasadenai előadás teljesasísífés 
új és minden tekintetben egyéni rendezői stílust mutatott, ami hibátlanul fejez6”1 jíese; 
ki az író intencióit. Annak ellenére, hogy a rendezőnek nem álltak rendelkezésé10"1*]*^! 
anyagi eszközök és a színpadon egyetlen egy nagy színészegyéniséget se láttun léséi 
\ ajda Barbara valóban művészi rendezői munkája tökéletes illúziót keltet 
Komoly, szép és nívós előadás volt ez, amely mindvégig lekötötte és felvül 
nvozta a közönséget, amely nemcsak a jelenetek során fejezte ki tetszését vihari

,unl
teli
íiM
kari
aki
lie*

színpadi rendezőnőről és előkelő női klubok es

Néhány lapszemelvény
Alább szemelvényeket közlünk azokból az amerikai lapokból, a melye 

Vajda Barbara műveszmunkáját hosszan méltatják. Az elismerő kritikák leg 
jellemzőbb sorai a következők :

AN. HOL SENEXV S : „Mr. Brown, a színház igazgatója tudva azt, ho(£ 
ennyk a darabnak finom rendezői kézre van szüksége és főleg olyan rendezőre 
aki ismeri az európai nagyvárosok életét, a darab rendezését Vajda Barbarári
™’to f»-—i- v„íj„ o-nőnek segített sok sZÍlipa.................. .............

sokáig élt és tanult Euró]
i ne V XV’ 1-Í 1-c .p rV.Ue •Jaga.Sl<) jelentősége Vajda u*.«. u.mans lenuezcse.

I ' i 11MES : „A darab Vajda Barbara rendezésében ragyogóaneleven lett es erőteljes ritmussal mozdult előre,” ■an
beül



HOI LYWOGD REPORTER : „Vajda Barbara, a rendező nagy elismerést 
érdemel azért, hogy ezt a tizennégy jelenetből álló epizóddarabot sima, dramailag
tviiásos víívséfífív kovácsolta. ... v. , z<I OS XXGE1 ES TIMES : „Vajda Barbara, aki jelenleg a Pasadena Commn- 
„itv Plavhouscban a Periphery-t rendezi, azt a ritka finomságot és művésziességet 
hozza munkájában, ami már régen kimagaslóvá tette az európai színpad, mesterek

'"""szenzációs él mén v egv próbát nézni Vajda Barbara rendezésében. Sikerének 
nagv része abban rejtik, hogy minden jelenetet a legapróbb részletekig kidolgoz, 
mielőtt a színészeket összehívja próbára. A darab rendezopeldanya a tokéielesseg 
csodája melyben a darab minden sora fel van dolgozva tempo, hangulat es szint 
zés szempontjából. Vajda Barbara zenét használ arra hogy a színészt belev.gye 
a i ele net szellemébe és ritmusába. Valahányszor Leonard Sillman es Joan 
Wheeler akik a vezető szerepeket játsszák, belépnek a színpadra egy jelenele
,,r6lnä.L?WOTD S?ITOEN2NEwi6f „Aki holl,,-..di ,tudi<S „l.brite
felesége, az jól tudja, milyen üres és jelentéktelen ,,job ' csak feleségnek lenni. 
Vaídá Frnő bájos felesége, Barbara erős egyéniség es mióta csak itt van, f 1 •
iilat keresett hogy a saját egyéniségét megalapozza. Végül elhatározta. hogy

I nx'pivindását tökéletesíti és a Pasadena Playhouse tanfolyamán kezelt augo ny eh t dásal tokt eles.u ^ £ beiratkozott a színház három-
■a^Ütn»nÄÄésmindentáríyStanuit. amit ott tanítottak, de rendezésben 
sneeializált Tegnap este mutatták be az első hivatásos munkáját a Playhouseban

äk Mtí”
hogy bebizonyította rendezői tehetségét, ő fogja rendezni férjenek darabjai az
ősszel a Broadwaym. érdekelni fogja, hogy Vajda Barbara
minden Véggé) hat órakor kelt fel három éven keresztül, hogy pontosan ott legyen 
Pasadenában leckeóráin.”

4R

4-

1 Vajda Barbara, Vajda Ernő 
ti felesége, aki mos! mint ren- 
<1 idéző mutatkozott be Ame­

rikában. Nagy sikerrel ren­
di dezte a „Periphery“ eímu 

drámát. A jövő szezonban o 
i fogja rendezni férje új da­

rabját a Broadway»

nÉítnAn
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Di! ti bábMetro- Goldwyn-Mayer“ and „Copyright

fWA'NORMANN KRASi 
FORDÍTOTTAr a \ 

TÁBOR/ I

(2. folytatás)
— Micsoda jogon meri ezt a . .. — kér­

dezte Joe dühösen.
__ Fogd be a szád! Majd a sheriff el meg­

beszélheted a dolgot...
Joe. nem tudott többet kiszedni belőle. 

Amikor végre bevitték a sherriffhez, még 
mindig nem értette a dolgot, lad Hummed, 
a sheriff lassúbeszédű, hosszú, szikár, iz­
mos, laza testtartású, taposállú és erős, bar 
vékonynyakú ember volt. Kék szövetruhat 
viselt, mellény nélkül. Joe igazolta magát, 
megadta chicagói címét s megkérdezte, hogy 
mivel vádolják? Hűmmel! csak újabb kérdést
1 Nos, Mister... izé . . . Wilson ... hol
olt tegnap éjszaka?
— Úton.
— Azon a rossz úton?
— Eltévedtem, mert rövidebb utat keres­

tem Capital Citybe.
— És azelőtt való éjszaka?
— A szabadiban aludtam,
Hiitnmell papírlapot húzott elő és sokáig 

nézett rá. Majd cigarettát tolt Joe elé.
— Rágyújt?
— Köszönöm, nem.
A sheriff egy kis tálat tolt most féléié, 

amelyben mandula volt.
— Talán egy kis mandulát?
.. Látja, ez már beszéd, sheriff. Konok­

kor ptn óta szeretem az ilyesmit. Mindig van
a [sebemben. , , . __,,

Wilson, mit is mondott, hogy hol volt 
Sapelött éjszakai? — Joe-t meglepte a 
Ijriff hangjának komorsága.

A szabadban aludtam.

— Miért? ,
__Ho ... hogy miért? ... talán bún, ha

az ember egy kis levegőre vágyik, miután 
egész életét a füstös városban töltötte ? 
Nézze, mondja meg, mivel gyanúsítanak. 
Jogom van megtudni!

A sheriff odatolta a papirost Joe elé. 
Rendőri körözvény volt, amely egy fiatal­
emberrel foglalkozott, akit Charles P. 1 ea- 
body, ezen a környéken lakó igen gazdag 
ember fiatal lányának elrablásával gyanúsí­
tanak. A személyleírás ráillett Joe-re. t.s 
a fiatalembernek használt autója volt, akar 
Joe-nek, illinoisi számtáblákkal.
_Azt akarja mondani, hogy én? Hogy

engem gyanú . . . De hiszen ez őrültség, ez... 
Ezer meg ezer ilyen autó van . .. lllinoisban
15 — Én nagyon is értelmesnek találom a 
dolgot. Nemcsak az autó. A személylelrás is 
.magára illik... öt láb, nyolc hüvelyk, bzé- 
ies váll, világos haj.. .

—• Ez egymillió férfira ráillik!
— Olvassa csak el ezt! — A sheriff labo­

ratóriumi jelentést adott át, amely az em­
berrablók által elejtett papírdarabról szolt. 
Zacskó része volt, amelyben valamikor sós 
mandulát tartottak.

_ Hát csak én eszem sós mandulát Ame­
rikában? — kiáltott Joe. — Hallja, maga... 

— Megmutatná, hogy mi van a zsebében: 
— Szívesen. — Joe kiürítette zsebét. -- 

Kulcsok, zsebkendő, hajtási engedély, egy 
kis pénz, sós mandula ...

A sheriff megvizsgálta az öt- és egydol­
láros bankjegyeket, amelyeket Joe odatolt,

SÍ



számsoron futott végig ujjaival és fölkiál­
tott: — Bugs!

Az az ember, aki letartóztatta Joe-t, hir­
telen előkerült. Hummell megszámolta a .loe 
tárcájában, levő pénzt.

— Nézd csak meg, nem egyezik-e vala­
melyik a váltságdíj jegyzékkel?

Bugs Meyer, aki az ötdolláros bank­
jegyeket összehasonlította, hirtelen füttyen- 
tett, becsukta az íróasztalt s a számlistát 
odanyujtotta a sheriffnek.

— Nézd csak! Itt, az ötdolláros sorozat­
ban. Látod? L-496-773-08-B. Akárcsak ez 
itt. Barátom, ez aztán szenzáció!

Hash, Joe kutyája, ugatva támadta meg 
Bugsot. Bugs ellökte és kifelé indult.

— Nehogy elszóld magad, Bugs! — ren­
delkezett a sheriff. — Wilson, kösse meg a 
kutyáját. — Kötelet adott Joe-nak, aki oda­
kötözte Hash-t a kályhához.

— Ha az országúton maradok... — mor­
molta magában. — Sheriff, engedje meg, 
hogy telefonáljak Chicagóba. Vagy még 
jobb, talán telefonálhatnék... — Kihallga­
tott. összeszorltotta fogát, mert a köröző- 
levétbein szerepelt egy sor: ...... és egy fia­
tal cinkosnö . ..“ Katherine-t nem szabad 
ebbe belekevernie.

— Kinek? — kérdezte Hummell élesen.
— A bátyáimnak. Megfizetem. Ezt a bank­

jegyet váltásnál kaptam, valahol.. . üzlet­
ben, garázsban... nem tudom. Vigyenek 
vissza az úton . . .

— Ha valóban köze lenne ehhez a bandá­
hoz, akkor ügyetlenséget követnék el, ha 
telefonálni engedném — mondta a sheriff, 
amikor Bugs Meyer visszajött.

— Átkutattam a kocsiját, sheriff. Nincs 
benne semmi.

Hummell hehívta a foglárt és átadta neki 
Joe-t.

— Vigyázz erre az emberre, Krank s mo­
tozd meg alaposan. Biztos, hogy nem felej­
tett el semmit. Wilson.

— Az órámat — mondta .loe és lecsatolta, 
-- meg ezt a gyűrűt. Nem tudom levenni, 
mert szoros... de talán levágathatná az 
ujjammal együtt . . .

— Amíg az ügyész meg nem jön, itt kell 
tartanom, Wilson, de nem lesz bántódása — 
szólt a sheriff.

Bugs Meyer elment Hector borbélymű­
helyébe, ahol. mint a sheriff jobbkezét, ke­
gyetlenül kigúnyolták, hogy nem jutnak 
előbbre a Peabody-Ugyben.

•— Ha a sheriff és emberei — mondta Jor­
genson, a borbély — abbahagynák a kár­
tyázást egy-egy órára, néha még igazságot 
is lehetne szolgáltatni.

Bugs-ot már máskor is ugratták ezzel, 
kissé érzékeny volt. Elvesztette önuralmát 
és dühösen vágta vissza:

Igazán? No és mit szólnátok hozzá, 
ha aszondanám, hogy most fogtam el egy 
fickót, aki talán tud valamit az ember­
rablókról? Én meg a sheriff láttuk el a 
baját.

Bugs Meyer szavai elindították a pletykát

a városban. A közvélemény izgatottságában 
az a hír, hogy valakit letartóztattak, mint 
a préritűz terjedt. Hector telefonált a fele­
ségének. Az asszonynak barátnői éppen elég 
szép számmal voltak. Mások is clmonlták 
az asszonyoknak. A boltokban, az uccákon, 
a kocsmákban egyre csak az egyik ember­
rabló letartóztatásáról folyt a beszéd. 
Mindegyik hozzátett valamit az eredeti hír­
hez, hogy fontossá tegye magát. A pletyka 
tény lett... El akart szökni. .. nem haj­
landó felelni a kérdésekre, amíg chicagói 
ügyvédjével nem beszélt . . . Autóját át­
kutatták és egész sereg bankjegyet találtak 
benne a váltságdíjból. . . ötezer, tízezer 
dollárt... A város úgy zümmögött, mint a 
darázsfészek. Az Associated Press sürgönyt 
kapott képviselőjétől.

„Bubbles" Dawson, a hírhedt verekedő, 
aki gyakran ült már börtönben, ott állt a 
bárpult előtt és sört rendelt cimboráinak. 
Egy Burmeister nevű, aki szódavizet ivott, 
megszólalt:

— Igaz, hogy én nem szavaztam Hum- 
mellre. de azért szép, hogy ilyen gyorsan 
elfogta a rablót.

— Én nem bánnám, ha minél előbb bíró­
ság elé állna — mondta Durkin, a szabó,

Dawsont, aki éppen közbe akart szólni, 
George Pippin, nagyképű, kövér ember tolta 
félre. Bourbon whiskyt rendelt és Bur- 
meisterhez szólt:

— A kereskedelmi kamara ebédjén ép ar­
ról beszéltünk, hogy milyen jó reklám lesz 
ez a mi városunknak . . . föltéve persze, 
hogy városunk vezetői gondoskodnak az 
eredményes igazságszolgáltatásról. ..

— Erről majd gondoskodunk! — bólintott 
Burmeister komolyan. — Elmegyünk a 
sheriffliez és tőle kérünk felvilágostást!

•— Ez már okos gondolat! — ordított közbe 
Dawson. — Menjünk mirigyért! Gyertek, 
fiúk!

HARMADIK FEJEZET 
A csőcselék megmozdul

Hummell sheriff irodájában fogadta a kül­
döttséget. íróasztalánál ült és komolyan né­
zett a fél tucat emberre.

— Igyekszem előkeríteni a kerületi ügyészt 
s minél előbb megállapítjuk az igazságot. 
Addig nincs jogom nyilatkozni.

— Rendes körülmények közt nincs — 
mondta Burmeister. — De a város ideges ...

— Jogunk van megtudni mindent erről az 
emberrablóról — szólt közbe Dawson.

— Nem tudom, hogy emberrabló-e és ezt 
te sem tudhatod ...

— Mit akarsz csinálni, Hummell? — csat­
tant föl Dawson. — Meg akarod védeni ezt 
a nyomorult frátert? m *~

A sheriff lassan fölrakta lábát az aszj, ,.a.
— Mulatságos dolog, Dawson, hogva 

akarsz engem rendre és törvénytiszW, tte 
tanítani. Mióta csak nadrág került rád,« 
dig csak bajt és zavart okoztál... Szt^C/ó- 
hatok más egyébbel is, uraim? ™|’ k
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Nem akartunk megsérteni, sheriff —
,„üt Pippen nagyképűen. — Biztos vagyok 
benne, számíthatunk rá, hogy mindent rend­
ben tartasz. Jó napot.

Dawson kivételével az egész küldöttség 
kifelé indult. Dawson harciasán lépett oda a 
sheriff íróasztalához.

_ Egyet mondhatok, Hummelk a barátaim 
„cm lesznek megelégedve azzal, amit ezek 
,IZ urak - Pippen és BurmeLster felé bökött 

mondanak nekik. Az ilyen emberrablás 
gyalázatos dolog. S majd gondoskodom róla, 
hogy a politikai szempontok ne érvényesülje­
nek itt!

Mummell fölemelte hangját:
Én majd gondoskodom róla, hogy a sü- 

rtleti pletykából ne legyen semmi. Most pe­
dig állj odébb. És ha nem viseled magad 
rendesen, maid elintézem, hogy te meg a 
családod elveszítse a munkanélküli segélyt.

A sheriff felhívta az állam kormányzóját s 
megnyugtató választ kapott: a), állami milí­
cia rendelkezésre fog állni, ha szükség 
lesz rá.

„Bubbles“ Dawson a kocsmában ezalatt 
barátait és az izgékonyabb sagai polgárokat 
lassankint feltüzelte. Azt vitatták, hogy 
miért szedték szét a sheriff emberei Joe 
Iutóját — és beszélgetésük közben egyre 
lőtt íz az összeg, amelyet állítólag az autó- 
um a váltságdíjból megtaláltak. Bugs Meyers 
bejött a kocsmába; tőle követelték a kitalált 
idatok megerősítését. Bugs csak vigyorgott.

Nem szívesen okozok csalódást, de nem 
.Háltunk semmit az autóban. Pedig dara­

bokra szedtük .. .
Nagyon jól tudjuk, hogy megtaláltátok 

nenne a váltságdíj egy részét — mondta
Dawson.

- Ühüm! Tíz ezrest! — szólt közbe egy 
degen és utat tört magának a bárpulthoz.

Az ülés alatt volt elrejtve. A foglár íele- 
ége mondta.

- Hát ő honnan tudja? — érdeklődött
ugs. Én magam szedtem szét az autót,
ekem tudnom kellett. Ennél a Wheeler-nél

azt mondja, Wilson a neve — összesen 
t dollár volt a váltságdíjból.
Hirtelen csönd támadt, amelyet Dawson 

.tinyos kiáltása szakított meg.
— No látjátok! Hát ki hazudott! Majd az 

■ rcába vágom ezt a sheriff neki 
— Igazad van, Dawson! — kiáltott valaki.

Gyertek, menjünk! —• Fütyülés, pfujozás 
kilátszott. Bugs Meyers, aki most már kez­
elt megijedni, kisompolygott, míg egy Gar- 
tt nevű ember, aki szintén benne volt a 

heriffhez vezetett küldöttségben, megpróbált 
/. emberek lelkére beszélni.

Túlságosan izgatottak vagytok. A 
herifi rendes ember. Semmi közünk hozzá. 

— Igazán? — kiáltott az idegen. — Ha én 
'ben a városban élnék, nekem közöm lenne 
tzá. Hogy lehet valaki ilyen gyáva! Nem 
ok ki egy elrabolt lányért!

Csend támadt. Garrett megkérdezte:
— Hát maga kicsoda?
— Átutazó. Capital City-ben voltam, a 

villamostársaságnál sztrájktörő. Talán itt is 
kell egy kis segítség?

— De nem olyan fráterektől, mint maga!
- kiáltott Garrett

—- Te. csak fogd be a szádat! — ordított 
Dawson. — A sheriff téged is clboloildftott. 
Fiúk, ennek az úrnak igaza van. Szégyelhet- 
jiik magunkat, hogy egy idegen oktat ki 
bennünket!

Újabb fütyülés, pisszegés, pfujozás tört ki. 
„Igaza van!“ „Csináljunk valamit!" Egy fia­
talember fölugrott egy székre s úgy kiabált:

— Gyertek, szórakozzunk egy kicsit!
Most' már csak egyetlen gondolat töltötte

el őket; kisiettek a kocsmából és sietve, 
nagyrészt némán indultak el a börtön felé. 
Komoran, ütemesen lépkedtek, mint valami 
katonai csapat. Amikor az uccura értek, más 
férfiak és fiatalemberek, néhány növel együtt, 
csatlakoztak hozzájuk. A tömeg egyre bát­
rabb lett, amint nőtt — most már több mint 
száz férfi volt, feleannyi asszony és fiú. A 
gyűlölet, a bosszú és vérszomj kiáltásai hal­
latszottak.

Hummel!, akit Bugs Meyers figyelmezte­
tett, ott állt a lépcső tetején a dupla ajtók 
előtt, amelyek a kétemeletes, vasrácsos ab- 
lakú épületbe vezettek. Két alshcriff állt in el- 
letté, puskával kezében. A sheriff beszélni 
akart, de szavait a tömeg üvöltése elnyelte. 
Az idegen előrelépett.

_. Sheriff, mi ezzel a Wilsonnal akarunk 
beszélni. , ...

— Emberek — intette őket a sheriff, — 
ne avatkozzatok ebbe! Még nem tudjuk, hogy 
ez az ember ártatlan-e, vagy bűnös. A kerü­
leti ügyész most vizsgálja meg a dolgot. Bár­
mi is legyen, a törvény védelme alatt áll.

Miután a gúnyos kiáltások, amelyek sza­
vait fogadták, elhallgattak, folytatta:

— Amíg én itt állok, rekedtre ordíthatjátok 
magatokat, de mégsem engedlek be,

— Akkor nem fogsz sokáig itt állni! Majd 
odébbtaszítunk! — kiabált a tömeg.

— Vegyétek tudomásul, bogy a indicia út­
ban van ...

A zajongás hirtelen elhallgatott, a tonleg 
tagjai egymásra néztek. A törvény fegyve­
res őrei éberen álltak.

Eddig még nyoma sem volt a milíciának. 
Az autók reflektorának fényében tisztán 

látszott a sheriff és két társa. A dühöngő 
tömeg ismét nekibátorodott. Dawson, az ide­
gen és egy asszony előreléptek. Garrett is 
méltatlankodva szólította meg Hummeflt.

— Miért nem szóltál nekünk az ötdolláros 
bankóról? Volt rá alkalmad.

.—. Most majd meglátod, hogyan cseleksze­
nek a férfiak! — kiáltott Dawson.

— Hozzuk ki azt az embert! Indulás. Las- 
suk el a baját! — kiáltozott a tömeg és 
előretódult.

í Folytatjuk)
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A közönség ünnepli a 
magas vendégeket

(SchOfier feto)

3 MAN

Maria Savója! hereegnS
Zichy Hafaelné grófnővel
(Af. F. I. felv.)

Útban a Vár leié a 
leilobogózott Lánchídon ||j|p

(M. í\ /. felv.)
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Beszámoltunk már 
arról, hogy Geta Garbo 
„Walewska grófnő” el- 
mű filmszerepének elját­
szása után vidám darab­
ban akar szerepelni. 
Nem akar többé drámai 
hősnő lenni. Hollywoodi 
jelentés szerint. Bus-Fe- 
kete László már írja is 
Garbo számára a vidám 
szerepet, amelynek kü­
lönös szenzációja lesz 
egy komikus sanzon, 
amelyet Greta Garbo 
énekel majd termé­
szetesen csak akkor, ha 
Bus-Fekete darabját al­
kalmasnak tartja arra, 
hogy a főszerepét el­
játssza.

*

Madíj Christians, a 
régebbi német filmgyár­
tás sztárja három év óta 
nem hallatott magáról. 
Amerikába ment, ott a 
United Artists szerződ­
tette és addig nem enged­
ték fellépni, amíg töké­
letesen meg nem tanult 
angolul. Most már ame­
rikai színésznő lett és 
már el is készült az első 
filmje.

*

Chaplin most lij fil­
men dolgozik. A film

címe „Hegenee”. A film­
beli neki magának nincs 
szerepe, ö csak a re ív 
dezője és — a zene­
szerzője. Körülbelül 
egymillió dollárt fek­
tetett ebbe a filmbe. 
Egyébként Chaplin a kö­
zeljövőben Európába jön 
és talán Budapestre is 
ellátogat.

*

„A százhuszas tempó” 
című nagysikerű víg­
játékból film készül. A 
darab két írója : Szántó 
Armand és Szécsén Mi­
hály most társult Szőke 
Szakálla! a forgató- 
könyv megírására.

*

Sopron egyike Ma­
gyarország legszebb és 
legérdekesebb városainak. 
Ennek ellenére az itt kí­
nálkozó szépségeket a 
filmgyárlók ugyanúgy el­
hanyagolták, mint Ma­
gyarország többi szép 
városát.

Most, úgylátszik, mé­
gis csak fölfedezték Sop­
ront a film számára. 
Ugyanis az „Édes a 
bosszú” című magyar fil­
met Sopronban készítik.

A fölvételek június köze­
pén kezdődnek. A film 
egyes jeleneteit a Lövér- 
szállóban, a többit a város 
belső szép részein veszik 
fel. A film főszereplői: 
Vaszary Piri, Púger 
Antal és Hádai Imre,

Júliusban Sopronban 
készül majd a „Noszly- 
fiú” elméi magyar film is. 

*

„A tökéletes fiú“. Ez 
a címe szigetin Barthos 
Andor új regényének. 
Az elkényeztetett, áll­
hatatlan, gazdag anyját 
koldusbotra juttató fiú­
nak, valamint nyomor­
gó, de naggyá vált 
unoka fivérének párhu­
zamos története a re­
gény, amelynek magas 
irodalmi színvonala, 
kedves tájrajzai, gör­
dülékeny, fordulatos ér­
dekfeszítő meséje nagy 
sikert ígérnek. Úgy női, 
mint férfialakjai egy tő I- 
egvig igen jók. Az ol­
vasó szinte magába 
szívja a vidék friss 
levegőjét. Szerző mora- 
lizálása a legtisztább, 
anélkül, hogy azzal 
ijesztene, történeti ada­
tai nem fárasztanak. 
Barthos tud hangulatot 
kelteni, vannak gondo­
latai, van mesélő kedve 
és gúnymentes kedves 
humora. A szerző kia­
dásában megjelent mun­
ka megrendelhető la­
punk útján három pen­
gőért. Bolti ára négy 
pengő lesz.

»Scrawl®3t>



díját nyerte
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Fölényes hölgygyőzelem
az autószépségversenyen

1‘ünkösd vasárnapján megnéztem az új 
iigetőpályán a VIH-ik magyar nemzetközi 
Concours d’elegancet! Már a versenypálya 
kerítésén kívül, az uccán is tolongtak az 
autók. Ezek mérges, kíváncsi és irigy strapa­
autók voltak, amelyek pneumatik-pukka- 
dozva nézték, hogyan vonulnak be a ver- 
cnypályára a fényesre mosott és dörzsölt 

kecses és finnyás versenyautók. Olyan finom 
és hisztériás sztárok voltak közöttük, hogy 
némelyiket a verseny megkezdése előtt köny- 
nyü vitorlavászonterítővel kellett befödni, 
nehogy napszúrást kapjanak.

Még az autók versenye előtt egy másik, 
okkal izgalmasabb eleganciaverseny kezdő­

dött a tribünökön és a napfényben ragyogó 
sétányokon. A nyári divatszenzációk tartot­
ták színes felvonulásukat. A hölgyek imprimé- 
iüúzai virultak a fehér szoknyák feleti, sik­
kes kalapok pazar változatban igazolták, 
hogy ma nincsen merev formákhoz kötve a 
divat. A széles florentin-szalmakalaptól 
kezdve az apró kis sapkáig minden elkép­

edhető forma felvonult. Erdélyi Mici világos­
kék sötétsávos selyemruhában vizsgálja autó­
út, mellyel a versenyen szándékozik részt- 
vetmi. Négyen is fotografálják. Abban a pil­
lanatban, mikor tovább sétál, a közönség 
soraiból egy bájos, karcsú lányka áll Erdélyi

Mici kocsija mellé és most már őt fotogra­
fálják le. Általában a verseny megtekinté­
sére megjelent ifjú hölgyek majdnem mind­
egyike leiényképeztette magát valamelyik 
gyönyörű autó mellett. Ez itt, úgylátszik, 
szokás. A hölgyek úgy mosolyogtak és si­
multak az idegen autókhoz, mint menyasz- 
szonyok a jegyesükhöz. Látszott rajtuk, hogy 
pillanatokig maguk is hittek abban, hogy u/ 
autó az övék. Ez volt az autószuggesztio leg­
tökéletesebb példája. Muráti Lili pipacsvörös, 
fehérvirágos imprimében robogott be fehérre 
zománcolt autóján. Az autó nemcsak színére 
volt fehér, hanem egyébként is egészen disz­
krét, szerény volt. Mégis ez nyerte meg a 
közönség díját, nyilvánvaló bizonyítékául 
annak, hogy a publikum nem a kocsira sza­
vazott. hanem kedvenc művésznőjére.

A verseny egyébként nem az autók, ha­
nem a hölgyek fölényes győzelmét jelentette. 
A volán mellett alig láttunk férfiakat. Fehér 
glasz.ékesztyüs hölgyek fogták a kormányt, 
bizonyságául annak, hogy kesztyűs kézzel is 
lehet biztosan dirigálni. Megelégedéssel álla­
pítottuk meg, hogy színművészetünk legfiata­
labb hölgytagjai is már olyan magától érte­
tődő, fölényes biztonsággal vezetik a kocsi­
kat. mintha csak Hollywoodban születtek 
volna, ahol állítólag már nem is bölcsőben,

Muráti Lili a küzönséy

tyfimAn
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l»r Puclier József né nutóju o „legszebb 
kocsi“ címet nyerte

(Schii/fer felvételei

lK**u •

hanem kisautókban ringatják az újszülötte 
két és a gyermekek kisautókon száguldanak 
az asztal körül, mikor kergetik őket

Egymásután vonultak ei a zsűri előtt Szom­
bathelyi Blanka, Senyei Vera, Márkus Mar­
git, Németh Rotnola, Görög Eta, miközben a 
közönség zúgó tapsokkal jutalmazta úgy az 
elegáns autót, mint még elegánsabb úrnő­
jét. Most már tudjuk, hogy mondénautók 
az idén halványkék, aranysárga, liliomfehér 
és ezüstszürke zománcot hordanak. Külön 
egyéni sikere volt Hajmássy Ilonának, aki 
egyébként legveszedelmesebb ellenfele volt 
Muráti Lilinek. Ugyanolyan márkájú kocsiba 
szállt, mint Lili, mondhatnánk azonos szerep- 
osztásban mutatkoztak be. A közönség azon­
ban tekintettel volt Muráti régebbi sikeres 
autóvezető múltjára és Így ő kapta a közön­
ség ezüstkupáját, de azért Hajmássy Iloná­
nak is jutott aranyszalag és babérkoszorú.

A legviharosabb és legmegérdemeltebb 
tapsokat egy bordóvörös, ezüstpántos remek 
nyitott kocsi aratta, melyet dr Puclier Jó 
zsetnó vezetett. Ez volt az egyetlen kocsi, 
amely szerintünk Nizzában is aranyszalagot 
kapott volna.

A kocsiszépségversennyel egyidejűleg szí­
nes pápa szembemutatót is tartottak a höl­
gyek. Majdnem minden hölgy pápaszemet ra­
kott az orrára függetlenül attól, hogy ver­
senyző volt, vagy csak néző. A pápaszemek 
között a derűs nyári égboltra emlékeztető 
kékszíriííek voltak többségben. A pápaszem-

divai egyébként férfírészröl teljesen meg­
bukott. A legszebb női arcok felismerhetei- 
lenné váltak. A férfiak mérgelődtek, a höl 
gyek pedig olyan pajkosan libberitették meg 
pápaszemüket ha fel akarták magukat is­
mertetni, mint Vörösmarty ideiében a kala­
pokon hordott fátylakat.

Mialatt az autók felsorakoztak, a közönség 
azzal szórakozott, hogy apró léggömböket 
eregetett a magasba. Legalább ötszázat bo­
csátottak fel a verseny folyamán. Egy nagyon 
fiatal szőke hölgy nyolc léggömböt kötözött 
össze és szalagjukra, mielőtt felbocsátottá 
volna őket. egy kis levélkét erősített. Állí­
tólag az angyalkáknak üzent, hogy segítsék 
öl egy kisautóhoz. Az ötlet viharos derült­
séget keltett. Percekig tapsolták.

A verseny végén a díjnyertes kocsik hety­
kén motorjuk mellé tűzték a selyemszalagos 
babérkoszorúkat és így siettek a Kossuth 
Lajos uccuba és Váci uccába megmutatni 
magukat. Közben még mindig szaharai hő­
séggel izzóit a váratlanul nekitüzesedett nap, 
amely már kora reggel óta égette, pörkölte 
a versenyző hölgyeket, akik igazán elmond­
hatták, hogy arcuk verejtékével harcolták ki 
az arany- és ezüstszalag dicsőségét.

Forró Pál

»JEráulB
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BUDAPEST l.

9.30 : Hírek.
10 10.55: Református istentisztelet 

a Kálvin téri templomból. Prédi­
kál Victor János dr belsőlipótvárosi 
lelkipásztor.

11 12.15: Egyházi népének és szent- 
beszéd a Jézus Szíve templomból. 
\ szent beszédet mise után P. Vid 
József S. J. mondja. Régi magyar 
egvházi énekek férfikari feldolgo­
zásban : Szabó Polikárp : Boldog­
asszony édes. Pázmány Péter : Him­
nusz. Kerényi György : Ó üdvösséges 
áldozat. Bárdos Lajos : Zengj szí­
vem dalt. Énekli az Iparoskongre­
gációk Pázmány Péter Férfikara és 
a pesti Szent Imre kollégium férfi­
kara Fal udi Béla vezényletével.

12.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

12.30 : Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. Vezényel Raji er Lajos.
1. Mendelssohn : Csendes tenger és szerencsés 
utazás (Meeresstille und glückliche Fahrt), 
nyitány; 2. Sibelius: Monda (En Saga); 
,'i. Kodály : Táncok; 4. Wagner : Siegfried- 
idill; 5. Weiner : Divertimento.
Szünetben kb.

1.00: .,Külföldi voltam Magyarorszá­
gon." Ladányi Gulyás Béla rádió­
krónikája.

2.00 : Hanglemezek.
1. Donizetti: Lammermoori Lucia, ária

3.00: Közvetítés a gödöllői m. kir. 
Baromfitenyészt ő-tel épről. Beszélő 
Budinszky Sándor. (A földmívelés- 
iigyi minisztérium rádióelőadássoro- 
zata keretében.)

Utána: „A gazdasági felügyelőségek 
közreműködése a minőségi termelés 
érdekében”. Kristály Aladár dr 
gazdasági felügyelő előadása. (A 
földmívelésügyi minisztérium rádió­
előadássorozata.)

3.50 : Herz Lili zongorázik.
1. Bach : c-moll prcludium és fuga ; 2. Beetho­
ven : ('.-dur polonaise; 3. Brahms: h-moll 
rapszódia ; 1. Schumann : a) Mese ; b) Zava­
ros álmok a ,,Fantasiestücke”-ből; 5. Cho­
pin : Andante spin na to és Polonaise, Esz-dur.

1.30 : „Az akarat nevelése.” Halasy- 
Xagy József dr egyetemi tanár elő­
adásul. (Közművelődési előadásso­
rozat.)

5.00 : Bodrics Béla és cigányzenekara. 
Közben kb.

5.25 : „Anyák.” Andersen Felicia ver­
seket mond az anyákról.

0.00 : A 34. nemzetközi eucharisztikus 
kongresszust előkészítő magyar szent- 
év megnyitásának közvetítése a Vi­
gadó nagyterméből, 
i. üdvözlégy Oltáriszentség (közös ének); 2. 
Serédi .Jusztinján bíbornok-érsek. Magyar- 
ország hercegprímásának beszéde ; 3. Város- 
István- Hlatky Endre : „Hódolat az Oltári 
szentség előtt.” Énekli a Szent István Bazilika 
énekkara Demény Dezső pápai kamarás veze­
tésével ; 4. Húman Bálint vallás- és közokta­
tásügyi miniszter beszéde ; 5. Szendy Károly, 
Budapest székesfőváros polgármesterének be­
széde ; 6. Pápai himnusz és Magyar himnusz.

(Gigli): 2. Mozart : Szöktr.tés a szerájból, 
ária (Németh Mária); 3. Rossini: Teli Vil­
mos, kettős IAuréljaim Fertile és Benvenuto 
Franci); 4. Chopin : C-moll mazurka (zon­
gora : Arthur Rubinstein); 5. Verdi: Louisa 
Miller, ária (Sülvatii; 6. Bizet: Gyöngyhalá­
szok, kettős (Dino Borgioli és Gino Vanelli) ; 
7. Hubay : Zefir (Erica Móriul); 8. Thomas : 
Hamlet, kettős (Fanny Heldy és Marcel 
Journet); 9. Massenet; Manón, ária (Helge 
Hoswaenge); 10. Granados—Kreisler : Spa­
nyol tánc (Fritz Kreisler); 11. Hcoyo—Luca 
de Teno—Guerrero : A szevillai vendégség, 
ária (Fleta).
Közben

2.25 : „A rádió tárgysorsjáték ismer­
tetése”. 1.50

Mer/. Lili
(Foto Franz Löwy, Wien)

IW&UB/ÍB40
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7,20 : A rádió szalonzenekara. Vezé­
nyel Bertha István. „A gyermek a 
zenében.”
1. Bizet: Gyermekjátékok, szvit; 2. Leo 
Blech : Gyermekdalok ; 3. Losonczy Dezső : 
Anyuka örömei, szvit — a) Bölcsödal; b) 
Jár a baba, jár; c) Az első zongoralecke.

7.45: A magyar-osztrák válogatott, 
labdarúgó mérkőzés második tél- 
idejének közvetítése az üllőiúti FTC- 
páiyáról. Beszélő : Pluhár István. 
(Viaszlemezfelvétel.) 

tt.15 : ,.Cyrano de Bergerac.” Roman­
tikus dráma 5 felvonásban. Irta 
Rostand. Fordította Ábrányi Emil. 
Rádiószínpadra alkalmazta Szűcs 
László és Barsi Ödön. Rendező 
Németh Antal dr.
Személyek: Cyrano de Bergerac — Kiss 
Ferenc ; Christian — Básthy Lajos; Guicne 
gróf — Kovács Károly ; Ragueneau — Mák- 
láry Zoltán ; Le Bret — Baló Elemér ; Castel- 
.laluox kapitány •— Fekete Mihály; Első 
férfi — Gárdav Lajos ; Második férfi — las- 
nády András; Férfihangok — Balázs Samu, 
Járay Sándor, Szőke Sándor, Havas József; 
Roxan — Szörényi Éva ; Első nő - isagy 
Teréz ; Második nő — Dalmady Erzsi.

I tália kb.
10.20: Hírek, sporteredmények.
10.45 : A Mária Terézia 1. honvédgya­

logezred zenekara. Vezényel Figedy 
Sándor.

12.05 : Hírek.
BUDAPEST II,

:t—3.45 : Hanglemezek.
L rész. „Anyák napján.” 1. Zách István : 
Édesanyám (Agyagfalvi-Hegyi szövege, 
Kalmár Pál); 2. László Imre : Anyám szive

BUDAPESTI MŰSÖtt

(Magyarádi szövege, Laurisin Lajos); 3. 
Lajta László átdolgozása : Édesanyám rózsa­
fája ; 4. a) Füredi: Végigmentem az ... b) 
Az édesanyám (Cselényi József); 5. a) Sudár 
magas a nyárfa ; Édesanyám, ha bejön 
Egerbe ; (ögyeki gyűjtés); b) Szarvas Lajos : 
Édesanyám, csak az a kérésem (Cselényi 
József); 6. Róvffy Lajos : Hogyha ír majd, 
édesanyám (Sárossy Mihály). II. rész. 
1. Eisemann Mihály—Sándor Jenő— 
Szlatinay Sándor: Divatos keringők: le 
vagy a mindenem; Miért tűnik el; Ha van 
mód ; 2. Huszka Jenő : Darumadár (Martos 
szövege, Szedő Miklós dr); 3. Popper : Bal­
lada (Kerpely Jenő); 4. Kálmán Imre: 
Szívem mélyén lángol a vágy, dal (Lányi 
Viktor szövege, Szabó Miklós); 5. De tries 
Károly : Oly szerelmes vagyok, carioca-fox a 
„Romantikus asszony” c. zenés vígjátékból 
(Szántó—Szécsén szövege, Weygand bíbor);

Tibor zenéje). ,
(1.10 -fi.40 ; Thury Gizella enekel, zon­

gorák! sérettel.
1. Gluck: a) Orfeusz, ária; b) Paris és He­
léna, ária; 2. Schubert : a) A halál es a
lánvka ; b) Litánia; 3. a) Jensen: Lseng\e- 
bongva ; b) Paissiello : A cigánylány ; 4. a) 
Hubay: Románc: b) Kacsóh : Balog Urzse.

6.45—7.20; „Híres szerenádok szer­
zői.” Irta: Lévai Endre. (Felolva­
sás hanglemezekkel.) 

7.25 7.50 ; „A méhek7.25—7.50; „A méhek tavasza.” Ká­
dár Lajos előadása.

7,55—8.30: A rádió szalonzenekara. 
Vezényel Bertha István. 1. Zeller . 
Részletek „A madarász” c. operett­
ből • 2. Ziehrer : Keringő-egyvelcg ; 
3 Zakál Dénes: Éjféli szerenád;
4. Lehár : Részletek a „Víg özvegy 
c. operettből.n.as—ft.ríO: Hírek, lóversenyeredme-

(í.45-kor Bp. ll-8n

li&UtiA\B

Lévai Endre (Király foto)

nyék. . ,
,55—9.55 Pertis Pali es cigányzene­
kara muzsikál.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
»37 május lió 23-án, vasárnap a HAS 
hívójeles adón, 19.52 méteres hullám­

hosszon, 15.370 kilocikluson
lélután 3-—-4 óráig.
937 május hó 23—24-én, vasárnapról 
étfőre virradó éjjel a HAT 4 hnójeles 
dón, 32.88 méteres hullámhosszon, 

9125 kilocikluson 
Jjel 1—2 óráig.
t közvetítőállomások műsorát ezúttal 

az 51. oldalon közöljük-
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Pet ties .Mi réd né Lovassy Lidii
1.30 (Nova foto) 2.00 (Artistica foto)

BUDAPEST I.
6.45 : Torna.
Utána: Hanglemezek. 1. Vincze Zsig- 

mond : Visszhang (Falu Tamás szö­
vege). indulódal (Szedő Miklós dr) ;
2. Amers : Skót. őrjárat (Marek Weber 
zenekara) ; 3. Kálmán Imre : Csár­
dáskirálynő, operettrészletek (ber­
lini filharmonikusok, vez. Schleger);
1. Heim : Bockbierfest, da ist es so 
fidel, rheinländler (Eugen Jahn ze­
nekara) : 5. a) A mellényem begom­
bolom ; b) Elment Julcsa a vásár­
ra ; c) Nagy a feje, búsuljon a ló, 
csárdások (ifj. Banda Marci és ci­
gányzenekara).
Kh.

7.20 : Étrend, közlemények.
10.00 : Hírek.
10.20 : ,,A legrégibb magyar kótás- 

könyv.” Irta és felolvassa Szabó 
Gyula.

10.45: „A rejtelmes Húsvét sziget.” 
(Felolvasás.)

11.10 : Nemzetközi vizjelzőszolgálat.
12.00 : Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
12.05 : Nyilas Pista és cigányzenekara. 

Közben kb.
12.30 : Hírek.
1.20: Időjelzés, időjárás- és vízállásjel.
1.30: Pethes Alfrédné zongorázik. 1. 

Bach J. S. : Ária v áriát a alia ma­
riiéra italiana ; 2. Beethoven : Hold­
világ (Mondschein) szonáta ; 3. Cho­
pin : G-dur és F-dur Prelüd, f-moll 
és G-dur etűd.

2.00 : Lovassy Edit énekel, zongora­
kísérettel. 1. a) Bartók : Elindultam; 
Asszonyok, asszonyok ; b) Kodály : 
Dal ; 2;_ a) Farkas Ödön: Kispál 
Dani; Ősszel születtem (Szabolcsba 
Mihály szövege); b) Zádor Jenő: 
Emlék (Fóthy János szövege) ; c) 
Lányi Viktor : Madrigál-féle (Hol­
tai Jenő szövege) ; d) Polgár Ti­
bor : Száll a felhő ; 3. a) Schack 
Man ka: A Tej úton (Novy Panni 
szövege) : b) Kárpát Zoltán : Mére- 
gatam az út hosszát (Szegedi szö­
vege) ; c) Thegze-Gerber Miklós: 
Gerle szállott a búzába (Várady szö­
vege) : rl) Garami Béla : Százlevelű 
piros rózsa (Melháné szövege) ; e) 
Kubánvi György : Tulipános láda 
(Víg György szövege).

2.4«: Hírek.
3.00,: Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
4.15 : A rádió diákfélórája : Zrínyi Ká­

roly előadása.
4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen­

tés, hírek
5.00 : Hanglemezek. 1. Dékán Frigyes: 

Hogyan fedezte fel Columbus Ame­
rikát (Kabos Gyula) ; 2. Grey : A 
nevető rendőr ; 3. Crock és a piszt­
ráng ; 4. Garai Imre: Taxi Jani 
kalandjai (Sebő Miklós) ; 5. McCoy : 
Wah, wah lament, slowfox (piszton : 
Clyde McCoy) ; 6. Huber—Sebő : 
Ihajla, tyuhajla (Sebő Miklós); 7. 
Borders : Gänseklein, rheinländler 
(Willi Weis ); 8. Calm- -Chaplin— 
Freeman: Until the real thing 
come along, lowfox (Fat Waller 
zenekara, énekkel) ; 9. Igelhoff:
Wenn ein junger Mann gut pfeifen 
kann, foxtrott (Peter Igelhoff).

5.30 : „Stanley Baldwin.” Irta Rácz 
Dezső Károly dr. (Felolvasás.)

6.00: Jávor Sándor jazz-zenekara 
játszik.

6.55 : Sásdi Sándor csevegése.
7.25 : A Zeneművészeti F’őiskola ope­

raházi előadásának ismertetése.
7.30 : A Zeneművészeti F’őiskola ope­

rai növendékeinek évzáró előadása a 
m. kir. Operaházban. Vezényli Un­
ger Ernő. Rendezte Maleczky Oszkár.

oBanjín
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I. Részlet Csajkovszkij : „Anyegin c. ope­
rájának II. [elvonásából. Tatjána — Preism- 
'er Ella; 2. Részlet Goldmark : „Sába király­
nője’* e. operájának III. [elvonásából. Szu- 
lamith — Szatmári lla ; Salamon — Herz 
Mihály; 3. Részlet Goldmark : „Berlichingeni 
Götz" c. operájának IV. felvonásából. Adél­
jaid — Sz. Bonewa Dorita; A hóhér — 
Koch Antal; I. Részlet Delibes: „Lakmé *
■ operájának II. felvonásából. Lakmé — 
Zimmermenn Mária ; Nilakantha — Szirmay 
Reginaid; 5. Részlet Halévy: „Zsidóno c.

> Hérájának II. felvonásából. Recha — Delli 
Rózsi; Eleázár — dr Székelyhidy Ferenc,
, \[. kir. Uperaház örökös tagja ; Lipot —- 
ir Imre Vince operaénekes ; ő. Részlet 
Gounod: „Faust" c. operájának Hl. fej- 
vonásából. Margit — H. Tamas Ilonka; -. 
Részlet Goldmark: „Sába királynője c. 
operájának II. felvonásából. Sába király­
nője — Kovács Jolán; Astaroth — Gabor 
Magda ; Assad — dr Imre Vince operaénekes;
8. Részlet Szabados : „A bolond" c. operájá­
nak 11. felvonásából. Bimhilla — Szatmári 
Ha; Bimbó — Szirmay Reginald ; Dingo — 
Kassai János ; Deli úrfi — Király Sándor;
!. Részlet Verdi: „Traviata” c. operájának

felvonásából. Violetta — Márton Nellii; 
Vlfréd — dr Imre Vince operaénekes; 1U. 
Részlet Meverbeer : „A próféta" c. operájá­
nak IV. felvonásából. Fides — Dósa Mária; 
liszt. — Weissenbacher Ervin; 11. Resztet 
Verdi: „Trubadúr" c. operájának Hl. «el­
vonásából. Leonora Marjay Erzsébet; 
Manrico — dr Imre Vince operaénekes; 
Lima gróf — Szirmay Reginaid; Kmz 
Királyi Sándor; 12. Részlet Weber: „A bűvös 
vadász" c. operájának II. felvonásából. 
Agatha — Sz. Bonewa Dorita ; Annuska 
Gábor Magda.
Szünetben kb.

9.00 ; Hírek.
Utána kb.

10.55 ; Időjárásjelentés.
II. 00: Hírek német nyelven.
! 1.05 : Lakatos Tóni és Lakatos Misi 

cigányzenekara muzsikál.
12.05 : Hírek.

BUDAPEST II.
«.25—6.55 : Német nyelvoktatás

(Szentgyörgyi Ede dr). ,,
7.85—7.55: „Kellemes emberek.

Gyenes Rózsa dr esevegese. (bel-
t—íbíü': ^Hanglemezek. 1. Mendels­

sohn : Szentivánéji álom, nyitány 
(san-franciscói szimíónikus zenekar 
vez. Hertz); 2. Händel: Largo
fhegedű-gordonka-hárfa-orgona), o.
Saint-Saens: Haláltánc, szimíónikus 
költemény (berlini állami opera ze 
nekara, vez. Kleiber) ; 4. Csajk 
szkij : í-moll románc (Giorgio Amato

a£0»4B

(Erzsébet foto, Pécs)

Sásdi Sándor mondja ma este 6.55-kor el­
hangzó felolvasásáról:

Felolvasásom keretében különösen azo­
kat a speciális népszokásokat ismertetem, 
amelyek a lakodalmakon jutnak kifejezésre. 
Bevezetésben kitérek az úgynevezett leany- 
vásárra, amelyen a házasulandók összeismer- 
kednek. Menyasszonykikérés, volegénykikérés 
eredeti szövegét kerestem meg kis falvakban, 
régi, feledett szokásokat és ma is dívó fur­
csaságokat jegyeztem fel és gyűjtöttem 
egybe felolvasásom szamara. Még a laKo- 
dalmi menükről se feledkeztem meg hogy a 
közönség hamisítatlan, teljes képét kapja az 
igazi lakodalomnak.

A vádió előzékenysége egyébként módot ad 
arra, hogy a magyar falu kevesek altat is­
mert szórakozásairól is beszámolják egy má­
sik soronkövetkező felolvasásom kajjcsan. 
Azokról a szórakozásokról, amelyek isten- 
hátamögötti kis falvakban ma is szokásosak.

zenekara) ; 5. Goldmark: Ilázi-
tücsök, előjáték a ILI. felvonáshoz 
(bécsi filharmonikusok, vez. Cle­
mens Krauss); 6. Delibes : ^Já­
ték és keringő a „Sylvia balettból, 
7 Csajkovszkij : Diótöro-szvitbol. 
a) Induló; b) Tündértánc, »[ré­
pák”, orosz tánc; c) Keringő (ber­
lini filharmónikusok, yez. Borchard),
8. Chaminade—Kreisler : spanyol 
szerenád (Rubinstein Erna); 9. Ra­
vel— Branga: A gyermek és a va­
rázslók (szimíónikus zenekar, vez. 
Coppola); 10. Goessens: Judith, 
balettzene (Arthur bear).

9.35__10.40 : Székely Dezső jazz-zene-
kara játszik.
Közben kb.

10.00: Időjárásjelentés.
s*
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BUDAPEST 1.
6.45 : Torna.
X'tána: Hanglemezek. 1. Ábrahám

2.40 : Hírek.

3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élel­
miszerárak.

Pál: Harminckettes . . . — induló- 
fox (Harmath szövege, Dobbri-zene- 
kar) ; 2. Alletter : Randevú, inter­
mezzo (Ferdy Kaufmann zenekara): 
.3. Ivanovici : Kis csónakom a 
Dunán, keringő (berlini filharmó- 

nikusok); 4. Axelson : Was macht 
uns nie Verdruss, rheinländler (szim- 
fónikus jazz-zenekar); 5. Aki a 
babáját, Kilukadt a kötöm, Megv a 
gőzös, csárdások (Kiss Lajos cigány- 
zenekara).

4.10 : Asszonyok tanácsadója. (Arány; 1 
Mária előadása.) " |

4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen- I 
tes, hírek.

5.00 : „A Balaton és a gyermekek.” j 
Hajniss Elemér dr egy. tanár elő­
adása.

5.25: Hanglemezek. 1. Hubay Jenő: 
Csárdajelenet (Hubay Jenő); 2. Pár­

tos Jenő : Kéklő Balaton, dal (Kai- h 
már Pál) ; 3. a) Elragadta galambé- [

„A nyári kosztűm.” (Felolv

Nemzetközi vízjelzőszolgáh 

Déli harangszó az Egyeter

Kb.
7.20: Étrend, közlemények.
10.00: Hírek.
10;2.(J».Mozaikok Velence fénykor 

, • ,Irh! : Szűcs Salgó Mária. (F< olvasás.)
10.45:

sás.)

11.10:

12.00 : uararigszo az Eg
templomból. Időjárásjelentés.

,2\mn Beszkárt-zenekar. Vezén 
Muller Károly. 1. Wormser : Ré
V |Ck Ó’A Tteko,z10 fiú” o. némáját 

.f.mcke : Indra birodaln 
ban, nyitány; 3. Kigyósi Árpá 
^nc-szvd ; 1. Strauss János: \\
ssíssr'6-Figedy s™"‘
Közben kb.

12.30: Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, 

vízállásjelentés.
1,3Ru!vHRinQgleneZek- L Mendelssol 

Ruj Blas, hangversenynyitánv 
13. C. színi fónikus zenekar, vez~ 
nan Boult); 2. Brahms : B-dur z 
goraverseny (Arthur Schnabel é 
Boult) L sznnfónikus-zenekar, \

időjárás-

44

mat a Balaton . . . ; b) Bankó : El­
törött a hegedűm (Banda Marci és 
cigányzenekara); 4. Medvey La­
jos : Badacsonyi nyárfás parton (Cse- 
lényi József): 5. a) Lesz még cigány- 
lakodalom ; b) Ahol jó bort mérnek, 
tánccsárdások, énekkettőssel (cigány 
zenekar).

5.45: „A m. kir. Hadimúzeum.” V. 
Aggházy Kamill ezredes előadása.

6.15: Vidák József és cigányzenekara

7.20: Az Operaház előadásának is­
mertetése.

I

U. Arfiuyl Mírlii
(Wehs JJuqó (elv.)

nfjcm/t»
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I 7.30 : Az Operaház előadásának köz­
li ‘ vetítése. „Rigoletto.” Dalmű 3 fel­
it vonásban, 4 képben. Szövegét irta 
) piave. Fordította Nádaskay L. es 
: f.ányi Viktor. Zenéjét szerzetté Ver-
y ,íi Vezényli Failoni Sergio. Ren- 
f, dezte Rékai András. Személyek : A 

j mantuai herceg — Pat aky Kálmán ;
Rigolettó, bohóc — Svéd Sándor ;
Gilda — Gyurkovits Mária ; Spara-

I
fucile — Kóréh Endre ; Magdaléna, 
nővére -—- Némethy Anna : Monte- 
rone — Vitéz Tibor, Marullo udva­
ronc — Bartos Miklós, Borsa udva­
ronc — ifj. Toronyi Gyula ; Ceprano 
gróf — Mezey Zsigmond ; Ceprano 
grófné — Solt Etel; Giovanna — 
Egerszeghy Gitta ; Apród • Oiosy 
Edit ; Porkoláb — Bartók István.
Az 1. felvonás után kb.

I 0,35 : Hírek.
V U. felvonás után kb.

I 9.25 : „A tavaszi ünnepi hetek.” Fell­
ner Alfréd előadása.

János: Terefere, polka; 7. Schu­
bert : Két szerenád; 8. Langer:
Nagymamácska, ländler; J. Ki- 
gyósi Árpád: Magyar fantázia : 10. 
Strauss .János : Részletek az „Egy 
éj Velencében” c. operettből ; 11. 
Kctelbey : Perzsa vásár ; 12. Zakai 
Dénes : Bécsi dal.
Közben kb.

11.15: „Mit jelent az Eucharisztikus 
kongresszus a mai világáramlatok' 
I.s.'it ” Gróf Zichy János eloadasaközött.’ v-— ---- -<vn>ir«iri tíc nónipf nve ven.

12.05 : Hirek.

BUDAPEST II.

0.20—6.45 : Francia nyelvoktatás.
(Garzó Miklós dr.)

0.50—7.ló :
nisztérium

7.25- 7.45 :

A földművelésügyi mi- 
mezőgazdasági félórája.

Vidák József és cigány­
zenekara.

7.55—8.15
földön.”

: „Régi magyarok a Szent- 
Geréb László dr előadása.

Az előadás után kb. 
iü.20: Időjárásjelentés.

10,25 : A rádió szalónzenekara. 1. Cho­
pin : E-dur etűd (Ágai Dénes.át­
dolgozása) ; 2. Szirmai Albert : t an­
gó ; 3. Waldteufel: Legkedvesebb 
keringő ; 4. Vincze Ottó :
Tóth Lajos: Gavott; b.

Dal; a. 
Strauss

,<45 v- Afluh6zy “‘"““'A Gyulai /eb.)

Dj££IBAB

8.45—9.55: Hanglemezek. 1. Mozart : 
4'örök induló (berlini filharmómku- 
sok, vez. Schleger); 2. Ch.opin •
Polonaise (Ricardo-zenekar) , 3,ai 
zet- Farandola „Az arlesi leány 
szvitből ; 4. Moszkovszkij : Két spa­
nyol tánc (berlini filharmónikusok, 
véz. Meyrowitz); 5. Liszt: XIV. ma­
gyar rapszódia (Budapesti Filhar- 
mónikusok, vez. Dohnanyi); 6 De­
libes: Pizzicato polka (berlini fii 
harmónikusok, vez. Leo Borchard), 
7. Kreisler: Kis bécsi induló (Fritz 
Kreisler és Hugo Kreisler) , 8. Ru­
binstein : Torreádor e* andaiuziai 
nő (Giorgio Amato-zenekar) ,9. Mas 
caani: Paraszt becsület, kozj äteK
(berlini filharmónikusok, vez. Mey­
rowitz) ; 10. Popy : BaleVtszvit négy 
tételben (Odeon-zenekar), 11. Dvor 
zsák : Humoreszk (Marcel FMotti), 
12. Herbert : Badinage (Victor Con- 
cert-zenekar, vez. Schillerét), . 
Heuberger : Operabál, nyitány (bér 
lini filharmónikusok, vez. Kleiber).

10_10.05 : Időjárásjelentés.

45
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Kerecsényl Dezső dr
'i l" (Vajda M. Pál felu.)

zo; 4. Robrecht : Bécsi operettegy- 
veleg ; 5. Richartz : Kaszt anyett- 
hangok, keringő ; 6. Poldini : Asz­
tali zene a „Farsangi lakodalom 
bői ; 7. Rameau : Rigaudon ; 8.
Lehár : Részletek az „Éva” c. ope­
rettből.
Közben kb.

l.ao : Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

2.40 : Hírek.
3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
BUBAPEST I.

0.45 : Torna.
Utána: Hanglemezek. 1. Csárdások 

(M agy ári Imre és cigányzenekara) •
2. Armando]a : Hétvége Eldorádó- 
ban (Pátria-zenekar) ; 3. Lincke : 
Lakodalmi tánc, keringő (Dobbri 
vonószenekar) ; 4. Le Brunn—Mor­
ten : Twiggez-vous, skót tánc (Syd­
ney Baynes zenekara) ; 5. Farkas 
Imre: Átmegyek... (Szedő Mik­
lós dr).
Kb.

7.20 : Étrend, közlemények.
10.00 : Hírek.
10.20 : „Májláth János gróf tragédiája.” 

Irta: Barát Endre. (Felolvasás.)
10.45: „Gyalogos az úttesten.” 

beith József. (Felolvasás.) Irta :

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00 : A

rangja. szegedi városháza öreg ha- 
Időjárásjelentés.

12.05 : A Szegedi ipari 
tásának közvetítése, 
dinszky Sándor.

Vásár megnyi- 
Beszélő : Bu-

12.45 : Hírek.
1—2.20 : A rádió szalonzenekara. 1, 

Liszt : Hódolati induló ; 2. Rózsa 
völgyi Márk : Első magyar körtánc ;
3. Squire : A vidám néger, intermez­

zi*

4.15 : A rádió diákfélórája : „Dolgozat- 
javítás.” Kerecsényi Dezső dr elő­
adása,

4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek

5.00 : Lakatos Flóris és cigányzene- 
kara.

0.00: „Puskin vértanusága.” Bonkáló 
Sándor dr egyetemi tanár előadása.

0.30 ; Hanglemezek. J. Zabel : A szökő­
kút nál (Mildred Diliing) ; 2. Corel- 
ii : La folia (Georg Kulenkampff):
3. Beethoven : Menüett (Frederic 
Lammond) ; 4. Debussy : Első ara 
beszk (Milderd Diliing); 5. Ponco— 
Heifetz : Est roll it a (Jasa Heifetz) ; 
6. Brahms : Esz-dur rapszódia (EIlv 
Ney).

7.00: „Ballag már a vén diák.” Az 
Emeri cana ballagásának ünnepe. 
Közvetítés a Vigadóból. Beszélő 
Pluhár István,

8.00 : „Hercegkisasszony.“ Operett 
előjátékkal, két felvonásban. Rész­
ben Edmond About elbeszélése után 
írta Leon Victor. Zenéjét szerezte 
Lehár Ferenc. Rendező Gyarmathy 
Sándor. Vezényel Marthon Géza. 
(1937 április 18-i előadás megismét­
lése viaszlemezfelvételről.)
Személyek; Hadzsi Stavros, parneszi her- 
cég Laurisin Lajos; Photini, parnesz

&£cin/tB
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hercegnő, a leánya — Réthy Eszter; Marnia, 
dajka — Orbán Ibolya; Krisztodulosz, 
szolga, Marnia lérje — Maleczky Oszkár; 
Dimitri, idegenvezető — Matány Antal ; 
Bill Harris, tengerésztiszt — ifj. Toronyi 
Gyula; dr Clerinay, botanikus — Csóka 
Béla- Thomas Barley, egy londoni bank 
főnöke — Vándory Gusztáv; Gwendolyne, 
a felesége — Kováts Terus ; Mary Anna, a 
leányuk — Ladányi Ilona ; Verikles, görög — 
Fekete Pál ; Spiro — Adám Pál,
Utána kb.

9.50 : Hírek, időjárásjelentés,
10.10 : Bura Sándor és cigányzenekara 

muzsikál.
10.40 : Hírek francia és olasz nyelven.
10.50 ; Az Operaház tagjaiból alakult

zenekar. Vezényel Rajt er Lajos. 
Közreműködik Csuka Béla (goi- 
donka). 1. Mozart : A csalalinta 
kertészlány, nyitány : 2. Haydn : 
D-dur gordonkaverseny (eredeti 
alakjában és hangszerelésében); -’$•
Marcel Pool : Vidám nyitány (Ouver­
türe joyeuse) ; 4, Rózsa Miklós 
Téma, változatok és finálé nags 
zenekarra.

12.05 : Hírek.

BUDAPEST Ti.
0.05_-6.20; Lakatos Flóris és cigány-

zenekara.
0.30—6.55; Olasz nyelvoktatás, (Gál-

(Szentes jolo)

Barát Endre mondja ma 10.20-kor elhangzó
előadásáról:

— Egy különös, szárnyaló lélek izzó emlé­
két idézem fel egy röpke félórára: gróf Mai- 
láth János magyar főár, német költő és tör­
ténetíró tragikus élete valóságos regény. 
Jogászkorában, Egerben elegáns gavallér, 
kardforgató párbajhős. népszerű versfaragó; 
állami szolgálatba lép, majd hirtelenül tá­
madó szembaját kezeltetni Bécsbe utazik, 
ottmarad s írni kezd. Verset, történelmi mun­
kákat. Családja elszegényedik; felesége meg­
hal, a költő lányával együtt nyomorog. Uv 
kétségbeesett hajnalon a starnbergi tó hullá­
maiba vetik magukat.

Ezt az igazi költősorsot írtam meg s olva­
som fel a rádióban éjbemerült százötven esz­
tendők távolából tisztelegve gróf Mailath 
János, a magyar főúr. német költő dicső em­
léke előtt.

lerani Bonaventura.)
7_,7.25p Orgonamüvek. (Hangleme­

zek.) 1. Liszt : Introductio és fuga 
az ,,Ad nos saluten” fantáziából (t u 
nando German!) ; 2. a) Buxtehude : 
In dulce jubilo ; b) Pachelbel. Pas­
torale (Fritz Heitmann); 3. Liszt: 
Szerelmi álmok (Marcel Palotti); 
4. Boelmann: Toccata (Eduard 
Comette); 5. Haydn : Cigányrondo 
(Pattmann).

D££SnAB

-9.20 : A József nádor 2. honvéd- 
gyalogezred zenekara, vezénx el Se 
regi Artúr.

rövidhullám i műsor

37 május hó 26-27-ém szerdáról 
[Kürtökre virradó ej jet a ' 
vójeles adón, 32.8« méteres hullám­

hosszon, 9125 kiloeikiuson

ivi 1—2 órftlfl.
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BUDAPEST I.
9.30 : Hírek.
10.00: Egyházi zene és szent beszéd 

a Szent István Bazilikából. A szent­
beszédet mise után Kerner István 
dr pápai kamarás, a Központi Sze­
minárium lelkiigazgatója mondja. 
Énekel a templom énekkara De- 
mény Dezső pápai kamarás vezeté­
sével. Harmat Artur : Szent Margit 
mise, korális változó részekkel. A 
magánszólamokat énekli F. Dunszt 
Margit, Sz. Cziiler Edit, Kőhegyi 
Béla, Ferter Miklós. Hegedűszóló : 
Szervánszky Péter, orgona: Sza- 
kotczay-Rigler Ernő. Szentbeszéd 
előtt: Csodákkal tündöklő . . . régi 
magyar nép-ének Harmat Artur 
vegyeskari feldolgozásában.

12.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 
vízállásjelentés.

12.30 : Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. Vezényel Fridi Frigyes.
1. Szeretni Gusztáv: Tavasszal, nyitány;
2. Haydn : Német táncok ; 3. Csajkovszkij :
Olasz capriccio ; 4. Verdi: Aida, balettzene ; 
a. X olkmann: F-dur vonósszerenád; 6.
Szabados Béla : Hégi magyar táncsorozat;
‘ * Strauss János : Cigánybáró, nyitány.
Szünetben kb.

1.15: „Világhíradó.” Máthé Elek dr 
előadása.

2.00: Hanglemezek.
1. Gounod : Faust — Valentin imája (Palló 
Imre dr); 2. Verdi: Aida, ária a III. fel­
vonásból (Kürnyey Béla); 3. Paganini • 
Caprice (Szigeti József); 1. Verdi: Álarcosbál 
“ Hene áriája (Palló Imre dr); 5. Gounod ; 
t',íiu.st ", Mcfisztó szerenádja (Kálmán 
Uszkár); b. Leoncavallo : Bajazzók — „Hej. 
barátim (Környey Béla); 7. Bartók • Al­
legro barbaro (Bartók Béla) ; 8. Liszt ■ Sze­
renád (Báthy Anna); 9. Tarnay; Alajos :

Gimás szövege, Szedő 
Miklós dr); 10. Xecsey; Zuhatag (Vecsey 
l erenc); 11. Székács Aladár: Fülembe cseng 
egy dal (Nagy Margit); 12. Kacsóli : Rákóczi 
megtérése (Sassy Csaba szövege, Szedő 
Miklós dr); 13. Kodály; Viltő (Szilágyi 
Bezsebel leánygimnázium énekkara, vez 
Szlojanovits Adrienne); 14. Bartók; Régi 

táncok (Bartók Béla); 15. Lavotta 
uzso . Mezei bokréta (Nagy Margin • 16 

Kacsóh: Késő ősz vart (Szedő Miklós’ dr)!
3.00 : Közvetítés a székesfővárosi állat- 

is növény kertből. Beszélő Gecső
xtndorné és Lőrinczky Gyula, 

l-fő; Kurina Sírni és cigányzenekara.
Mi

4.30: „Vallomás a játékról.” Török 
Sándor csevegése.

5.00: A kecskeméti községi iskolák 
Ifjúsági Vöröskereszt csoportjai kar­
ének hangversenyének közvetítése 
a kecskeméti Katona József szín­
házból.
1. rész. 1. a) Dankó : Búsan szól a kecskeméti... 
(Pósa szövege, Joós Ferenc feldolgozása) • 
b) Joós Ferenc : Hírős város az Alföldön . .. 
Énekli az I. kerületi leánykar, vezető Salai 
mon Mária; 2. Ünnepi beszéd. Elmondja 
Kemenes Illés dr tanker, kir. főigazgató.
3. a) Vásárhelyi—Zsitvay : 1 iorthv-induló • 
b) Vásárhelyi: I. Zöld erdőben ; ‘ II. Volt 
nékem egy . . . Énekli a kuruetéri vegyeskar, 
vezető Bodocs Etelka. 4. Vásárhelyi: a) 
Szedem szép rózsámat; b) A Balaton széles 
nagyon. Énekli a 111. kerületi vegvesknr, 
vezető Székely Jenő. 5. a) Vásárhelvi : I. 
Nézd a huszárt; II. Esik eső ; III. Simák, 
rínak a mezei pacsirták ; b) Bárdos Lajos : 
Jó dolga van a mostani huszárnak. Énekli 
a TI. kerületi vegyeskar, vezeti vitéz Parlagh 
Karoly ; 6. a) Vásárhelyi; I. Leégett a kecs­
keméti ; II. Angyomasszony kertje; III. 
Kukorica, kukorica ; b) Joós Ferenc : Édes­
anyám ablakába; c) Nyár, kánon. Énekli 
a világoshegyi-szikrai tanyai vegyeskar, ve­
zeti Lőrincz Béla.

6.00 : Gagyi Jenő útirajza. (Felolva­
sás.)

0.30: Hanglemezek.
1. Nádas—Szotnor—Komjáthy—Szlatinay : 
Divatos keringők (Buttola Ede zenekara);

Hajdú Imre : Tangó a „Rád bízom a fele­
ségem' c. filmből (Zágon István szövege,
V eygand Tibor); 8. De Fries Károly : (!a- 
npca a „Romantikus asszony” c. vígjátékból 
(Szántó—Széesén szövege, Weygand Tibor);
4. Újabb énekes paródiák (Polgár Tibor 
zenéje, Pethes Sándor); 5. De Fries Károly : 
Egy hangulat tangó (Szécsén—Szántó szö­
vege, Szabó Miklós); 6. Hudson : Verkli szól

Mfitbé Elek dr
(Amatőr felv.)

S»££fB4S
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fPethű Miklós szövege, Weygand Tibor);
7. Tangó-találka (Zerkovitz—Zerinváry—l'é- 
nves zenéje. Szilágyi—Kellér Ilmczky- -Har­
mati! szövege, Weygand Tibor); 8. Hajdú 
Imre: Keringő a „Szerelemből nősültem 
c filmből (Zágon István szövege, Weygand 
Tibor); 9. Foxtrott-ritmus (Nádas—Szomor— 
Komjáthy—Szlatinay zenéje (Buttola Ede 
zenekara). ...7.00 : „Baromfitenyésztést időszerű ta­
nácsadó.” Báldy Bálint gazdasági 
felügyelő előadása. (A földmívelés- 

ügyi minisztérium rádióelőadássoro- 
zala). ,

7.20 : Dohnányi Ernő dr zongorázik.
1. Schubert: B-dur impromptu ; 2. Schumann: 
a) Lendület (Aufschwung); b) Miért (Wa­
rum) ; 3. Chopin: a) b-moll mazurka; b) 
Fisz-dur nocturne ; 4. Dohnányi: a) Gavotte 
és Musette ; b) Ária ; 5. Liszt: Becsi estek 
(Soirées de Vienne). ,

8.00: „Játék a négy lovagról és a 
Szent Szűzről.” Misztérium. Irta 
dr Hans Nüchtern. Fordította Kállay 
Miklós. Zenéjét írta és vezényel 
Polgár Tibor. Rendező Németh An­
tal dr. Közreműködik az Egyetemi 
Férfikarok éneknégyese.
Személyek : Maissau Konrád, nagymester — 
Toronyi Imre ; Hcrmnnn testvér, lovag 
Abonvi Géza ; Bcrthold testvér, lovag 
Kovács Károly: Ludger testvér, lovag 
Vándory Gusztáv : Mária — Tőkés Anna, 
A Szent Szűz — Simonffy Margit; Első hang 
a tömegből — Bazsay Lajos ; Második hang 
a tömegből — l'jlaky László; Harmadik 
hang a tömegből — Sándor István.
Utána kb.

9,15: Hírek, sport eredmények,
9.30: A rádió külügyi negyedórája.
9.45 : A rádió szalonzenekara.

1. Armandola : Manók indulója ; 2. Micheli: 
Dal, szöveg nélkül; 3. Grieg : 1 arasztdal,

$.3(1
Török Sándor ,, .

(Székeli) Aladár /elv.)

bécibAb

4 P Flliott: Szerelmem jeléül (Dedication 
d’amour); 5. Sibelius : Valse triste ; 6 Pe- 
rénvi Géza: a) Bölcsődal; b) Kisltörténet 
(gavott); 7. Siklós Albert: Nalse Alice;
8. Poldini: a) Rózsák; b) Fegyvertánc ;
9. Kálmán Imre : Részletek a „Marica grófnő
c. operettből ; 10. Strauss János : Kék Duna 
keringő. , .11.00 : Heinemann Ede jazz-zenekara
játszik.

12.05 : Hírek.
BUDAPEST Ili

6.05—7.00 : A kecskeméti községi is­
kolák Ifjúsági Vöröskereszt cso­
portja karének liangversenyenek 
közvetítése a kecskeméti Katona 
József színházból (II. rész).
1 a) Bariók : I. Játék ; II. Ne menj cl ; HL 
Jószág-igézők: b) Vásárhelyi : Lányom, 
lányom. Énekli az 1. kerületi leanykar, 
vezeti Salamon Mária. 2. Vásárhely a) 
Három szabó legények; b) Most mosdik , 
c) Vásártéren. Énekli a Mátyás téri vegfeskar, 
vezeti Bölcs István. 3. a) Vásárhelyi. I. 
Hozták a kakast; II. Két stól pünködi rozsa ,, 
b) Molnár—Lajta : Libásjátek. Enckh a 
Máriavárosi vegyeskar, vezeti ífl.
Józscfné; 4, Vásárhelyi: a) A nagy b*c^' 
kaszárnyában; b) Azt Inttem. hogí , O 
Debreceni nagy kaszárnya. Ének - az L 
kerületi fiúkar. vezeti Banky Minai>. o. «»' 
Halmos László : Most érkeztünk e/ tudyr,- 

F-irkas Ferenc: Regös enek. KneKii « 
111. kerületi vegyeskar, vezeti Székely Jenő ; 
fi Vásárból vi: a) Tavaszi szel, b) Hornt, 
körbe Énekli a kuructéri vegyeskar, vezeti 
Bodócs Etelka. 7. a) Gebhardi: Gloria száll 
jon ; b) Harangoznak a toronyban, népdal- 
kánon (közös kánon).

7 on_7.45 : Százéves küzdelmünk a
'magyar nyelvért." Breznay Imre 
dr előadása.

7.50—9.15: Hanglemezek.
1. Auber: Masauiello, nyitány (B. B. L. 
Fe'íhívás'kenngőre r(beríinF0fnhnrinónikusok; 
rib^Äil^Ä; :b)Ta«i did ";
^SÄnäa; % ÓöiLöda, (filadelfia, 
^imfnnikns zenekar, vez. Stokowski); 
Bimszkij-Korszakov : Spanyol capnee ^an- 
franciscoi szimfonikus ze^ckar, -• ^all 
"> Eigar: Reggeli dal (Royal AI Den nau

Wagner: Walkürök lovaglása (berlini 
harmónikusok, vez. Meyrowitz).

8.15—3^25^„A rádió tárgysorsjátek
ismertetése.” ,9,20 : Lóversenyeredmenyek

49

1 II

'

- it
ASV iS-': : W ■■'".I



nUDAPESTI MŰSOR
PÉNTEK

1 93 7 ÉÁJUS 28
' ' ............... ..

BUDAPEST I.
{>.45 : Torna.
Utána: Hanglemezek 1. Vincze Zsig- 

mond : Induló (Móra—Kulinyi szö­
vege, Sebő Miklós) ; 2. Benes : Ki­
lenc kanári (Hans Bund zenekara) ; 
3. Lehár : Éva-keringő (berlini fil­
harmonikusok. vez Schleger) ; 4. 
Meyers: Pillangók az esőben, fox- 
intermezzo (jazz-zenekar, vez. Franz 
Kark) ; 5. Barzó Miska csárdása 
és frisse (M agy ári Imre cigányzene- 
kara.
Kb.

7.2(1 : Étrend, közlemények.
10.00 : Hírek.
10.20: „Időszerű szemle." (Felolva­

sás.)
10.45 : „A csúzos betegek étrendje." 

Irta Moll Károly dr. (Felolvasás.)
11.10 : Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
12.05: Eugen Step at balalajka-zene- 

kara.
Közben kb.

12.50 : Hírek.
1.20 : Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.30: Szénási Gusztáv és cigányzene- 

kara.
2.40 : Hírek.
3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élel­

miszerárak.
4.15 : A rádió diákfélórája : „A vilá­

gítógáz feltalálója." Irta dr Wehner 
Józsefné. (Felolvasás.)

1 lánu : Ifjúsági közlemények, ({’elol­
vasás.)

4.45: Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

5,00 : A rádió szalonzenekara. 1. Siede : 
Jánosbogárka násza ; 2. F. B. By- 
ford : Tréfa ; 3. Aubert: Kövérek

díszmenete ; 4. Williams: Tavasz, 
intermezzo ; 5. Mya Tamás : a) Ro­
mánc ; b) Táncintermezzo ; 6. Pol­
gár Tibor : a) Gondoladal; b) Ná­
polyi szerenád; 7. Bortkiewicz:
Ezeregyéjszaka, balettszvit.
Közben kb.

5,30 : Sport közlemények.
0.10 : Munkásfélóra. (Felolvasás.)
0.40 : Temesváry János hegedül, zon­

gorán kísér Polgár Tibor. 1. Vera- 
cini: c-moll koncert-sonata; 2. Spohr: 
XII. koncert, A-dur; 3. a) Rubin­
stein—Wieniawski: Románc; b)
Merkler Andor : Valse interméde.

7,20 : „Az emlékezet regényt ír." (Mar- 
cél Proust.) Gyergyai Albert elő­
adása.

7.50 : Hanglemezek. 1. Donizetti: Sze­
relmi bájital, ária (Tito Schipa); 2. 
Grétry: Zemir és Azor, ária (Galli- 
Curci) ; 3. Billi : E cant a il grille 
(Titta Ruffo) ; 4. Flotow : Márta, 
ária (Tommaso Alcaide); 5. Verdi: 
Álarcosbál, ária (Hina Spani); 6. 
Bizet : Carmen, virágária (Oeh- 
mann); 7. Pro eh : Téma és változa­
tok (Galli-Curci) ; 8. Meyerbeer:
Hugenották, románc (Georges Thill);

7.20 öycrijynl Albert
(Mimi tehi.)

pBoibm
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9. Saint-Saens: Sámson és Delila, 
ária (Louse Homer) ; 10. Puccini:
a) Tosca — levélária (Tom Burke) ;
b) Bohémélet — Musette keringője 
(Lucrezia Bori) ; c) Turandot, ária 
a III. felvonásból (Kiepura) ; 11, 
Korngold: A holt város, kettős 
(Lotte Lehmann és Richard Tau­
ber).

8.40 : Hírek.
0.00 : Magyar Zenekar.Vezényel Schul­

ler György. 1. Beethoven : Egmont, 
nyitány ; 2. Mozart: Esz-dur szim­
fónia (Kö. 543); 3. Weiner : Cson­
gor és Tünde, szvit.

10.10 : Időjárásjelentés.
10.15 : Farkas Béla és cigányzenekara 

muzsikál, Szántó Gyula énekel. Da­
lok : Purcsi Pepi: Magas jegenye­
fán ; Kondor Ernő : Van nekem egy 
gerlicém ; Fráter Loránd : Ott, ahol 
a. . . ; A faluban nincs több kis­
lány ; Sárga a csikó ; Kacsóh : Késő 
ősz" van.

11.00 : Hírek angol nyelven,
11.05: Bohrandt Lajos—Weidinger 

Ede szalón- és jazzenekarának mű­
sora. 1. Urbach : Hangjegyeső, egy­
veleg ; 2. Hruby: így énekelnek 
Bécsben, egyveleg : 3. Flörn : Wenn 
eine schöne Frau, tangó ; 4. Hein­

rich : Első szerelem, tangó; 5. Sally 
Géza : Gyönyörű mikor a május vi­
rágzik, dal ; 6. Robin—Rainger:
a) Why dream, foxtrot! ; b) Drouble, 
trouble, foxtrott ; 7. Evans : Sup­
posing, slowfox ; 8. Gyöngy Pál : 
Kár, hogy úgy fél.

12.05 : Hírek.
BUDAPEST II.

6.40— 7.15 i Gyorsírótanfolyam. (Szla- 
bey Géza.)

7.20— 7.45 : Hanglemezek. 1. Mozart: 
Andante cantabile a C-dur vonós­
négyesből (Brünier vonósnégyes): 
2. Händel—Halvorson : Passacag­
lia (Albert Sammons és Lionel Ter­
tis).

7.50—8.15: „A sakk lélektana." G. 
Réthy Pál előadása.

8.20— 8.35 : Hírek.
8.40— 9.40 : Toll Jancsi és cigányzene- 

kara muzsikál.

A közvetítöállomások (Nyíregyháza
267.4 m, Magyaróvár 227.1 ni, Miskolc
208.6 m, Pécs 204.2 m) e heti műsora:

VASÁRNAP, MÁJUS 23 :
Egész nap azonos Budapest 1. műsoréval.

HÉTFŐ, MÁJUS 24:
Egész nap azonos Huoapesi 1. műsoréval.

KEDD, MÁJUS 25 :
Heggel 6.45-161 d. u. kb. 6.50-lg azonos Budapest 1. 

műsorával.
6 50—7.15-ig azonos Budapest ti. műsoréval.

Utána azonos Budapest X. műsorával.
SZERDA, MÁJUS 20 ;

Egész nap azonos Budapest 1. műsoréval.
CSÜTÖRTÖK, MÁJUS £7 :

Egész nap azonos Budapest 1. műsoréval.
PÉNTEK, MÁJUS 2« 1 

Egész nap azonos Budapest 1. műsorévá..
SZOMBAT, MÁJUS 2» :

Heggel 0.45-,6, kb. d. u. 6.50-lg azonos Buda-

Szénthö Gyula fái. P. I.)10.15
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BUDAPEST I
6.45 : Torna.
Utána : Hanglemezek.

1. Asszony, asszony, az akarok lenni; Bozse 
Mari libája; Egyszer esik Vízkereszt, csár­
dások (Magyar! Imre és cigányzenekara);
2. Blaauw : Zenélő óra (Alfréd Beres zenekara);
3. Lehár : Arany és ezüst, keringő (Ultraion 
szimíónikus zenekar, vez. Grosz); 4. Robrecht: 
Miagara (Kari Robrecht zenekara); 5. Vincze 
Zsigmond : Szép vagy (Kulinyi Ernő szövege, 
Palló Imre dr).
Kb.

7.20 : Étrend, közlemények.
10.00: Hírek.
10.20 : „Mit nézzünk meg ?” A budai 

Szentháromság emlékeket ismerteti 
Mesterházy Jenő.

változatok német népdalra (Paul Godwin 
zenekara); 5. Waldteufel: Dolores, keringő 
(Kesko-zenckar); ti. Linckc ; Amina, egyip­
tomi szerenád (berlini állami Opera zenekara, 
vez. Paul Linckc); 7. Eilenberg : Hangverseny 
az erdőben (Paul Godwin zenekara); 8. 
Ketelbey: Kiírni kolostorkertben (Parlo- 
phon-zenekar, vez. Dobrindt); í). Trans-
lateur; Virágok álma, keringöintermezzo 
(zenekar, vez. Schleger); 10. Delhass ; A 
sivatag dala (Paul Godwin zenekara); 11. 
Peter: A víg kovácsok (Ferdy Kaufmann 
zenekara); 12. Zeilbeck: Pingvinek dísz­
menete (szimíónikus jazz-zeneknr) ; 13. La- 
bitzky: A pásztorlány álma (Livsakov- 
zenekar); 14. Jurek : Deutschmeister ezred- 
induló (Kumark fúvószenekar).

2.40: Hírek.
3.00 : Árfolyamhírek, piaci árak, élelmi­

szerárak.
10.50: Közvetítés a m. kir. Hadi­

múzeum ünnepélyes megnyitásáról. 
Beszélő Budinszky Sándor.

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolgálat.
12.00: Déli harangszó az Egyetemi 

templomból. Időjárásjelentés.
12.05 : Rendőrzenekar. Vezényel Szől- 

lőssy Ferenc. 1. Leutner: ünnepi 
nyitány ; 2. Részletek Blaha Lujza 
kedvenc szerepeiből (összeállította : 
Barna Izsó) ; 3. Siede : Intermezzo ;
4. Moréna : Egyveleg ; 5. Lincke : 
Nyári örömök, keringő ; 6. Garami 
Béla : Legende ; 7. Armandola :
Kairói emlék, szvit.
Közben kb.

12.30: Hírek.
1.20: Pontos időjelzés, időjárás- és 

vízállásjelentés.
1.30: Hanglemezek, 

i. Lilbbert: Helénainduló (Woitschach fúvós 
zenekar); 2. Offenbach : Orfeusz az alvilág­
ban, nyitány (berlini filharmonikusok, vez, 
Schuricht); 3. Popy : a) A Gangesz partján ; 
I) Őrjárat; c) Táncosnő (Kristály szimíónikus 

zenekar, vez. Schmalstich); 4. Suppé— 
-ochmann : Was kommt dort von der Höh,

4«

4.15 : „Mik okozzák a külső eredetű, 
úgynevezett erősáramú rádiózava­
rokat, hogy állapítható meg a zavar 
eredete ?” Stur Iván postamérnök 
előadása.

4.45 : Pontos időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

5.00,: Közvetítés Szegedről, a gümő- 
kór ellen küzdő Országos Közegész­
ségügyi Intézet szegedi fiókjából. 
Beszélő : Budinszky Sándor és Fa­
ragó Ferenc dr.

wm

Itothlpu MtirfjU tiróínő
(Foto Angelo)
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fi.iü: A rádió szalonzenekara. 1. 
Heagncy : Harangintermezzo ; 2.
Stefániái Imre: Berceuse-tangó ; 3. 
Bion : Rózsabimbó, kis gyűrű . . . 
(Röserl und Ringed), hangulat kép ;
4. Huszka Jenő : Bob herceg, ke­
ringő ; 5. Kazacsay Tibor: Keleti 
jelenet; 6. Bachmann : Spanyol sze­
renád és tánc ; 7. Czinka Panna nó­
tája ; 8. Garami Béla: Románc;
9. Basque: Elefántok parádéja ;
10. Lehár: Részletek a „Cigány- 
szerelem” c. operettből.

6.50: „Egy színházjáró naplójából.” 
Bethlen Margit grófnő előadása.

7.20 : Fráter Béla magyar nótái. Ba­
lázs Árpád bevezető előadása. Közre­
működik Utry Anna és Hámory 
Imre, kísér Magyar! és cigányzene- 
kara.

8.20 : Szász Ha előadóestje. Rendező 
Kiszely Gyula.

9.10: Hírek.
9.30 : Komor Géza jazz-zenekara ját­

szik.
Közben kb.

10.00 : Időjárásjelentés.

0 20 8z69Z Székein Aladár felv.)

béobAb

10.30 : Az Operaház tagjaiból alakult 
zenekar. Vezényel Fridi Frigyes.
1. Donizetti: Az ezred leánya, nyi­
tány ; 2. Siklós Albert : Régi ma­
gyar táncok; 3. Bizet: Carmen, 
szvit; 4. Dvorzsák : Szláv táncok ;
5. Max Milian : Az aranylány, ke­
ringő ; 6. Delibes : Coppélia, balett- 
szvit.

12.05 : Hírek.

BUDAPEST II.

6.50— 7.15 : A földmívelésügvi minisz­
térium mezőgazdasági félórája.

7.20— 7.45: „Hódoltsági nyomok a 
magyar művelődésben.” Horváth 
Henrik dr előadása.

7.50— 9.20 : Hanglemezek. 1. Händel— 
Elgar : d-moll nyitány (londoni szim­
fonikus zenekar, vez. Coates); 2. 
Bach J. S.—Schönberg: Esz-dur 
prelúdium és fuga (berlini filharmo­
nikusok, vez. Kleiber); 3. Saint- 
Saens: Bevezetés és rondo capriccioso 
(Jasa Heifetz); 4. Elgar : Enigma, 
változatok (B. B. C. szimfonikus 
zenekar, vez. Adrian Boult) , ö. 
Strauss Richárd: Burleszk (Elly 
Ney); 6. Wood: Mannin Yeen 
(Light Symphony zenekar, vez. 
Wood).
Közben kb.

8.20— 8.35: Hírek.

rövidhullámé műsor

1937 május hó 29-30, szombatról
vasárnapra virradó éjjel a HAT 4
hívójeles adón, 32.88 méteres hullám­

hosszon, 9125 kilocikluson

Éjféltől 1 órálfl.
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KÜLFÖLDI MŰSOR
MÁJUS 23-29-16

Vasárnap május 23
BKOGHAR (437 ni). 18.30 Jancsevcka Olga 

orosz dalokat énekel, 4 10.30 A nemzet órája. 
4 10.30 Népdalok, 4 20.30 Tarka est. 4 22.20 
Vendéglői zene. 22.43- -23.30 Tánclemezek.

ItHltl,IN (356 m). 10.00 Linz Márta hegedül. Hei­
nemann Katalin zongorázik. 4 20.00 Dalos­
zenés est. 4 22.30 Luiler-lánczenekar.

BESZTERCEI)AN YA BANSKA-BA STIIICA 
(765 m). 13.30 Praha. 4 10.13 Kassa. 4 20.20 
Pozsony. 4 21.05 Mór. Ostrava. ♦ 21.55 
Praha. 4 22.25 Pozsony. 4 22.10 Praha.

IIIIESI.AU (315 m). 18.30 Zongora négykezes. 4 
10.00 Közének. 4 20.00 Táncest. 4 22.30 24
Den tschla ndsender.

BUM) (325 m). 15.15 Praha. 4 19.15 Kassa, -f 
20.05 Praha. 4 20.20 Májusi hangok, 20.45 
Bolgár népdalok. 4 21.05 Mór. Ostrava. 4
21.55 Praha.

Bl CU BEST! (364 m). 17.10 Jazz. 4 10.25 
Postásénekkar. 4 20.15 Stippé: Pajkos
diákok, operett, vége 23-kor.

DEUTSCH LAN DSENIIEH (1571 m). 18.00 Le­
mezek. 4 20.00 Vidám dalos, zenés óra. 4
22.30—0.55 Lutter-tánczenckar.

llBomviCII (1500 m). 10.30 Szavak és zene 
mozaikja. 4 20.45 Előadás. 4 21.05 Dalok és 
kórus. 4 22.00 Zenekari hangverseny.

FRANKFURT (251 m). 18.00 Hangképek. 4
10.30 A német—osztrák kézilalidamérkőzés. 
4 20.00 Német requiem. 4 22.30 Tánczene. 4 
24—2.00 Vegyes lemez.

HAMUI Itt* (331 in). 18.30 Fúvószenekar. -4-
10.30 Sport. 4 20.00 Nicolai: A windsori víg 
nők, vigopera. 4 22.30 Deutschlandsender.

KASSA-KOS ICE (2611 ni). 15.30 Praha. 4 19.15 
Rádiózenekar. 4 20.20 Pozsony. 4- 21.05 Mór. 
Ostrava. 4 21.55 Praha. 4 22.25 Pozsony. *
22.40 23.30 Praha.

KÖLN (155 ni). 18.45 Berlin. 4- 22.30 24 Tánc- 
zene.

KÖNIGSBERG (291 mi. 18.45 Lemezek. 4 20.10 
larka zenés est. 4 22.20 Katonai sportünnep. 
4 22.40- 24 Tánczene.

1.1.111Z111 i382 m). 18.20 Drezdai képeskönyv az 
1800-tól 1850-ig Drezdában élt Írók és zene­
szerzők müveivből. 4 19.30 A német—osztrák 
kezilahdamérkőzés. 4 20.00 Katonazene és 
énekkar. 4 22.30 Bariton-dalok. 4 23- 24.00 
l.u t tér-tánczenekar.

LONDON REGIONAL (342 m). 10.10 A rádió- 
zenekar hangversenye. 4 21.05 Színdarab. 4 
21.35 Scharrer Irén zongora hangversenye. 4 
22.00 \ állásos zene.

l.L\L\llil Bij (1.104 ni). 19.15 Harmonika. 4 
!l- «•> \ egyes zene. 4 21.00 Zenecsarnoki 

emlékek. 4 21.15 Vegyes angol zene. 4 23.13 
II/[’’i'.'-V. öaBamok. 4 23.30 Kivánságlemezek. MII.ANO (368 m). 21.00 Bendőrzenekar. 4 22.13 

Karének. Utána tánczene.
MOB. OSTRAVA (259 ni). 12.00 Praha. 4 19.15 

Kassa. 4 21.93 Rádiózenekar. 4 21.55—23 30 Praha.
Mi Nf.lll-.N 1405 mi. 18.00 Vidám jelenetek 4 

-9.90 Rádiózenekar. 4 22.30—24 Tánczene PO/.SONV.BRAT'S'.-WA^(298 no. 15.30 PraSm 
4 Ll.lb Kassa. 4 20.20 Táncdalok. 4 21.03 
Mór. Ostrava. 4 21.55 Praha. 4 22.40 Praha.

s*

VIIAHA (470 m). 16.00 Néprajzi ünnepi játék. 4
17.35 Vidám lemezek. 4 18.20 Az ünnepi 
játék folytatása. 4 20.20 Híres énekesek 
lemezei. 4 21.05 Mór. Ostrava. 4 22.35—23.30 
Tarka lemezek.

RADIO PARIS (1648 in). 20.15 Dalok. 4 20.30 
Színmű. 4 22.30 Könnyű lemezek. 4 23,00 
Tánczene.

RÓMA (420 m). 20.20 Az olasz körkerékpár ver­
seny. 4 20.30 Légvédelem. 4 20.4(1 Vegves 
zene. 4 21.00 Színmű. 4 21.15 A Magyar Női 
Vonósnégyes. 4 22.45—23.50 Tánczené. 

STOCKHOLM (426 111). 21.00 Rádiózenekar. 4 
22 23.00 Rádiózenekor.

STRASBOURG (349 m). 20.05 Lemezek. 4 20.30 
Népszínmű. 4 23.05 Tánczene.

STUTTGART (522 m). 18.30 Évszázadok lánc- 
zenéje. 4 20.15 Mozart-hangverseny. 4 22.30 
Deutschlandsender. 4 24—2.00 Frankfurt. 

WARSZAWA (1304 m). 17.00 Szállodai zene 
dalokkal. 4 19.20 Szimfonikus lemezek. 4 
21.00 Vidám est. 4 21.30 Schumann : Kreisie- 
riana. 4 22.00 Vilnai rádiózenekar. Varsó II. 
4 23.05 Tánclemezek.

WIEN (506 m). 11.45 Szimlónikus hangverseny. 4
12.55 Kivánsághangverseny. 4 14.35 Régi 
katonás ünnepek. 4 15.40 Marschner : A-dur 
hatos. 4 16.45 Vidám est. 4 17.15 Stockert 
Dóra írónő felolvasása. 4 17.40 Gondűző. 4 
18.0(1 Az ügetőderby. 4 18.10 Csevegés leme­
zekkel. 4 18.40 A múlt hét művészlemezei. 4 
10.00 A magyar -osztrák labda rúgómérkőzés 
Budapestről. 4 10.10 Tárca. 4 10.35 List 
basszus dal- és áriaestje. 4 20.05 Vegyes nép­
zene. 4 21.30 Betekintés a kulisszák mögé. 
Rögtönzések. Előadja Gian Pietro, Szcndy 
Lajos és Friedrich. 4 22.30 A német—osztrák 
kézilabda mérkőzés. 4 22.45—23,30 Tánczene.

HéífŐ május 2í

BEOGRAD (137 m). 17.30 Rádiózenekar. 4 19.30 
A nemzet órája. 4 20.00 Opera.

BERLIN (356 111). 19.00 Lemezek. 4 20.10 Zenés 
esi. 4 21.10 Indulók. 4 22.00 Tessék ezt meg­
hallgatni, 4 22.30...24 Operettrészletek.

BESZTERCEI!Anya baxska-hystrica 
(765 111). 16.10 Mór. Ostrava. 4 17.10 Pozsony. 
4 17.35 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 19.00 
Praha. 4 10.10 Brno. 4 20.40 Kassa. 4 20.55 
Praha. 4 22.20 Pozsony. 4 23.00 Praha. 

BRESLAU (315 ni). 19.00 Vidám est. 4 19.50 
A 12. német dalosünnep. 4 20.10 Dalos-zenés 
vidám est. 4 22.20 A sziléziai zenekutatásröl. 
4 22.50—24 Tánczene.

BRNO (325 m). 16.10 Mór. Ostrava. 4 17.10 
Praha. 4 17.50 Német műsor. 4 18.30 Leme­
zek. 4 18.45 Praha. 4 10.25 Rádiózenekar. 4
20.40 Praha.

BUCURESTI (361 m). 17.00 Híres énekesek 
lemezei. 4 18.10 Szórakoztató zene. 4 20.20 
Csak Radio Romania : Lemezek. Csak Bucu- 
resti : Glazunov : Vonósnégyes. A két állomás 
együtt 21.10 Tiron Sylvia énekei. 4 21.55 
Tánczene.

DEUTSCHLANDSEX DER (1571 ni.) 19.00 Hang­
kepe k. 4 20.10 Zongora és fúvósötös. 4 21.00 
Köln. 4 22.30 Na rath zongoraművész. 4 
-3—24.00 Opc.rcltcst.

ÜROITW1CH (1500 m). 19.10 Zenekari hang­
verseny. 4 10.55 Előadás. 4 20.30 indiai és

3>E£iUAB



ceyloni program. 4 ál.20 Világpolitika. 4 
.,,15 Ének és zenekari hangverseny. > 22.05 
r. I mnrazene. 4 23.15 .Jack «lackson és zcnc- 

*. 23.30—24 Tánclemezek, 
im WKFURT (251 m). 19.00 Hegedű- és zene- 

kiri verseny. 4 20.10 Vidám előadás Stnenz 
basszus, Kulmann zongoraművész, Hauek- 
i in,'zenekar és a rádió énekkarával. > 21.00 
Stuttgart. > 22.30 Köln. * 24-2.00 Stuttgart. 

HXUIIVIIO (331 m). 19.00 Rádiózenekar. 4 
2(U0 Frankfurt. 4 21.00 Köln. 4 22.30-24

KASSA-KOSICE (269 m). 10.10 Mór. Ostrava. 4
17.10 Pozsony. 4 17.25 Lemezek. 4 17.40 
M itivar műsor, 4 10.00 Ruszin műsor. 4 10.30 
Lemezek. 4 19.00 Praha. 4 19.25 Brno, 4 
,(1.53 Praha. 4 22.00 Pozsony, 4 23.00 Praha. 

KÖLN (455 m). 19.00 Stuttgart. 4 21.00 Kis 
rádiózenekar. 4 22.30 A nagy rádiózenekar 
hangversenye.

KÖNIGSBERG (21ll m). 10.45 Tarka zene. 4 
1(1.45 Időszerű anyag. 4 20.10 Rádiózenekar 
és énekkar. 4- 22.35—24 Köln.

LEIPZIG (382 m). 10.00 Ifjúsági ének. 4- 20.10 
A természet Wagner műveiben, nagy est. 4
22.30—24 Köln.

LONDON REGIONAL (3-12 m). 10.30 Hegedű- és 
zongoraszonáták. 4- 20.10 Dalok és kettősök.
4 21.00 Birodalmi nap, hangverseny. 4- -—30 
Jack Jackson és zenekara. 4- 23.40 Hang­
lemezek.

LUXEMBURG (1304 m). 10.45 Esti zene. 4
20.15 Vegyes lemezek. 4 20.30 Dalok. 4- -1.00 
Mii vészlemezek. 4 21.15 Tarka zenésest. 4
22.20 Északi zene. -4 23.00 Jazz.

MILANO (368 m). 21.00 Himnuszok. 4- 21.05 
Szimfonikus hangverseny Feuermann cselló- 
művésszel. 4- 22.10 Molnár : Évforduló, egy- 
fclvonásos. 4- 23.15 Tánczene.

MÓR. OSTRAVA (259 m). 10.10 Rádiózenekar. 4
17.35 Praha. 4 18.10 Német műsor. 4 18.4» 
Praha. 4 10.10 Brno. 4 20.40—23.10 Praha. 

MÜNCHEN (405 m). 18.15 Szólisták estje. 4
10.15 Indulók. 4 20.10 Vidám lemez.ek. 4 
21.00 Hangképek. 4 22.20 Szórakoztató zene­
kar. 4 23.10—24 Tánczene.

POZSONY-BRATISLAVA (298 m). 10.10 Mór. 
Ostrava. 4 17.25 Kassa. 4 17.55 Lemezek. 4 
10.45 Praha. 4 19.10 Brno. 4 20.40 Kassa. 4 
20.55 Praha. 4 22.35 Lemezek. 4 23.00 Praha. 

PRAHA (470 m). 16.10 Mor. Ostrava. 4 J7.J«
: lengjétek. 4 17.35 Vonósnégyes. 4 18.10 
Német műsor. 4 10.10 Brno. 4 ^Radió-
zenekar. 4 21.55 Lemezek. 4 23.00 Fuga 
orgonán.

RADIO PARIS (1648 m). 20.15 Délamerikai da­
lok. 4 20.30 A frontharcos Írók és zeneszerzők 
szövetségének estje. 4 22.30 Hegyekről szóló 
zeneművek.
ÓMA (420 m). 21.00 Himnuszok. 4 21.05 
Szimfonikus hangverseny. Feuermann cselló- 
művésszel. 4 22.00 Lucarim: Kantáta. 4
22.30 Vidám dal- és tánerögtonzesek. 4 23.16 
23,50 Tánczene.

mCKUOLM (426 m). 18.15 Lemezek. 4 l»-30 
’ázz. + 20.40 Zongora-, hegedű- es wdasz- 
iuirthármas. > 22.15 Szórakoztató zene. 

1RASBOURG C149 m). 20.30 Tarka dalos-zenés 
est. Utána vigopera.

TUTTGART (522 m). 10.00 Vidám munkautam 
dalos-zenés est. 4 20.00 Hires tánczenekarok. 
^ 21.00 Meseliohozat dalokkal. 4 -—30 Köln. 
4- 24—2.00 Rádiózenekar.

WARSZWA (1304 m). 10.20 0PÜ"-U emczek 4
10.30 Szalón- és tánczene. 4 ,9 ,(1zene. 4 21.00 Glraudouz : A trójai háború. 4
21.30 Sari Ada énekel. Varsó II. 
Tánczene.

WÍÉN (5Ó6 m). 12.20 Könnyű zene. 4 13.10 
Kivánsághangverseny. 4 14.00 Tetrasini
szoprán. 4 15.50 Mozart: Divertimento. 4
16.50 Mozart Lipótról. 4 17.30 Szoprán és 
zongoraszóló. 4 10.25 Stájer dalest. 4 20.40 
Rádiózenekar lemezekkel. 4 21.45 Dubiska 
Irén hegedül. 4 22.20 Rádiózenekar. Angol 
művek. 4 23—23.30 Az angol hangverseny 
folytatása.

Kedd május 25

DÉCtn/ÍB

BEOGRAD (437 m). 18.00 Pataki Kora zongorá­
zik. 4 18.30 Népdalok. 4 19.30 A nemzet 
órája. 4 19.50 Rádiózenekar. 4 20.40 Hang­
verseny.

BERLIN (356 m). 19.15 Lemezek. 4 20.10 Dalos­
zenés est. 4 21.10 Szórakoztató zene. 4 22.30 
Noack-zenekar.BESZTERCEBÁNYA—BANSKA-BYSTRICA 
(756 m). 16.10 Pozsony. 4 17.05 Kassa. 4 
18.00 Pozsony. 4 19.00 Praha. 4 19.50 
Pozsony. 4 20.10 Praha. 4 20.45 Pozsony. 4
21.55 Praha. 4 22.20 Pozsony.

BRESLAU (315 m). 19.00 Tarka est. 4 20.10 
Vidám hangverseny. 4 22.30—24 Hamburg. 

BRNO (325 m). 16.00 Praha. 4 16.10 Pozsony. 4 
17.05 Praha. 4 18.30 Lemezek. 4 18.4» Praha. 
4 20.10 Praha. 4 22.20 öt Kvapil-dal. 4
22.40 Lemezek.

BUCURESTI (361 m). 17.00 Lemezek. 4 *«•*« 
Lemezek. 4 19.20 Sibiceanu es Kotier ket- 
zongorás játéka. 4. 19.45 Muresianu Jakab 
zeneszerző emlékestje. 4 20.4» Radiozenekar. 
+ 21.45 Rádiózenekar. > 22.10 Lemezek. 

DEUTSCHLANDSENDER (1571 m). 18.00 Paga­
nini : Szonáta. 4 18.40 Lemezek 4 19.00 
Munkautáni dalos, zenés est. 4 19.4» Szovjet 
()mK7nrs7Át? heszél. ^ 20.10 1 anczenc. ▼
22.39 Három idill csellón. 4 23-24.00 Noack- 
zenekar.

DROITWICU (1500 m). 19.30 Előadás a pdlan- 
aókról. 4 20.00 Romantikus komédia. 4 ‘■*•20 
Előadás a mai Amerikáról 4 31.40 Spa”Y°| 
egyházi zene. 4 22.00 Rádiózenekar 4 22.40 
Előadás Chattcrton Tamásról. 4 -3‘®® Ja<T Harrys és zenekarának tancmuzsikája. -f-
23.30—24 Tánclemezek.

FRANKFURT (251 in). 18.30 Königsberg. 4
20.10 Hires olasz operaanák lemezeken. ♦ 
21,00 A denevértől a Zsákbamacskáig, utazás 
az operettek világában. 4 22.30 Hamburg. 4 
24—2.00 Lemezek.

HAMBURG (331 ni). 19.00 Operalemezek. 4
19.45 A nap hangjai. 4 20.10 N idam esti séta. 
4 22.30—24 Könnyű és tánczene. 

KASSA-KOSICE (269 m). 16.10 Pozsony. 4 
17.05 Hangjáték. 4 17.2» Lemez-ek 4 W.OÖ 
Ruszin műsor. 4 *9.00 Tea *>»• ♦ l#-« P1 
zsonv. 4 20.10 Praha. 4 20.4» 1 ozsony. ▼
21.55 Praha. 4 22.20—23 Pozsony.

kök9n
KÖNIGSBERG (291 m). 10.00 Nagy

4 20.10 Tarka zenés-dalos est. 4 —*" 
Hamburg.

LEIPZIG (382 m). 18.30 Uj várakoztató zene. 4
20.10 Deutschlandsender. 433 “d{P*í!r”: T 

LONDON REGIONAL (342 ni). 10v.5 Debussy . 
Pelleas és Melisande. 4 22.3« J®cí, ”avr 1 
tánczenekara. 4 23.40—24 t ± »j gg

LUXEMBURG (1304 m). 19.45 Dwat 4 -* «_ 
Három Bernard-egyfelvonásos. 4 
cia vidékeken át. 4 23.15 Tánclemezek. 

MILANO (368 m). 20.30 Opeccttrészlelek^ 4 
Andrcossi énekesnő előadása. ▼ 

Tánczene.
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MOH. OSTRAVA (259 m). 16.10 Pozsony. + 
17.05 Praha. 4 17.25 Wernhardt H. énekel. 4
18.10 Praha. 4 21.05 Kardalok. 4 21.30 
Tarka lemezek. 4 21.55—23 Praha.

MÜNCHEN (405 m). 10.15 Vidám zenés előadás. 
4 20.10 Könnyű és tánczene. 4 22.40 Közzene. 
4 23.00 Közvetítés Augsburgból. 4 23.30 
Szép vonósnégyes tételek.

ROZSONV-I1HATISLAVA (298 m). Ifi.10 Rádió- 
zenekar. 4 17.05 Kassa. 4 17.35 Simandl J. 
hangversenye. 4 18.45 Praha. 4 20.10 Praha. 
♦ 20.45 Bella halálának évfordulója. 4 21.55 
Praha. 4 22.35 Lemezek,

PRAHA (170 m). 18.10 Pozsony. 4 17.25 Fúvós­
ötös. 4 18.10 Német műsor. 4 10.10 A 28. 
gy. e. zenekara. 4 20.10 Bella J. L. zeneszerző 
művei. 4 20.45 Kxotikus dráma. 4 21.55 
Lemez. 4 22.10 Lemezek.

RADIO PARIS (1618 m). 20.15 Dalok. 4- 20.30 
Colonne-hangverseny. 4 22.30 Illatokról szóló 
dalok és zeneművek.

RÓMA (420 m). 20.40 Csak Bari-Bologna : Ve­
gyes zene. 4 21.00 Szimfonikus hangverseny. 
Kleiber vezényletével. Utána 23.50-ig tánczené.

STOCKHOLM (126 m). 18.15 Lemezek. 4 20.00 
Katonazene. 4- 22.00 Buxtehude-hangverseny.

STRASBOURG (349 m). 20.30 Könnvü zene. -4
22.45 Isk. rádió.

STUTTGART (522 m). 18.00 Híres énekesek 
lemezei. 4 20.00 A szerelemről és tavaszról 
szóló könnyű zeneművek. 4- 21.15 Grieg : Peer 
Gynt. 4 22.30 Hamburg. 4 24—2.00 Frank­
furt.

WARSZAWA (1304 m). 18.20 A madarak a 
zenében (lemezek). 4 19.20 Könnyű zene. 4
20.15 Közv. a varsói Nagy-Színházból. 4
22.45 Tánclemezek. Varsó II: 23.05 Tánc- 
lemezek.

WIEN (506 m). 12.00 Lemezek. 4 13.10 Kíván­
sághangverseny. 4 14.00 Beethoven : l legedű- 
és zongoraszonáta. 4 16.00 Könnyű lemezek. 4
17.30 Böhnel Eriéi hegedül. 4 17.45 Klimunda 
Irén zongorázik. 4 18.10 Alföldi András dr : 
A budapesti őslakók fölfedezése. 4 19.40 Zenei 
tréfák. Női énekkar, rádiózenekar. 4 20.20 
Bohózat dalokkal. 4 22,20—23.30 Szórakoz­
tató zene.

Szerda május 26
BEOGRAD (437 ml. 19.30 A nemzet órája. -

19.50 Népdalok. 4 21.30 Tánclemezek. -
22.20 —23 Schumnnn-ötös.

BERLIN (356 m). 19.00 Lemezek. 4 20.10 Nag 
radiózenekar. 4 22.30 Könnyű és tánczene. 

BESZTERCEBÁNYA- B.YNSK.Y-BYSTH1CA 
(765 m). 16.10 Kassa. 4 17.15 Pozsony. •
17.40 Kassa. 4 18.00 Pozsony. 4 19.00 Prahí 
4 19.20 Pozsony. 4 20.00 Praha. 4 22.2 Pozsony.

BUF.SI.Al (315 ml. 19.00 Egy kis hangulat, eg 
kis muzsika. 4 19.45 A nap hangjai. 4 20.1 
1 arka est. 4 22.40—24 Berlin.

mK 1610 Kassa- 4- 17.15 Praha, i 17.K» Hangjaték. > 18.45 Praha. > 19,2 
Pozsony. 4 20.00 Praha.

1 111'■ 17.00 Balettlemezek. -
18.20 Radiózenekar. 4 19.40 A Móniét 
Balascha templom énekkara. 4 20.30 Csa 
Badio Romania : I-emezek. Csak Bucuresti

Gy. éseltózik. A két állomás egviil
21.40 Vendéglői tánczene. 

DELTSCHLANDSENDER (1571 mi. 19.00 P,
o»SonévCOk' "*■ |-11'"1 Keringök és indulók. •
«ü'3or\inSS1/ k<-t- tuvol:',ra ('s zongorára. - -. #,09 Könnyű és tánczene 

DROITYVTCH (1500 m). 19.30 Tánczene. 4 20.1 
Londoni zenei ünnep. 4 22.25 Leslie Bridgi

water-ötös. 4 23.10 Billy Cotton és lánc- 
zenekara. 4 23.30—24 Tánclemezek.

FRANKFURT (251 in). 18.00 Daloló-muzsikáló 
Frankfurt. 4 20.10 Operettrészletek és divatos 
dalok. 4 22.30 Cigány-dalok. 4 23.00 Berlin. 
4 24—2.00 Stuttgart.

HAMBURG (331 m). 19.00 Tánczene. 4 19.45
A nap hangjai. 4 20.10 Szórakoztató zene. 4 

fiúzenekar. 4 22.40—25 Köm20.45 Nagy rád 
nvű és tánczene.

KASSA-KOSICE (269 m). 10.10 Radiózenekar. 4
17.15 Pozsony. 4 17.40 Magyar műsor. 4 
18.00 Gazdáknak. Lemezek. 4 19.00 Praha. 4
19.20 Pozsony. 4 20.00 Praha. 4 22.20—23 
Pozsony.

KÖLN (-155 m). 18.30 Sch luge tcr-emlék hang­
verseny. 4 20.10 Rádiózenekar. 4 22.30 24 
Berlin.

KÖNIGSBERG (291 111). 19.00 Két pusztai dal. 
Zongora ballada. 4 20.10 Hanglemezek. 4
22.30 24 Könnyű és tánczene.

LEIPZIG (382 m), 19,00 Híres énekesek és lemezei. 
4 19.50 Szólisták együttese. 4 20.30 A Tamás­
templom énekkara. 4 21.00 Német szóra­
koztató zene dalokkal. 4 22.30 Wagner Ferenc 
zongoraművész. 4 23—24.00 Berlin.

LONDON REGIONAL (342 m). 19.30 Fálkner 
baritonista hangversenye. 4 20.15 Vidám 
jelenet. 4 21.00 Varieté. 4 22.30 Billy Cotton 
és tánczenekara. 4 23.-40—24 Hanglemezek.

LUXEMBURG (1304 m). 19.45 Haváji gitár. 4
21.50 Kádiózenekur. 4 23.00 Tánclemezek.

MILANO (368 m). 21.00 Verdi: Ernani, opera. 
Utána tánczene.

MÓR. OSTRAVA (259 m). 18.10 Kassa. 4 17.15 
Praha. 4 18.00 Játék két harmonikán. 4
18.30 Lemezek. 4 18.45 Praha. 4 19.2(1 
Pozsony. 4 20—23.00 Praha.

MÜNCHEN (405 m). 19.00 Lemezek. 4 20.10 
Vidám dalos, zenés egybeállítás. 4 21.00 Szó­
rakoztató zene. 4 22.30—2-4 Opera.

POZSONY-BHATISLAVA (298 m). 16.10 Kassa. 
4 17.40 Lemezek. 4 18.45 Praha. 4 19.20 
Rádiózenekar. 4 20.00 Praha. 4 22.35 Le­
mezek.

YvARS/ YWA (1304 m). 18.20 Könnyű lemezek. 
4 19.20 Zongoraverseny lemezeken. 4 19.55 
Operettlemezek. 4 21.00 Chopin-est. 4 21.55 
Vilnni rádiózenekar. 4 Varsó II : 23.05—2-5 
Rádiózenekar és énekkar.

YYIEN (506 mi. 12.00 Kivánsághangverseny. 4 
14.00 Basszuslemezek. 4 10.00 Klasszikus 
lemezek. 4 17.15 Művészélet. 4 17.30 Aduink 
zeneszerző dalai. 4 19.35 Giannini : Rekviem 
magán- és karénekre, zenekarral. 4 22.(10 A 4 
gy. e. zenekara. 4 23—23.30 Katonazene.

PRAHA (470 m). 16.10 Kassa. 4 18.10 Német 
műsor. 4 19.20 Pozsony. 4 20.05 A filhar­
monikusok hangversenye Benes elnök születés­
napján. 4 22.20 Lemezek.

RADIO PARIS (1648 m). 20.15 Schumann-és 
Liszt-művek zongorán. 4 20.30 Iliié : Opera. 4
22.30 Könnyű lemezek.

RÓMA (420 m). 20.20 Az olasz körkerékpárver­
seny. 4 20.30 Botfái előadása. 4 20.40 Csak 
Bari és Bologna: Vegyes zene. 4 21.00 
A nápolyi zenekar. 4 22.15 Egvíelvonásos. 4 
22. 55 —23.50 Tánczene.

STOCKHOLM (426 m). 19.30 Szórakoztató zene. 
4 21.20 Karének. 4- 22.00 Tánczene.

STRASBOURG (349 m). 20.15 Bemondás szerint 
4 20.30 Városi zenekar.

STUTTGART (522 m). 19.00 Vidám munkautáni 
zene. 4 20.00 Strauss János- és Lanncr-zene. 4.
21.10 Tánclemezek. 4 22.30 Népszerű por­
tugál zene. 4 23.00 Berlin. 4 24—2.00 Hang­
verseny
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......(437 m). 18.10 Lemezek. 4 10.110
hUi‘nl lecke. 4 20.00 Szimfonikus hangver-

nem lX (356 m). 18.00 Lemezek. 4 18-1*> 
Tethoven : Szeremül. 4 20.10 Táncest dalok-
„^»aaiANVA^BXXSKA-HYSTBICA

"705 m). 10.00 Kassa. 4 17.20 Pozsony, 4 
Vo w Praha. 4 19.06 Mor. Ostrava 4 18.-1« 
Kissa. 4 19.45 Pozsony. 4 -l->® 1 rana- ▼
22, 2(1 Pozsony. 4 28.35 Praha. 

ullf’Sl U (315 m). 10.00 Népzene. Dalok. 4 
‘ 2(1 10 Vidám játék dalokkal, es zenével. 4 

tó.:.” Stuttgart. 4 28; 21.00 l angjatek 
ti it \ o (325 mi. IV,.00 Kassa. > l<->0 I nina. ♦ 

19.05 Mór. Ostrava. 4 10.30 Kassa. 4 £*•« 
Pozsony. 4 20.55 Caruso, dráma. 4 21.o5

n/l'vliVSTl (361 m). 17.00 Szórakoztató zene 4 
l‘i 20 Vendéglői zene. 4 20.30 Szimtónikus
hanaversenv. 4 22.15 Lemezek. ......

))l íTSCIiLaNRSENDEH (1571 m). 18.20 luní- 
lók dalegylete. 4 19,.00 XUmkauhrn, mies est.
4- 20.10 Szórakoztató zene. > 7* *0(! , Í}?8iiv!„p 
> 22.20 Fuvolaverseny. + -*.00 1 anc

Dlíolmiai (1500 mi. 20.05 Varietészámok. 4 
■>(),’,II Előadás a kiejtés változásáról. 4 
Zenés revü. 4 22.20 Zongorohangversc-ny^* 
2:t.0U Radio tó nczene. + $2.3.30—-* iiann
lemezek. . ▲FRANKFURT (251 m). 10.00 Kromuvcsdalok. ♦
20,10 Dal. Zongoraszonáta. + “íívLzenekar. 4 22.30 Stuttgart. 4 24—2.00 1 tazas 
a szerelem körül. , ,,,,

JL I1.WI11I lUi (331 m). 19.00 Hangképek. 4 r1-1« 
-f Tánczenc szólistákkal. 4 22.20 Maxii beszelnek I Amerikában ? 4 22.30—24 Stuttgart.

KASSA-KOSICB (269 m). 18.00 Radiozcnekar. 4 
172(1 Pozsonv. 4 18.00 Puszin műsor. 4 19-00 
Praha. 4 19.15 Mór. Ostrava. 4 1«föl«“”.! 4 21.55 Praha. 4 22.20 Pozsony. 4 -- '10—2.1

KÖLn'höö ni). 19.00 Indulók. 4 18-18 A kőim 
iérlldalcgylcl. 4 20.10 Nagy rádiózenekar. 4 

2.:»0— 24 Stuttgart. .
KÖ.NTGSBE1U» (291 m). 19.00 Lemezek. 4 -0.10 

s.ugy rádiózenekar. 4 21.10 Vígjáték. 4 
.40—24 Stuttgart. ,,

1. ZU. <382 m). 18.50 Vándorlások. ♦ ÍV-»»
■ zári: Figaro házassága, opera. 4

1.1 - i Íox HEtiíoNAL (342 m). 20.05 Skót rádio- 
nekar. 4 20.55 O’Neill színjátéké. > —>«
! dió tánczenekar. 4 23.40—24 Hanglemezek. 

U ICMBUHG (1304 111). 20.30 Indulólemezek. 4 
dók. 4 21.15 Jessel-lemezek. 4
idiózenckar. 4 23.05 Tánclemezek. , -

Mit XNO (368 111). 21.00 Háromíelvonásos színmű.
22.15 Hegedű- és zongoraverseny. 4 -u.io 

! tnczene. . - nll
l .i OSTRAVA (259 m). 16.00 Kassa. 4 17.00 

ha. 4 19.05 Gy. ó. 4 19.30 Kassa 4 19.45
son>74 20.55 Brno. 4 21.55----31 raha.

Ml" IU:n (405 111). 19.00 Szórakoztató zene. 4 
»a Hangtáték. 4 22.40—24 Stuttgart, 

l'l (IXY-BPATISLAVA (298 m). 18.00 Kassa.
17.45 Lemezek. 4 18-00 Magyar műsor. 4 
55 Lemezek. 4 18-5« Praha. 4 19-05 Mór. 
trava. 4 19.38 Kassa. 4 19.45 Zenei eg> 
leg. 4 21.55 Praha. 4 22.35 Praha.

V! Hl A (470 m). 18.00 Kassa. 4 17-35 Német 
ósor. 4 19.05 Mór. Ostrava. 4 19.30 Kassa.
19.45 Pozsony. 4 20.55 Brno. 4 *-*--“0

il'lt/vAlUS (1648 m). 20.15 Azéina énekesnő 
Kamarazene. >• Ll.io Operett. -r 

’.:m Lemezek.

HÓM \ (420 m). 20.40 Csak Bari és Bologna : 
Vegyes zene. 4 21.00 Mozart: Figaro házas-

SXOCK1 íul?jj[C1 (426 m). 20.30 Rádiózenekar
Barkel hegedűművésszel. 4 22.00 Lemezek. 

STB VSBOlTllr (349 m). 20,30 Rádiózenekar 
Lehmann Olivia szoprán és Lilly basszussal. 

STVTTti ART (522 m). 19.00 Vidám lemezek 4 
•’0.00 Régi tánczene. 4 21.15 Szerelmi dalok 
és zene. 4 22.30 Nép- és szórakoztató zene. 

WARSZAWA (1304 m). 18.10 Könnyű lemezek. 
4 19.00 Hangverseny. 4 19.30 Sered\ns ki- 
zenekar. 4 21.00 Könnyű lengyel zene. 4 -1-10 
\Vfthri tenor 4 22.20 Tánczenc dalokkal. 4 Varsó HT 23.05 24 Tánczene dalokkal.

W1KX (506 ni). 11.55 Szimtónikus zene. 4 12.55 
Szórakoztató zene. 4 13.20 Mesek. >15.40 
Vonósötös. 4 10.40 Csevegés lemezekkel. 4 
18.00 Hádiózeiiekar. Szórakoztatóés tánczene. 
4 19.25 Tarka szülőföld! est. 4 -0—o V idáro 
iiíték 4 21.00 Dusolina Giannmi és Marcato 
ária-és opera kettős. 4 22.30- 23.30 Tánczene,

Péntek május 28

i EcinAn

BEOtiHAl) (-137 n* 18.« Goj.lc. é«iekwe.lje. >
l<l :i() \ nemzet oraja. + 19.->0 liangyersci . -r 
sí:«; Zágreb. 4 22.20 - 23 Vendéglő, zene 

BUBI.IN .356 m). 10.00 Heyden-otos. 4 -»-1« 
Keringőest. 4 21.00 Operareszletek. 4 —30 
Könnyű és tánczene. .

7 Í0 Prahm T ,7^ Kata 4 18.00 .Mzsony 
4 19.00 Praha. 4 19.10 Pozsony. 4 1«-®

IIRESLAU^131~7m)P'uUl» Bányászkar. 4 19.10 
“ anyajíU-WAzen^Mytatasa.

4 20.30 Mesejáték. 4 22.30—-4 Berlm.
BRNO 1325 m). 16.00 Praha. 4 l‘-{ ?J^h* 

KI 20 (Cserkészek szórakoznak. 4 l»-»-» , ,
4 18.25 A szalonzenekar. 4 28.00 Brno hod^

BUIIURESTI (SMni)^17.o"iOSibl^^iu-zenckar^4
Ä^Ä^rhztfu^ nyitány é 
ária Cost tan tútte, nyitány. 4 21.45 X endegloi

DEUTSCHLANDSENDER (1571
rakoztató zene Londonból. 4 Miv' .- Könm'ü 4 20.10 Rádiózenekar. 4 23—-».00 ixonnxu

DltOVTwícil (1500 m). 20.05 Szórakoztató zenés 
előadás. 4 21.20 Ormsby-Gore miniszter el,>- 
adása 4 21.35 Szórakoztató hangverseny 4 
21.45 Rövid komédia. 4 22.00 Katonazenekar 
4 23.00 Lew Stone es zenekara. 4 —-

FRANKFURTÉI251 m). 18.00 Lipcse. 4 20.10
zlnth4é23!30lFárkryaZsmenti'és (T,karodé. 4 
24—2.00 Stuttgart. „ ...

HAMBURG (331 m). 19.00 Tarka est. 4 -0.10 
Lipcse. 4 22.30—24 Szimtónikus zenekar. 

KASSA-KOSICE (269 m). 15.00 Pozsony. 4 
17 111 Pr-,ha 4 17.40 Magvar műsor. 4 
Praí,a. 4 Í9.LT, Praha. 4 23.80-23 Po^my.

I KÖLN (455 m) 18.50 Vidám bolc^lkedés.^
20.10 Hermglialászok. ,4 —-30 Mozari p
150. halotti napján. 4 23.10-----4 Koiinj

KÖNIGSBERG (294 m). 19.00'
,Iáink 4 19.45 Időszerű anvag. 4 
Tarka-est. 4 22.20 Hegedű- es zongoraszo-

T.BTPZÍG^[382 m). HLOoTloiüvth-zeiickar. 4 19.46 
Rádióénekkar, sz.mtom-

kusok. 4 28.30--24 Tánczene.

sí



LONDON REGIONAL (342 m). 1Ö.30 Könnyű 
zene. 4- 20.15 A londoni zenei ünnep. Vezényel 
Toscanini. + 22.40 Stone-tánczenckar. + 
23.-40—24 Hanglemezek.

LUXEMBURG (1304 m). 19.35 Operaáriák. +
20.15 Vegyes lemezek. 4- 22.20 Zongoranégyes. 
4- 22.45 Fauré-dalok. 4 23.00 Tánclemezek.

MILANO (368 m). 21.00 Mozart: Figaro házas­
sága, vígopera.

MÓR. OSTRAVA (259 m). 17.10 Praha. 4- 18.10 
Német műsor. 4 18.45 Praha. 4 19.25 Leme­
zek. 4- 20.00 Ünnepi hangverseny. 4 22—23.00 
Praha.

MÜNCHEN (405 m). 18.00 Skagerakki bazárok. 4
19.15 Zenei csevegés. 4 20.10 Német művészeti
est. 4 22.30 24 Könnyű és tánczene.

POZSOXY-IUt YTISLAVA (298 m). 16.00 Praha. 
4- 17.55 Lemezek. 4 18.00 Magyar műsor. 4
18.45 Praha. 4 19.10 Benes elnök születés­
napjának ünneplése. 4 19.25 Praha. 4 22.35 
Lemezek.

PRAHA (470 m). 17.10 Vonósnégyes. 4 18.10 
Német műsor. 4 19.30 Dvorzsák : Rusalka, 
opera. 4 22.25 Lemezek,

RADIO PARIS (1648 m). 20.15 Lagan zongora- 
művész. 4 20.30 Bierolf énekesnő. 4 21.00 
Tréfás est. 4" 22.30 Szerenád lemezek. 4- 23.00 
Hangverseny.

RÓMA (420 m). 20.40 Csak Bari és Bologna : 
Vegyes zene. 4 21.15 Hangverseny. 4 23.15—
23.55 Tánczene.

STOCKHOLM (426 m). 19.30 Zongoraszonáta. 4
20.10 Hangjáték. 4 22,00 A Carmen III. és IV. 
felvonása.

STRASBOURG (349 m). 20.15 Bemondás szerint.
4 20.30 Tragédia. 4 23.05 Radio Paris. 

STUTTGART (522 m). 19.00 Munkautáni vidám 
zenés est. 4 20.00 Lemezek. 4 21.15 Mozart 
Lipót 350. halotti napján. 4 22.30 Dalok. 4
22.45 Lipcse. 4 24—2.00 Lemezek. 

WARSZAWA (1304 m). 18.20 SzaxofóiC nézek.
4 19.20 Dalos utazás. 4 19.45 Ope ra rész letek. 
4 20.15 Lemezek. 4 21.00 A pomorzei zene­
társaság hangversenye. 4 22.45 Tánczene. 4 
Varsó II : 23,05 24 Tánclemezek.

WIEN (506 m). 12.00 Szórakoztató zene. 4 14.00 
Hüni-Mihacsek szoprán. 4 16.00 Könnyű és 
tánclemezek. 4 17.35 Hangverseny Grácból. 4
19.30 Lipinszkaja énekesnő estje. 4 22.20—
23.30 Szórakoztató zene.

SSKOIÜLtocld május 29

BEOGRAD (437 m). 18.2(1 Lemezek. ♦ 1)1.3« 
A nemzet órája. 4 19.50 Jovanovics Kata és 
Popovics Vladeta kettősei. 4 20.40 Rádió­
zenekar. 4 21.10 Népdalok. 4 21.40 Lemezek. 
4 22.20 Vendéglői zene. 4 22.45 23.30
Tánclemezek.

BERLIN (356 m). 19.00 Raatzke-ötös kétzongo- 
rás játékkal 4- 20.10 Szórakoztató zene. 4 
21.00 Katonazenekar es énekkar. 4 22.30 
Rund-tánczenekar

BESZTKHCEBÄNA A— BANSK A-RVSTRICA 
(765 in). 16.05 Brno. 4 18.35 Prnlia. 4 18.15 
Kassa 4 18.«« Pozsony. ♦ 1)1.0« Praha. 4
18.15 Kassa. 4 21.«5 Praha. ♦ 22,3« Pozsony. 

BBESLA1 1315 m). 1!).«« Vidám lemezek. 4
18. 45 A nap hangjai. 4 20.10 Katonainduiók és 
dalok. 4 22.3«—24 Tánczene,

BB.\0 (32.1 ni). 1«.«5 Helyszín) közvetítés egv 
repülőgyakorlatról. 4 18.35 Praha. 4 17.35 
Lemezek 4 17.4« Német óra. 4 211,35 Kassa. 
4 21 .«5 Praha

BUCURESTI (364 n)i. 17.«« Katona zene 4 18.1« 
Szórakoztat), zene 4 1)1.4« Stefanescu
(joanga Peter énekel. 4 20,15 Jazz. 4 21.45 Vendéglő) zem
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DEUTSCIILAXDSEMiEII (157.1 m). 1(1.0« fú­
vószenekar. 4 18.«« Szalónötös. 4 20.10 Nagy 
tarka est. 4; 22.3« Zongora hárma- -f 23— 
(1.55 Rund-tánczeneknr.

DROITWICH (1500 in). 18.30 Rádió abc. 4 20.0(1 
Rádióvarieté. 4 21.35 A Hot Club de France 
ötöse. 4 22.15 Bizet : Carmen, felv. 4 23.15 
Ambrose és tánczenekara. 4 23.40 24 Tánc-
lemezek.

FRANKFURT (251 m). 18.3(1 Fúvószene. 4 20.1« 
A német kézművesség ünnepi estje. 4 22.30— 
2.00 Tánczene.

HAMBURG (331 111). 18.(1« Egy macska törté­
nete. 4 19.15 A brémai tanítok dalegylcte. 4
20.10 Tarka est. 4 22.20 Vívómérkőzés. 4
22.30 Tánczene. 4 24—1.00 Tánczeuc. 

KASSA-KOSICE (269 m). 16.05 Brno. 4 16.35
Praha. 4 16.45 Jelenetek, dalok, érdekességek. 
4 17.35 Lemezek. 4 17.40 Magyar műsor. 4 
18.00 Ruszin műsor. 4 18.00 Praha. 4 19.15 
Brno. 4 20.15 Hangverseny. 4- 20.35 Hang­
képek. 4 21.05 Prnlia.4 22.30 — 23.30 Pozsony. 

KÖLN (455 m). 19.00 Szalónötös. 4 20.1(1 Frank­
furt. 4 22.30—24 München.

KÖNIGSBERG (291 m). 18.15 Négy egyházi dal. 
4 18.35 Tarka est. 4 20.1(1 Frankfurt. 4 
22.35—24 Könnyű és tánczene.

LEIPZIG (382 m). 18.55 Hangképek. 4 19.40 
München. 4 29.1(1 A rádió nagy havi egybe­
állítása. 4 22.3(1 München. "

LONDON REGIONAL (342 111). 19.3« Színdarab. 
4 21.0« Edric Cundell kamarazenekara. 4 
22.3« Ambrose-tánczenekara. 4 23.40 -24 
Hanglemezek,

LUXEMBURG (1304 m). 20.05 Urieg- és Sibelius- 
lemezek. 4 20.3« Lemezek. 4 32.0« Tánc- 
lemezek .

MILANO (368 111). 21.0« Praha. 4 22.15 Egv- 
íelvonásos. Utána tánczene.

MOH. OSTRAVA (259 m). 18.05 Brno. 4 17.35 
Lemezek. 4 18.0« Paraszt fúvószenekar. 4
18.45 Praha. 4 19.15 Brno. 4 2(1.15 Kassa. 4 
21.95—23.3« Praha.

MÜNCHEN (405 ni). 18.3« Vidám lemezek. 4
20.10 Vidám szombatesti dalos, zenés tréfás 
óra. 4 22.3« 24 Tánczenekar.

POZSONV-BHATISLAVA (298 m). 10.0» Brno. 4
18.35 Praha. 4 16.45 Kassa. 4 17.45 Lemezek. 
4 18.»« Magyar műsor. 4 13.45 Praha. 4
19.15 Brno. 4 20.15 Kassa. 4 21.05 Praha. 4
22.45 Cihiilka Hadniási cigányzenekara.

PB AH A (470 m). 18.05 Brno. 4 18.35 Lemez. 4
18.45 Brno, 4 17.55 Hangképek németül. 4
19.15 Brno. 420.15 Kassa. 421,05 Szimfónia. 
4 22.3» Jazz.

RADIO PARIS (1648 m). 20.15 Duettisták. 4
20.30 Oiasz hangverseny. 4 22.3« Vidám 
lemezek. 4 23.0» Tánczene.

RÓMA (420 in). 211.2» Az olasz kerékpárverseny. 
4 20.40 Csak Bari- -Bologna : Vegyes zene. 4
21. (1« Verdi : Hrnani, opera. (Tárni 0.30-ig 
tánczene.

STOCKHOLM (120 m). 21.(1» Hégi tánczene. 4
22. »« Tánczene.

STR ASBOURG (349 m). 20.30 Tarka-est. 4 23.05
Tánczene

STU1TGAIIT (522 m). 19.00 Filmzene. 4 20.00 
Hétvégi dalos-zen s est. 4 22.30 München. 4 
21 -2.0(1 A sajtóbál lánczenéje.

XXAR.SZXW X (1304 m>. 18.20 Vidám lemezek. 4
10.30 Katonadalok. 4 20.00 Schubert-müvek. 
4 21.00 Bádióze- 'kar. 4 22.30 Tánczene. 4 
Varsó If : 23.05 Tánczene énekkel.

WIEN (506 mi. 12.00 Szórakoztató zene. 4 13.10 
Csajkovszkij : VI. szimfónia. 4 14.00 Buli- 
maim tenor. 4 15.15 Munkáséltekkor. 4 18.25 
Klviuiságleinezek. 4 18.00 Házi zene. 4 1)1.10 
Filmekről. 4 19.30 A bécsi férfi,, (egylet. 4
20.20 Odnopozov Bicbárd hegedül. 4 21.30 
A mull hét művészlemczei, 4 21.55 A salz­
burgi nemzetközi vitorlázórepülö-talál kozó. 4 
22.20—23.30 Szórakoztató zene.
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latnán

Fekete kasmírkendő. Rojtosszélü. Ünnepre 
való. Anyámé. .. . Szép ajándék, örül neki.
A fia vette. Megy az uccán. az ismerősök 
megcsodálják. Ejnye Mári néni, milyen szép 
kendője van! Sokba kerülhet az ilyesmi. A/ 
összeesett, öreges arc valamit szélesedik, 
mintha fiatalodnék a mosolytól. Megnyílik a 
a ingatlan száj: — a fiam vette — mondja 
s büszkén egyenesre húzza magát. De puha 
é> halk a hangja, mintha vastag függönyön 
szűrődne át.

Most már aztán elég . . . Lehunyom a sze­
mem. A lámpát régen eloltottam. I íz óra 
után aludni keli. Hét órakor kinyitom a rak­
tár,. Mit is mondanék Lajta úrnak, ha vélet­
lenül inspiciálni jönne? A teherautó is pont 
hétre jön. Kovács, a sofőr, mogorva ember, 
h !itap reggel nagy szállítás lesz. Varjas 
h. sival a bejárat közelében raktuk össze a 
csomagokat. .

'fiába húnyom le a szemem, újra csak ki 
ke!1 nyitnom. Nem látom a plafont. Egy 

emyire az ágytól már egészen sűrű _ es 
tv minden. Fekete fejkendö. . . anyani- 
.. Olyan puha volt anyámnak az arca 

olyan sima, mint a selyem. No aludj ma? 
■ss Lajos, aludj, a fene egye meg ezt a 
got! Kocsmáros volt az apád, te meg rák­

os vagy a Lajta és Kelemen ponyva- es 
knagykereskedésben. Hol van már az apád 

kocsmája? A falu, ahol egyik, embei úgy 
ismeri a másikat, mint a saját tenyeret í 
A? ü, anyád emlékek. Harmincegy eves 

v, százhetvenhat centi magas, barnák a 
■■■ leid s az álmatlanságtól karikásak. Hel 

ór or pontosan ki kell nyitni a raktárt. ■ • 
in, ez meg a Fitos. Az a cingár csa- 
ó, aki csak akkor dolgozott, ha muszáj 

Ha pénze volt, elitta. A fejsze nye.e 
ív - .jig a vállán feküdt, a kocsmában az 

tál alá csúsztatta. Fűrészt mindenütt ád­
áz ölfa mellé.
falusi kocsmárosiiak könnyen beverik a 

ét. Még ez a Fitos is, akinek senki sem 
dia az igazi nevét. Úgy lógott rajta a 
dia, mint a madárijesztőn. Még a széltől is 

Ha nem volt pénze, úgy könyörgött egy 
ideci pálinkáéit, hogy majd kiesett a két

(Metro
fotó)



szeme. ,,ldes jó Veress bátyám, csak még 
ez egyszer! Már megyek is, kapom a fej­
szét. Ma a Tóth Lukácsét kezdem meg, két 
ölrevaló is van ott.“ Akkor meg olyan ré­
szeg volt, mint a tök. Bozontos, őszülő szem­
öldökét az öklére nyomta, az öklét meg az 
asztalra. Sirt, mint a gyerek, hogy így, meg 
úgy, egyik embernek minden jutott az élet­
ből, a másiknak meg semmi. S egyszerre 
csak felkapta az arcát. Veress bátyám a 
kutyaiáját, egy egész litert ide! A legények 
nevettek. Jutka Bódi, akiből később rendőr 
lett, még oda is szólt hozzá, hogy ejnye 
Fitos, de felvitte az Isten a sorod! Az apám 
meg ki sem jött a söntésböl, csak úgy mondta 
a barna léckerítésen keresztül.

— Menj haza Fitos, aludd ki magadat! 
Úgyis mingyárt fejront lesz. Ma nem adok 
több bort, majd holnap gyere vissza,

A legények asztalára hozott egy féllitert. 
Ott ment el Fitos mellett. Az meg egy pil­
lanat alatt felkapta a fejét az asztal alól. 
Apám még le sem tehette az üveget. Még 
szerencse, hogy nem a fejsze fokával, ha­
nem a hátával ütött. Vastag kalap is volt 
apámon, de azért úgy hátrapufíant, mint a 
tele zsák. A, b, c .. . az i betűnél tartottam, 
a palavesszö karcolta a táblát. Fitosnak az 
ijedtségtől akkora lett a szeme, mint két 
nagy fekete dió. Letérdelt az eszméletlen 
test mellé s mintha már egészen józan volna, 
úgy beszélt, csak a nyelve akadozott, mintha 
gombóc nyomná.

— Veress bátyám én, én... a Miatyánk­
ból vette a szavakat. — Bocsásd meg a mi 
vétkeinket, miképpen mi is. . .

Megint nyitva a szemem, pedig sokáig 
zárva volt. S most még sötétebb a szoba, 
Valahányszor kinyitom a szemem, egyre 
setétebb, az ablakról is fogy a kívülről rá- 
szürődő világosság. Tizenegy óra is lehet 
már. Szerencsére a vekkert beállítottam 
fiatra. Halkan ketyegi a másodperceket s 
most mégis, mintha a vekkernek élő lába 
nőtt volna. Kúszik felém és egyre erösbödik 
a hangja.

Hogy mennyi minden nem történik egy 
ember életében, még ha csak raktáros is a 
Lajta és Kelemennél... A gondolatok föí- 
falják az álmot, apró szálkákkal íeltámaszt- 
iák a szempillákat. De az is lehet, hogy csak 
gondolom, hogy ébren vagyok. A legjobb 
barátja mégsem csalja meg az emberi. Meg 
a lány sem. akit simogat s aki visszaslmo- 
gatja . . . Aki egész nap dolgozik, az nem 
mehet minden este moziba, meg táncolni. 
Olyan a teste, mim valami nehéz, tompa 
hordó. Alig ér ágyat, már nincs is. A test 
most is olyan nehéz, az Ízületekben kődara­
bok és homok. Mégsem könyörül az álom... 
Eh, ne kínozz gondolat, ne kínozzatok láto­
mások!... Vétettem én valamit? Gonosz 
voltain én?... Gyere vissza te első kép! 
Örül az anyám a kendőnek. Végig a falun 
mindenki megnézi . . . Nem igaz? . . . Miből 
vettem volna kendőt? Mikor?... Most már 
vehetnék. De akkor gyerek voltam, mikor
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anya meghalt. Csak kaptam tőle és soha 
semmit sem adtam érte ... Hanem Bella és 
Pista ti távozzatok! Nein akarok rátok gon­
dolni. Elég volt ez a két hónap s most már 
szeretném, ha vége lenne. Igen Bella, én 
feleségül akartalak venni. Mondtam is: sze­
gény vagy te is, én is. De azért majd csak 
megélünk. Most százhatvanat kapok, nyol­
cat minden hónapban levonnak betegsegély- 
zőre, meg adóra. De majd lesz jobb is! 
Aztán Pistával kezdtél moziba járni, meg 
mindenhova. Pista az én barátom volt. Te 
mondtad: aki az én barátom, az a tied is. 
Én nem hiszek többé asszonynak, a szere­
lemben sem hiszek. Most elszakadtunk, ma­
gunkban vagyunk, magunkrahagyatva. Pista 
elment, összeverekedtünk. Én is eljöttem. 
Azután az este után nem tudtam maradni. 
Az ember nem hisz annak, aki egyszer meg­
csalta. Azért sajnálom, hogy akkor durva 
voltam... De most aludni szeretnék! Éj­
szaka van. Miért is beszélek én még mindig 
lehozzad, Bella? Sajnálom, hogy az történt, 
ami történt, de megtörtént. Én minden 
durvaságot visszavonok, amit akkor mond­
tam, a verekedést is bánom, amibe a hirte­
len íellobbanás kergetett. Csak engedjetek 
aludni! Éjszaka van, tavaszodik — aludni 
akarok. És különben nevetek az egészen. 
Most úgy döng^ a szívem, mintha kala­
páccsal ütnék. Éjfél is elmúlhatott már. 
Hét órakor ki keli nyitni a raktárt. . . Kiál­
tani kellett volna, mielőtt Fitos még üthe­
tett a fejszével. De nem lehetett. Nem ma­
radt rá idő. A legények is sápadtak voltak, 
mint a halottak. A petróleumlámpa meg 
egész este füstölt, nehéz szag ült a szobá­
ban. És én most elalszom . . . érzem, mintha 
mézgát kentek, volna a szemeimre.

— Bocsásd meg a mi vétkeinket, mikép­
pen mi is rneg-bo-csá-tunk az el-le-niink 
vét-ke-ző-nek ...

Jó éjszakát.

Amióta a történelem nőt ismer,
azőta Ismeretes a 
nőnek az a tö­
rekvése, hogy tes­
tének tökéletes­
ségeit mennél job­
ban feltüntesse 
és esetleges fogya­
tékosságait lehe­
tőén leplezze. Min­
den kérdésre ad 
választ és min­
den kozmetikai 
ügyben hasznos 
útbaigazítást és 
tanácsot ad ez a 
két kötetből állő 
kis kézikönyv. 

Nélkülözhetetlen 
minden nőnek! 
Mindkét kötet Áru 

, , bér mente»
küldésiéi 98 fillér, uz összeg előzetes bekül­
dése mellett. Megrendelhető a Délibáb 
kludőhivatalában, Budapest, VII. kerület 
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1u1 r iem bér résziletfizefésre
Irta : Drégely Gábor

Vajda Jenő, aki egy részvénytársaság tit­
kára volt, nem tudott belenyugodni abba, 
hogy ő, akinek még pár évvel ezelőtt 1000 
pengő havi fizetése volt, most mar csak 400 
pengőt kap havonta.

Látszatra még a régi, elegáns fiatalember 
volt. Drága angol ruhái a régi jó időkből 
még megmaradtak, eljárhatott továbbra is 
azokba a körökbe, ahol öt mint kitűnő tán­
cost és szellemes szórakoztatót szívesen 
fogadták, bár gyakran nagy gondokat oko­
zott neki, hogy eltitkolhassa előttük meg­
változott életkörülményeit. De mióta Maros 
textilgyáros házibálján megismerkedett egy 
gyönyörű, szőke fiatal leánnyal, Sávoly Ve­
rával. akibe első pillantásra beleszeretett, 
nem tudott megalkudni helyzetével.

Vera Sávoly Imre ismert pesti épitővál- 
lalkozó egyetlen leánya volt és ő kilátás­
talannak tartotta, hogy szülei hozzáadnák 
öt egy kisfizetésű hivatalnokhoz, bár a 
leány szívesen fogadta udvarlását és vele 
táncolt legtöbbet Marosék estélyén. Sőt, mi­
kor elbúcsúztak egymástól, meghívta öt 
három nap múlva tartandó garden-party- 
jukra is.

Megbüvölve a lány szépségétől, töprengve 
sorsa igazságtalanságán, tért haza az estély­
ről. íróasztalán napi postáját találta és mi­
közben únottan bontogatta leveleit, meg­
akadt szeme egy autógyár pesti képvisele­
tének körlevelén, mely legújabb típusú négy­
üléses kocsiját ajánlotta. Elragadtatva nézte 
a kocsi rajzát. A kocsi 500 pengő lefizetése 
mellett havi részletekre is kapható volt.

A kocsi régi jólétének délibábját vará­
zsolta eléje, elvégre valamikor szenvedé­
lyes autóvezető volt, csak az 500 pengő le­
fizetése volt problematikus a számára, mert 
jelenleg vagyonállománya már csak 220 
pengőre rúgott, holott még csak tizen­
negyediké volt. De aztán szeme vitrinjére 
tévedt, melyben ott hevert arany cigaretta- 
tárcája, a régi jó időkből. Ha azt eladja, 
akkor megveheti ezt a kocsit és Sávolyék 
garden-partyjára inár a saját autóján me­
het el.

Álmatlanul hevert egész éjszaka párnái 
között, állandóan Vera arca lebegett előtte 
és elhatározta, hogy másnap megszerzi ma­
gának a kocsit...

Alig várta, hogy dél legyen és megszaba­
duljon hivatalától. Szombat lévén, délutánja 
szabad volt, csak néhány szendvicset kapott 
be ebédre, olyan türelmetlenül várta a pil­
lanatot, mikor végre megszerezheti jólété­
nek délibábját, a legújabb modeJlű kocsit. 
Az egyik váciuccai ékszerésznek eladta 
arany cigarettatárcáját 550 pengőért bár ö 
annakidején 800-at fizetett érte és azóta az 
arany világpiaci ára emelkedett. Aztán meg­
vette a kocsit. Mikor már övé volt, jött

ft»

csak rá, hogy számításon kívül hagyta a 
díjat, melyet a kocsi rendszámáért kel! 
fizetnie, a garázs- és benzinköltséget, azon­
kívül az autóadót, mellyel egyelőre adós ma­
radt. De az előbbi kiadások vagyonát 
80 pengővel csökkentették, ami, tekintettel 
arra, hogy autója a jólét illúzióját hozta 
vissza életébe, kissé kiábránditólag hatott 
reá.

De mikor beült kocsijába, ellenállhatatlan 
vágy szállta meg, hogy viszontláthassa sze­
relmesét. Nem bírta el a gondolatot, hogy 
még két napot kelljen várnia erre a boldog 
pillanatra. Az első telefónautomatánál meg­
állította kocsiját, majd izgatottan kikereste 
a telefónkönyvhen Sávolyék számát és tár­
csázni kezdett.

Mikor meghallotta Vera hangját, boldogan 
jelentkezett. Vera nagyon szívélyesen fo­
gadta és ő arra kérte, adjon rá módot, hogy 
még ma viszontláthassa őt, mert minden 
nap egy örökkévalóságot jelent a számára, 
amikor nem találkozhatik vele.

Vera kedvesen felelte: — Ha ez olyan 
sürgős magának, felkísérhet a Svábhegyre. 
Unokahúgomnál, Magdánál, akivel már Ma- 
roséknál is találkozott, ma délután nagyobb 
társaság van jelen és magát is szívesen 
fogja látni, ha felviszem.

— Boldogan jövök, sőt, ha megengedi, 
hát az autómon viszem fel magát.

i— Autója is van?
Hogyne.

—■ Nagyszerű. Jöjjön értem. Ha a villánk 
elé ér, dudáljon, én azonnal lenn leszek.

— Már robogok is, kezeit csókolom! — 
Boldogan ugrott be kocsijába és nem tö­
rődve az uccakeresztezéseknél levő tilalmas 
jelzésekkel, amelyek áthágása miatt két­
szer is felírták, a Stefánia úti villa kapuja 
elé robogott. Ott megállította autóját és 
megnyomta a dudát. Majd boldogan sietett 
a villa kertjében megjelenő Vera elé és 
mámorosán segítette kocsijába. Aztán el­
indultak a Svábhegy felé.

Vera nem győzte dicsérni kocsija szépsé­
gét és panaszkodott apjára, aki bár tehetné, 
de a mai gazdasági válságban, takarékossági 
szempontból lemondott az autótartásról. 
Csillogó szemmel nézte, milyen biztonság­
gal kezeli udvarlója a volánt és elragadta­
tással szólt: — Milyen kitűnő vezető maga!

-- Ha az ember Pest legszebb leányát 
viszi autóján, ki kell tennie magáért.

Ilyen vezetőre szívesen bízom magam.
Kár, hogy a Stefánia úttól a Sváb­

hegyig nem tart egy örökkévalóságig az út. 
Kár minden elmúlt percért, melyet maga 
mellett tölthetek.

— Ez csak a start, amelynek esetleg 
lolytatása is lehet — szólt Vera, jelentős 
pillantást vetve a fiúra.
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Hamarosan megérkeztek A normafaáti vil­
lához melyben Magdáék laktak. Vera roko­
na" kellemes meglepetéssel fogadtak, hogy 
unokahúguk előző esti táncosát is magaval 
l,oz(a. Magda kíváncsian súgta Vera fültbe.

Hogy kerültetek ma össze?
Pelhívott telefonon és módot kért arra, 

hogy láthasson.
: Neked való fiú — súgta Magda meg-

eriucu. , , , • I u 1</vpeséknél nagy tarsasag volt jelen, rel- 
tűnést keltett közöttük, hogy Vera ilyen jó­
váírásé fiúval jelenik meg és mikor uzsonna 
után megindították a gramofont és táncolni 
kezdtek, Magda diszkréten felkérte a többi 
fiút. hogy ne kérjék le Verát Vajdatói, amit 
ók, bár nagy önmegtagadásukba került, 
meg is fogadtak.

A tangó után Vera mámorosán fordult 
Jenőhöz: Itt már olyan forróság van.
nyerünk ki a kertbe, hadd élvezzük kissé 
a friss esti levegőt.

Jenő boldogan nyújtotta karját Verának 
és észrevétlenül elhagyva a szalont, kilép­
tek a holdvilágos kertbe. A fiú érezte, hogy 
elérkezett a pillanat, mikor végre szerel­
met vallhat imádottjának, mikor azonban 
körülnézett egy alkalmas lugas után, meg­
döbbenve vette észre, hogy autója eltűnt a 
kapu elöl.

Szent Isten! Pllopták az autómat — 
szólt ijedten.

- Nem zárta le, amikor bejöttünk?
Gondoltam is én ilyen óvintézkedésre, 

amikor maga foglalta le minden gondolato­
mat, bájos lénye töltötte be egész valómat.

Ezektől az autógengszterektöl még a 
svábhegyen sem vagyunk biztonságban, 
telefonáljon azonnal a rendőrségre. Rémé­

in tudja autója rendszámát.
Hogyne! Okosabb volna, ha egy taxi­

ul haza vinném magát, aztán a rendőr­
ire mennék. Telefonon nem közölhet az 
aber minden adatot, amely a rendőrségi 
omozáshoz szükséges. Már úgyis este van, 
.in magát is hazavárják.

Igaz. Búcsúzzunk cl sietve, nehogy a 
vaj egérutat nyerjen.
Visszamentek a társasághoz. Szepesék 
épedve értesültek a történtekről. Azon- 

,1 taxiért telefonáltak a fogaskerekű vég- 
ilomásához, majd hamarosan elbúcsúztak 
érától és Jenőtől, akik beszállva a taxiba, 

megindultak a Városmajor felé.
Jenő gondolatban a pokol fenekére kí­
nt a az összes autógengsztereket, akik 

i gzavarták élete leggyönyörűbb élményét, 
ikor szerelmet készült vallani ideáljának. 

K then elgondolta, hogy talán a magasabb 
: álmák mérték rá ezt a büntetést, amiért 

,■ részletre vett luxusautóval akart port 
iteni szerelmese szemébe és már saját 
igát sem tartotta különbnek, mint azt a 
ngsztert, aki ellopta kocsiját. Közben a 
iör sebes vágtatással hajtott keresztül az

gödrein, úgyhogy Verának meg kellett 
ipaszkodnia Jenőbe, hogy le ne essék az 
lésről.

Mennyivel jobb vezető maga, mint ez

a taxisofőr — szólt elismerően hozzá. — 
Ez nem kerüli ki a gödröket, mint maga és 
nem törődik azzal, ha agyon is rázza uta­
sait.

— Ha ez az átkozott gazember nem lopja 
el az autómat, milyen gyönyörű is lett 
volna elandalogni magával ezeken a hold­
világos utakon. Ez felejthetetlen élményt 
jelentett volna a számomra.

Az autó leért a Svábhegyről és bekanya­
rodott az Olasz fasorba. E pillanatban Vera 
előrehajolt, majd az út felé mutatott.

— A Városmajorral szemben levő négy- 
emeletes ház előtt egy ugyanolyan autó áll, 
mint a magáé!

— Nem az enyém az egyetlen abból a 
modellből szólt Jenő reménytelenül.

— Legalább nézzük meg a rendszámát. 
Hajtasson oda és állíttassa meg a kocsit.

Jenő kiszólt a sofőrnek és az autó mellé 
hajtattak. Mikor kiszálltak, elképedve pil­
lantotta meg a kocsi rendszámát. Az ö ko­
csija volt.

— Maga egy angyal szólt megköny- 
nyebbülten. — Ez tényleg az én kocsim. 
Maga nélkül észre sem vettem volna. A ko­
csin senki sem ült. Megpróbálta kinyitni az 
ajtaját, de úgy az, mint az autó indítója is 
le volt zárva.
__ pz a tolvaj óvatosabb, mint maga —

szólt Vera. Meg kell várnia, atnig elő­
kerül, addig én a taxin egy rendőrt hozok, 
hogy letartóztassa. — Sietve beult a ko-

Minden
pénzt
megér,

mégis csak 6 fillér
a
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csiba és sznlt a sofőrnek: — A legköze­
lebbi rendőr előtt álljon meg.

E pillanatban a ház kapujából Jenő egyik 
Tgjubb barátja. Réti bereue jött ki, sietve 
az autó felé. Meglepetten pillantotta meg a 
kocsi mellett régi jó barátját.

Hát te már megelégelted azt a sváb­
hegyi mulatságot, hogy már itt talállak — 
kérőé csalódottan Jenőtől.

Hogy került az autóm hozzád - kérőé 
Jenő leiháborodva.

Ne haragudj rám, drága barátom. A 
svábhegyi cukrászda terraszáról láttam, 
amint ezzel a gyönyörű autóval befordultál 
a Normafa útra. Nagyon megörültem, hogy 
újra felkerültél, fin pedig már félórája azon 
törtem a fejemet, hogy váltsam be Ígérete­
met egy bájos lány isme fősömnek, aki en­
gem még mindig autótulajdonosnak hisz és 
arra kért. hogy vigyem egy kis túrára a 
jánoshegyi kilátóhoz és onnan haza. Mikor 
megpillantottalak, arra gondoltam, megkér­
lek, hogy amig te elszórakozol azon a tán­
cos délutánon, melynek hangulatos muzsi­
kája kihallatszott a Normafa útra, add köl­
csön a kocsidat. De amikor láttam, hogy a 
kocsid nincs lezárva, gondoltam, okosabb, 
ha nem zavarom meg a szórakozásod, amíg 
vege les/., én úgyis visszahozom és utóla­
gosan kérem beleegyezésedet, hogy igénybe 
vettem.

Jenő szinte akasztófahumorral hallgatta 
barátja mentegetödzését, akivel még nem is 
olyan régen együtt élvezték a jólét gyö­
nyörűségeit. Nem is tudta hirtelen, mit fe­
leljen neki. De Vera, aki a taxiból kihall­
gatta védekezését, kihajolva a kocsiból, azt 
mondta: Bocsásson meg neki. Bizonyára
szereti azt a lányt és rosszul esett volna 
bevallania neki, hogy már le kellett építenie 
az autóját.

Réti hálásan nézett Verára és megköny- 
iiyebbülten szólt: Hálásan köszönöm a
lóindulatát kedves kisasszony. Remélem.

iigyetkezü hölgyek
különböző apróbb bőrmunkákat 
készíthetnek odahaza bőchulladék- 
ból, mégpedig különböző formájú 
olvasójeleket, zsebkéstokot, bőrvi­
lágokat, díszpárnák és t till térítők 
díszítésére használható különböző 
formában kivágott motívumokat 
stb. stli. Ezek a különböző nagy­
ságú bőrhulladékok a kiadásunk­
ban megjelenő Lexikon, Töri éne­
lem és egyéb kiadványaink bekö­
téséhez használt bőrből esnek le.

■ felen hirdetésre való hivatkozással 
-00 gr. súlyban küldünk mintát 
bériuentve titi fill, bélyeg beküldése 
ellenében, lla megfelel, akkor 1 ki­
lót bériuentve szállítva 1 pengő 
HO fillérbe számítunk.

<»4

nem fogod megtagadni az én bájos pártfo­
góm kérését.

— Az ő kérése parancs a számomra. 
Meg van minden bocsátva, kedves Feri­
kém szólt Vajda és melegen megszorí­
totta barátja kezét. De most szálljon ki a 
taxiból, drága Veruska, hadd mutassam be 
magának pártfogoltját, az én Réti Feri bará­
tomat, aztán folytathatjuk utunkat az én 
kocsimon. Zsebébe nyúlt pénztárcájáért, 
hogy kifizesse a taxit, de Feri, miközben 
kezet csókolt a kilépő Verának, közbeszólt: 
— Csak nem akarod te fedezni az én autó­
rablásom költségeit. Azt már nem engedhe­
tem meg, ha pillanatnyilag vagyonitag fö­
lényben is vagy velem szemben. — Majd 
kifizette a taxit, amely hamarosan eltűnt a 
Svábhegy felé.

Jenő besegítette kocsijába Verát, majd 
azt mondta Ferinek: Üli be te is, ha
haza vittük Vera kisasszonyt, akkor majd 
elintézzük ezt az, ügyet egymással a lova­
giasság szabályai szerint. — A volánhoz ült 
Vera mellé, Feri az autó hátsó ülésén fog­
lalt helyet.

Mikor elindultak a Margithíd felé, Vera 
kérlelni kezdte Jenőt: - Legyen megértő 
a barátjával szemben. Nehéz beilleszkedni a 
változott viszonyokba. A férfiak sokkal 
nehezebben tudnak megalkudni velük, mint 
mi, nők. Ezt az. apámnál is tapasztaltain, 
akinek nagy lelki küzdelmébe került, amíg 
megvált autójától. Az öregek pesszimisták, 
de nekünk, fiataloknak kötelességünk az 
optimizmus, öt év előtt az a szép Stefánia 
úti villa még a miénk volt, most már csak 
bérlők vagyunk benne. Pedig nagy erő­
feszítésébe kerül apuskámtiak, hogy meg­
maradhassunk benne. Ha térihez mennék, 
megelégednék egy kis kétszobás, komfor­
tos lakással is.

Jenő boldogan hallgatta Vera szavait, 
majd magához vonva kérdezte: — Férjhez 
menne egy fiúhoz, akinek csak négyszáz 
pengő a havi fizetése?

Ha szeretném, boldogan. A mai idők­
ben nagy .ritkaság ilyen kitűnő pozíciójú 
fiatalember

— És ha az a bizonyos én volnék?
— Akkor megelégednék havi háromszáz­

zal is.
- Drága kis Veruskám, mikor kérhetem 

meg a kis kezét?
— Jöjjön fel holnap. Addig előkészítem 

szüléimét.
Jenő boldogan csókolta meg Vera kezét 

A kocsi a Stefánia úti villa elé ért. Jenő 
leugrott a volán mellől és lesegítette Verát. 
Mikor elbúcsúztak egymástól, a lány azt 
kérdezte tőle: — Az sem bántja, hogyha 
megnősül, hát le kell mondania erről a gyö­
nyörű autóról is?

Majd kitalálok valamit, hogy ne kell­
jen lemondanunk róla. Réti kezet csókolt 
Verának és hálásan mondta: — Köszönöm, 
kisasszony, hogy ilyen megértőén bírálta el 
cselekedetemet.

A maga helyzetében talán Jenő is azt
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teile volna - felelt a lány és mosolyogva, 
búcsút intve a fiúknak, eltűnt a villa kapuja 
mögött. Mikor a két fiatalember beszállt a 
kocsiba, Jenő maga mellé ültette Fent majd 
megindítva a kocsit, így szolt hozza.

. Mennyi a jelenlegi jövedelmed, 
l-cvi kedvetlenül bólintott: — Havi 350. 

Akkor egyelőre még megtarthatjuk az
"“-'"Hogy érted ezt? — kérdé Feri kivá.n-

<S1—'"Én is csak ma vettem. 500 pengőt 
készpénzben fizettem rá, a többit havi 
ISO pengős részletekben törleszthetjuk. 

Hogy-hogy „törleszthetjük"?
Ha megfelezzük magunk kozott az autó 

árát, mind a ketten urak maradhatunk.
Vagy úgy? Mutyiba tartsuk? F.z ki­

tűnő ötlet. Havi hetvenöt pengőt könnyen 
nélkülözhetek, elvégre a felét villamosra 
meg autóbuszra költeném el. Csak az a két- 
százötven okoz gondokat, ami az előlegből
esik rám. , . , , ,

Hégy nyugodt, az. nekem is gondokat 
okozott. Szerencsére a régi jó időkből még 
maradt egy arany cigarettatárcám, azt sietve 
eladtam és így fedezetet nyertem az elő­
legre, a rendszám kiváltására, az első havi 
garázsbérre és megtölthettem benzinnel is a

kocsi tartállyal!. Ezen költségekből 40 pengő 
esik rád.

Jó, iiogy eszembe juttattad. Arany 
cigarettatárcám van még nekem is. Ugyan 
nem olyan értékes, mint a tiéd lehetett, de 
ha eladom, a rám eső tartozást az előleg és 
egyéb költségekből ki tudom űzetni az árú­
ból.

Akkor rendben van az ügy. Ugylátszik 
a sors hozott össze bennünket életünk leg­
válságosabb pillanatában. Te is szerelmes 
vagy abba a lányba, akit autómon a János- 
hegyre vittél?

Mégpedig fülig!
Neki sincs hozománya?

- Csak a szépsége és ragyogó ifjúsága. 
De ö tervezi az összes ruháit és ha a fele­
ségem lesz és rá fog jönni a rideg valóságra, 
ezt a tudását kamatoztathatja is. A mii divat­
szalonok nagyon jól megfizetik a ruhaterve­
zést.

Gratulálok a választásodhoz.
Még szerencse, hogy négyüléses kocsit 

vettél, igy legalább együtt mehetünk weekcii- 
dezni érpárjainkkal, közös autónkon.

_ Esetleg nászúira is kedves barátom,
igy legalább nem lesz dupla benzinköltsé­
günk, szólt Jenő és melegen magához ölelte 
barátját;

II i
if R0S“ Jégszekrények^ eiss-szetnövegek
oldal és far
ÍSÓNAKMŐTORT 
MEGYEK
Leggyorsabb szérla- 
mótor. IX, Thaly 
Kálmán u. 10.

Ste -Wafíenrad, Puch, 
Everest kerékpárok

Szigeti Károly
Visegrádi ucca 11A

Nyári mulatságra
■ aló kellékekről ár­
jegyzéket ingyen 
küld Barna V. és 
B. Ezermester-ba­
zár, VIII, József 

körút 17. szám

sörkimérő készülékek, 
fagylaltgépek, villamos 
hűtőkészülékek

HENNEFELD
jégszekrénygyár, Ó UCCA 6.

Uurm,ry karikagyűrű v 6.-
1 arany PCCSétflyflrfl >> 6.-

Sv6jci zsebóra Lm'ssÍvp 4.50 
Svájci ka ró r alulit 5.50
SELIN GER
órás és ékszerész, Calvin tér 3.

IGYUNK

lornyettek, távcsövek, fényképé­
szeti kamrák és kellékek

és März
VI, Teréz körút 54. Nyugatinál 

Alapítva : 1840

RAJNA
TOKAJIT

TERÉZ KÖRÚT l/C.I

Táskagramofón
új, legmodernebb 3 du- -- 
rali 25 cm, új állapotú H'l.UU 
tánclemez.zet, 200 du- v
rali luxéi, reklám áru

Használt His Musters, Columbia 
stb. táskagépek lególcsóbban Köz­
ponti Gépruktárban Rákóczi üt HU 

udvarban

Elegáns, jóminőségű, olcsó
• »

Cipó
n a g

Sugárnál
Berlini tér 4. 
Népszínház ucca 11.

nagy választékban
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un AB

AHOGYAN ŐK LÁTJÁK.
Látogatás három pesti színház pénztáros- és ruhatárosnőjénél

zeti Színház elővételi pénztárának ke­
zelője.

Beszéljen magáról — kérjük.
Évek óta ülök ebben a kis szo­

bában a publikum már úgy ismer, 
mint bármely színészt. Igaz, a színé­
szethez van is valami kis közöm, első 
férjem. Palásti László ugyanis itt 
lépett fel valamikor. Fiam pedig, 
Palásti Géza szintén színész es fró 
egy személyben. A. rádióban is játszot­
ták már darabját. Jómagámnak is 
megvan a „törzsközönségem”, a bér­
letesek, akik egész éven keresztül tőlem 
szokták megkérdezni, hogy melyik 
darab Jó, melyikhez váltsák ki jegyü­
ket. Én mindig őszintén megmondom 
az igazat.

A ruhatárosnő, Ku/flerné Papp Jo­
lán éppen gombot varr fel egy kabátra, 
amely a színházban szakadt le.

Ez is hozzátartozik a mesterség­
hez ? kérdem.

Oh dehogy, ez nincsen előírva, 
csak szívességből teszem. Ugyanis ez 
a kabát egy régi vendégemé, aki nyolc 
év óta jár hozzám és a világért sem 
tenné le másnál a holmiját. Ebben a 
tekintetben különben legtöbb Vendég 
egyforma, mindegyiknek megvan a 
maga állandó ruhatárosa.

Kik a leggyakoribb látogatók '

Vannak a színházi világnak névtelen 
katonái is, akikkel talán a legköze­
lebbi kontaktusba kerülünk egy-egy 
színházi esten, de sem nevüket, sem 
őket magukat nem ismerjük.

Ezekre a hölgyekre, a pénztárosnőre, 
akinél helyét választja ki a jegy­
vásárló és a ruhatárosnőre, aki előadás 
után rásegíti kabátját a nézőkre, 
bocsátjuk most egyszer a reflektorok 
neonfényét. Először a

Nemzetibe

visz az út. A, pénztárból kedvesen 
mosolygó hölgy tekint ki. Szmrecsányi 
Pál né. aki huszonkilenc év óta a Nem­

Szmrcvsímyi Pá 
» Nemzeti Színit 

pénztárosit ffj
K. II ittenié l'ttjip Joliin



A mal éli

ELTE V 
ÍÁRAN , x'.r.V:,'L..'v:V; >,
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ŐROKIFJi

Ilelénypssy Piri

Minden darabot megnéznek We- 
kerle. Sándorék, Eszterházy hercegék, 
gróf Bethlen Margit, a művészvilágból
Pálmai Ilka, Titkos Hona, Honthv 
Hanna, Szokolay Olly és természete­
sen az írók kivétel nélkül Érdekes,
hogy az operett primadonnákat Itg- «
inkább a történelmi drámák érdeklik. I 

innen egyik magánszíházunkba. a |

Belvárosiba
látogattunk et. A népszerű lrinke,
, arzó .lánosné arról híres a színházi 

iágban, hogy ö az egyetlen penz- 
rosnö. ki teljesen egyedül latja U 

u összes teendőket. Négy ev óta 
gállás nélkül dolgozik, o 'ntezi 

elővételt, az esti pénztárt, sót 
vár- és ünnepnapokon is bent van. 

Hogyan bírja ezt a tempót 
i gv, hogv szeretettel és lelkese- 

ssel csinálom. Higyje el, nincsen 
nagyobb örömöm, mint amikor k - 
Mietern a táblát : „Minden jegy el­
kelt,” De ne gondolja, hogv emellett 
n shoz nem jut időm. Elárulom ma- 
u iák, hogv most például egv kunvvU 
mk. Témája: az egyes emberi típu­

sok, akiket ittlétem alatt alkalmam 
Olt megfigyelni. Egyelőre vsak eg>u 
ejezetek vannak készen, de nemsokára 

sajtó alá rendezem az. egész könnet. 
Mondhatom, valóságos pszachohigiai 
smeret szükséges ahhoz, hogv 
»várt tudjam, ki milyen jegyet akar 
váltani, mert nem szabad kifarasztani 
a publikumot hosszas kérdezóskodes

DJÉCI BAB

se

í.urzó ,lánosné Irénke 
a Belvárosi Színház pénztárosnője

»V-,. Azt hiszem, ezek egy jó pénz­
tárosnő hadititkai.Ha már ezt így kiderítettük át­
megyünk Belényessy Piri ruhatáros- 
nőhöz és megtudakoljuk tőle a másik 
nagy titkot. - Milyen volt az ulei
szezon ? ... ,.vHála Istennek, nagyon jo síké 
rült, mindegyik darabunk túljutott 
a hetvenötödik előadáson, nem be­
szélve a százas szériákról. Mindössze 
egv külföldi darab nem ment jól. 
ez pedig aránylag nagyon szép ered­
mény. Volt este, amikor túlzás nélkül 
mondhatom kicsinek bizonyult a ruha­
tár a sok holmi befogadására.

Volt-e idén más színházban is • 
Sajnos, nem-jutottam el sehová, 

én legtöbbször vsak a nyári darabokat 
szoktam látni, de ez a leaiobb jel,
mert

legjobb jel, 
azt bizonyltja, hogy jól megv a 

színház, nincsen szabad esténk.
Melyik darab tetszett legjobban 

magának és miért ?



Neummii Ben 
az Audrússy úti 
Színház pénztó- 
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A> ..Udvari páholy’ . Egyrészt 
Méri, meri könnyed kis zenés víg 
játék volt és a színházban ezt szereti 
az ember legjobban. Dráma az élet­
ben akad úgyis elég. Másrészt meg 
kedvencem, Pager Antal játszotta ; 
főszerepet. Legnagyobb örömöm, hogy 
ot megnézhetem a moziban is. mert 
az első előadás korán kezdődik. ug\ 
hogy idejében beérkezem a színházba 

Ankétünket intim kis zenés szm 
házunkban a.

Andrássj útiban
Íejezzüí i

Af•Limáim Berta pénztároskisasszom 
kedvesen felel kérdésünkre Ho
gvan látja ő a közönségei a pénztár 
ablakié

Az ilyen kis színházban, mint a 
mienk, a pénztárosnő, mint mindenki, 
közvetlenebbül érintkezik a közönség­
gel En innen nemcsak azokat látom, 
akik jegyet váltanak, hanem jóformán 
mindenkit, aki a színházba jön. Yan- 
nak arcok, akiket tíz-tízen két ev óta 
ismerek es akik pontosan minden lm 
napban egyszer eljönnek. Csak éppen 
a nevüket nem tudom A neve •s-„
t>s

Llszny Hezsöut 
(Solthy— Wr.llesz felvételi k

•iptír

annak tudom, ak; telefonon rendéi 
a jegyet és ez a névsor bizony igei 
nagy. A főhercegi udvaroktól kezdve 
jóformán mindenki szerepel benne, ak 
Budapesten szám

Látói I -e már teljes egészéhei 
másutt darabé;

Valóban, jól tette lel a kérdiv 
meri en vsak egy de legfeljebb ke 
felvonást szoktam látni a több, s/e 
ház darabjából l-.z alól i sál ;• b 
próbák képeznek kivételt, de nem saj­
nálom, mert a saját darabjainkkal 
megvan egész évi szórakozáséi

Meg gyorsan megkérjük a ruhatáros 
nőt, lAszay Rezsőnél, hogy meséljen 
valami kedves epizódot, ami prakszisá 
lián előfordul!

Hái a legkedvesebb esc1 take 
az volt, amikor eg\ hölgy, régi torz: 
vendégünk „A méltóságos asszony' 
egyik előadásánál itt felejt ette keszlA k 
jét. Véletlenül tudtuk a teleíonszámá 
es felhívtuk megmondani, hogy a p<»i- 
• as, aki úgyis arra lakik, majd ház, 
viszi a kesztyűi Mire azt. a meglep- 
választ kaptuk. köszöni szépen, u- 
nem szükséges, meri ő ezt a darabot 
néhány nap múlva megint megm 

Körsétánkat befejeztük, a reflektor 
lényekei ismét eloltjuk A kulisszák 
mögötti titokzatos világ, amelyről né­
hány pillanatfelvétel tartamára szel - 
lebbentettük a függönyt, megint be­
csukódik A való élet ismét átadja a 
szó! a színpad hangulatos ábrán 
világán ni

Mariié Yxetii

nBcmMh
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NA G Y Vi LAG
DIVAT * TÁRSASÁG * SZÉPSÉG

A PETTYEK
Irta: SASS IRÉN

A síinek váratlan tolódásába nyár 
elejére érdekes meglepetést hozott a 
párizsi divat. Visszahozta a ketev előli 
annyira kedvelt pettyeket.

A nyáreleji divatbemutatókon a pá­
rizsi nagyszalónok csaknem kivétet 
nélkül rengeteg pettyes holmit hoztak. 
Kir annál meglepőbb, meri ismeretes 
liogv a párizsi szabók olyan féltéke­
nyei: vigyáznak szalonjuk jóh írére 
hogy nemcsak a fazont, de még a. 
szint is csak egyéni favoritukon fogad 
jak el divatnak. Ezért van az, hogy 
minden szezon elején legalább négv-ö! 
divatszín van forgalomban, melyek­
ből aztán a közönség ízlése választja 
ki a valódi divatszínt, vagy divat 
színeket.

Éppen azért nagyon meglepő, hogy 
idén az összes párizsi házak hozzák 
a pettyet Bizonyára őket magukat i- 
meglepte ez az egyöntetűség, de már 
nem lehetett tenni ellent semmit- A 
petty divatja tehát nem egy párizsi 
szalon la vontja, s Így annál biz;: 
sabb, hogy általános divat lesz belőle.

De általános divat lesz belőle azért 
is, amiért már a kétéveiőtti nyáron az 
lett, hogy t. i. nagyon üde, fiatalos -el­

viseltek, idén is viselhetik nyugodtan, 
legfeljebb felfrissíthetik valami pety- 
tyes anyaggal a nyak körűi, övön sth.

Viszont, akik tavaly még a sportnak 
hódoltak, idén búcsút vehetnek tőle. 
A sportnak mint előrelátható volt 

nagyon gyorsan lejárt. Divatos nő 
idén nem fog többé kis, szűk, gyor­
san gyürödö unesztétikus és nem 
öltöztető nadrágban szaladgálni b- 
nem trikójuk fölé kénytelenek lesznek 
rövid, derékben svejfolt, alul bő, glok 
nis kabátot csináltatni,

A kabát mindenféle anyagból készé'. 
Lehet. selyemből és etaminból készi 
leni úgy, hogy a kabát külső res,-v 
sima mosóselyem, belső bélése tied;;: 
mintás etatnin. Ebben az esetben a 
kabát reverje és gallérja is a bélés 
anyagából készük

Lehet vászonból, gyapjúripszbői és 
egyéb nyári kelmékből is készíteni 
a kis strandkabátot, de ebben az 
esetben nincs bélelve, hanem maga . 
alapanyag mintás.

A trikók megini egy szintiek s na­
gyon divatosak isméi a fehér gyapjú 
trikók. Rendszerint egészen sima kőié 
stick s csak egy-két érdekesen bele­
kötött színes esik teszi valamivel 
élénkebbé.

seiet.
Érdekes, hogy a kék alapon fehér 

pettyes ruhák az idén túlnyomniag 
uccai és nappali használatra készül­
nek, míg a sokkal világosabb, tarkább, 
vörös, sárga, zöldpettyes ruhákat esi 
Ivekre fogják viselni.

A petty mindenféle kelmén divatos 
lesz Kezdve a pettyes lenvászontól, 
melyből leginkább strand- és sport 
ruhák fognak készülni, végezve a 
túlin'.

A strand- és sportruhák fazonja sem­
miben sem változott tavaly óta Azok. 
lehat akik már tavai.', is strandruhái

Annak dacára, hogy a monogram 
idén is mindenhol, rétik ülőn, kesztyűn, 
sálon, sapkán, sőt harisnyán is nags 
divat marad, a trikókra nem hímez
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nvk többé monogramot. Általában a 
trikók egyszerűségűkkel es egyszim'i- 

I ségükkel jólesően ütnek ei a múlt

I
évek fantasztikus trikódivatától.

A hosszú, frotlirköpenyek, kimonók 
mint mindig, idén is viselhetők, 
távolról sem olyan divatosak, 

mint tavaly voltak. Ugyancsak nem 
divatosak a tavalyi, elől nyitott vagy 

I unbolt strandruhák sem. A strand- 
I ruhák bő, pillangószabással készülnek, 

gomb nincs rajtuk, bebujósak és az 
I vei szabályozhatók az alakra.

1» Strandcipőben „nyugaton a helyzet 
változatlan”. Mindenféle színű, magas- 

j , rkú gumicipők lesznek idén is di\u
I íisak.

pettyel hímzett, de gépihíinzesu imoi 
piké vagy moll Az estélvi ruhák 
leginkább fekete tüliből keszuim-s. 
kézzel belehinizelt húszfille.n-s imu* 
ságú, élénkszinü. vörös, pávakei,, zna! 
vagy sárga pettyekkel.

Olyan estélyi ruhák is készüllek, 
melyeken a szoknya alja huszcen!.- 
méteres darabokon váltakozva, lu> 
lenér alapon színes, hol fekete alapon 
fehér pettyel van hímezx ( 1
petty színében tartott virággirlandot 
alkalmaz a nyakkivágás körül.

Száz szónak is egy a vége : a divat 
addig akar kiokoskodni valami újat, 
míg visszahozza a régit, l-zultaí : 
pettyet. Melynek visszatérté! őszinte- 
szívvel üdvözöljük.A nyári délutáni ruhák anyaga a

BERETVÁS PASZTILLA FEJFÁJÁS ELLEN*

l»£cmÁB
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DÉLIBÁB SZÍNPADA

A kérő
-:?yfelvonásos énekes vígjáték. Irta: DOBOZI ISTVÁN

ngedély nélkül még műkedvelők sem adhatják elő. Az engedélynélküli előadást szigorúan hűn- 
' '* M-l »‘vi UV t -«*, Megszerezhető: Budapest, Xf, Horthy Miklós körtér 3, a szerzőnél

/.KMKI.YKK • l dvardy l'amas.^A felesége. Ilonka a leányuk. Maskóczv Péter.
’«rehajtó. Cigányprímás

,U

írnyék -alusi úriházának sza- 
1 -divatú bútorokkal, a sarok- 

'•Kiira. Egy Kijárat van. Az. 
•-< dvardy és felesége az asztal­

iak -s beszélgetnék.)

dvardyné: Mindennek ie -agy az oka. 
dvardy: Persze, eersze, - 'több könnyű rá­

gni.
dvardyné: O aogy -/.t s meg Kellett er- 

" -far nk.ihh pusztultam volna el 
■ 'előtt, mielőtt veled össze- 

" 1 ‘aisnrsom, hogy -.etnmit se tud-
* most 1 mai dolgokról. Édes jó Iste- 
" d ut -etettem én. hogy ilyen 
••gyent. gvuta/atot uidítasz r:imt (Sírni

• :d.)
dvardy 'gvan. ugyan, vsak nem ingsz 

"-regm. mint egy dedós gyerek? 
dvardyné: Végrehajtó! Óh, hogy ezt is meg 

•iiett mem, ezt a gyalázatot. Az én 
azamban végrehajtó.. . Oh, ah... 

dvardy: Most már mindegy. Ezzel !e kell 
imolni. Punktum.

dvardyné: le “z.t csak olyan Könnyen mon- 
1 alj zámolni. Punktum. Mát

1 <a n eszámolok, de tudom istenem, 
rr,’l U'g beszélni íz egész talu Én 

d "számolok, igen . Je ,-K|e
dvardy: -zent Kieotás! vsak nem akarsz 

um erőszakos dolgot elkövetni, kedves 
-mi' !-merem a szagvimkus termesze­

iét idom. hogy ez nem vezet jóra, 
dvardyné: ide ugyan he nem teszi a iábát 

■ grehajto. t-s ha mégis betolakszik, 
suiimn íz agy elő Istenre, hogy egész 

'élere negkeserüli.
dvardy: Még csak az. kellene, „ogy valam, 

gondolatíanságra ragadtasd magad. A 
•I.'. ruito jalosagt közeg és aki eilene- 
U" annak , 'örvénnyel gyűlik meg a 

• ,lt 1,1 gondold meg, cdes Rózáin, 
dvardyné: Persze, majd a te nigagyvelem 

'S* 3?* hallgatok, hogy az utolsó 
k st s kihúzzak a leiem alól. Elúszott 

1 gyönyörű szép esaládi birtok és 
, ' , " 1 <!s vityiló maradt még

rohaftr ér61! 's k‘ ®>arnak kergetni á 
"a„° ,r Kssztsztálasával a te drága- 

'telezőid. Megöl i szégyen,
#1

gyalázat. Gondolj csak szegény ártatlan 
íouKánkra.

(idvardv: Akit ilyen könnyelmű szülőkkel 
'-.■r! neg az. risten. Beszéljünk csak 

■'U’tén. Kedves Rózám, hiszen most ma­
mik között vagyunk.

dvardyné: Szegény kicsi leánykám. Lég­
ibb t látnám boldognak. Kitűnő parti 
ii.ukozik a -/.iinara. lói iérihez mehetne 
egenvke. De ha a "iiegényjelöit meg- 

iHlja. hogy ilyen szegyenbe kerültünk. 
'Klón itthagyja a laképnél.

1 dvardy: Es iiistbe megy a szép parti. Eb­
ien gazad van. Rózám. A vőlegénynek 
rrol a . egrehajtójárásról semmit sem 
/ »bad megtudnia.

dvardyné: Vége. vége! Az. egész világ ösz- 
'ediílhet. -bak éé de Következzék be. 

Meghalok -szégyenemben. Én. egy Zala- 
zentgrothy-ieány. 0. hogy ezt is meg 

-ellett érnem. Végrehajtó a házamban, 
dvardy: Nem is log bekövetkezni a haj, csak 

vd ram, des Rózám. Mondom neked, 
sv !- rőszakkal semmire sem lehet 

'enni. Lseihez keli folyamodni. Minden 
percben várom, hogy a végrehajtó betop­
panjon. Az. ügyvéd mondta, hogy ma este- 
'' e l'zal1 ki Bakatoron. Hát csak hadd 
újon íz. I iárgalátos hatósági közeg, 
'eio karokkal fogadom és minden jóval 
Halmozom, innen igyan üres gyomor­

ul "1 nem megy. Elvégre is egész, éle­
mben mar annyit vendégeskedtem és az 

gesz, vagyonomat elpotyáztattam az éhes 
•'idegekkel, hogy ez az egy már gazán 

nem számít.
' dvardyné: Hát csak zabáltasd lel, amit még 

'egnagytak a többiek. A könnyelmű ga- 
,i leriad már úgyis koldusbotra juttatott 

bennünket.
Udvardy: Édes Rózám, türtőztesd a lobba- 

lekonyságodat. Gondold, mintha valame- 
■ i regen látott legjobb barátunk érkezne 

meg messze távoli vidékről.
Ldvardyné: le csak. ki tudod beszélni ma-
tM'a j* l‘v'vuIró1 kocsizörgés hallatszik.)
Ldvardy: bzent Kleofás! Már itt is van.

,MeKérkczett a végrehajtó.
Ud tgm; Kvekezzünk barátságos arcot

Udvardyné: Mint am,kor a rabot akasztófa 
szik. Kívülről kopogtatás hallatszik.)

i£imis



Üto»koc»A mekr J. napol kívánói «■ 
szerencsém. Kisztihanc Bocsánat u, 
kalmatlankodífo: •

tiiivardt Öi Kérem, kérem 'tincs miét.
hn/u Isten szerény hajlékunkba, kedvt 

Moskóczy: Moskóczy Péter vagv...
Udvardy • ken igev. na persze. Olyat 

merőser cseng < 1 t>>
Moskóczy: hamihám u borsodi Moskoc/ia-«

Udvardi Na persze Azt mmgyun tudna 
ián volttá Nagyon előkelő származás 
Igazai őrülök, nagyon boldog vagyok 
Mar vártuk, kedves ízt Moskóczj ír 

Moskóczy' VártakV Bedig igazi meglepetve 
akartam szerezni Lám mire jo a tele­
pül

Udvardy Hogyne- vártuk volna In tuti. 
mennyire vártuk, lessék, foglaljon helye 
a mi szerény asztalunk»;

Moskóczy: Köszönöm szépen. (Le o 
Udvardy: Tudom hogy nagyon eltanult 

messzi úton, Angyalváron Ida 
Moskóczy : Nem Angyalvárról jöttem ham « 

Uagodbi a bagód] pusztán. A saru; 
bncsKimv

Udvard* Na pcrs/t . sau' hriuska.',; 
(hétre.I Kbatta végrehajtója, hogy tud 
anzágolm azzal a brtcskavai. Meg in. ley 
alább négylovas hintő volna (henu N 
de talán a hosszú bricskázás utat jól tu 
esni egy kis hűsítő italocska. Barattes.' 
jón egy kis porleöblítö itókat (haiiszn 
rénybői üveget és poharat vesz elvi. tön. 
(Tessék parancsolni kedves ló Mosk. 
c/y úr h.gy kis hazai szüreteiéit. 1 

Moskóczy; Ú. köszönöm, köszönöm ne te 
sék taradn. (Iszik, i .lo kis boreicsk, 

Udvardy; Mar csak ilyenek vagyunk ké­
rem Szeretjük u messziről jött vendégi ; 
még ha hivatalos személy is az illet« 
Annál inkább, kerem. Ön úgy tűnik let a 
szemünkben mim régen látott kedve- 
ismerős

Moskóczy Ha ju emlékszem, nem is olyai 
régen volt Az elmult iarsangkor a megy« 
bálom. Nagyszerűen mulattun- 

dvardy: MegyebálonV (Léire.i kuvas: ív 
gyek. ha emlékszem rá (Lent 1 Na per­
sze, persze a megyebaloi 

loskóczy: Boétíkus szép ba c. volt r.üc.- 
a visszaemlékezés.

jvardy (a feleségéhez) Édes Rózám, kínált 
inai meg a vendég urai egy kis haza 
tópörtyüs pogácsával Megehei; azt inéi 
az udvari íövegrehajt 

; üvardyné (a faliszekrénybó; pogácsásul.. 
vesz ki). Tessék Házilag készé 

dvardy: lessék parancsolni .1 kis bor- 
korcsolya A feleségem sajátkezűi« sü
teilt V..

Moskóczy . Kisztihand Köszönöm Ni la 
radjot nagyságos asszonyom 0. miivé.!
kedve:

Udvardy ; Igazan, ne adjon Kosarai. Mondom 
mi mar csak ilyenek vagyunk. Szeretjük 
a hivatalos egyéneket, még ak'tv- v h

végrehajtók nszteletremélti tarsadajma 
tartoznak az. illetők. Úgyis ina ■ 
hivatalos egyének az igaz urat ebin 
elparlagiasodoit világ na 

Moskóczy tesz:- pogácsái).. v
meg vagyunk néhány a utat ebbn 1 
országba); J< c. • bogács,.. -
finom igazi háziasszonydícser- 1
gos asszonynak ebtu- c'.sai gram 
kern

Udvardy ne Ku>
Udvardy usu lessé: iogyas/.tai <•>■ 

scggi cs baraiSag - 
Moskóczy: Decemberbei ettem m

kitűnő töpörtyű: pogácsa Disznó.,.' 
voltam akkor Latkovív harne- 

Udvardy : Latkovits,:
Moskóczy Igei. 1 ets/ik tatai isim-'io »» 
Udvardy: Hogyne, hogyne hag.vo i- im" 

rém Nagyon előkelő tamma. Reg vsa . 
meg Ltpot császár ídejetie:; kai«, •

Udvardy ne íkhi
Ilonka (Peil, Edesaiu méy

te«
Udvaró. t.iyci ess.. közeid) étit >

lányom hau, mutatta, ó
közeg úrnak Moss « Tto
bricskájat: erk«

Moskócz, kis
lidvardi < kisiat y «> - Vl ■ 1

Hónk,.:;,
Moskóczy (léirei Azét e- ragyogni' mi

Ilonka (kezei aui- Örvendel Hős 
Moskóczy : Magam is igyekeztem tutl\

hog. nve! tündéi meglepetesnci n-
rész,

Ilonka N : ne turn/. ««■ an ;
Udvardy hal csak ismerkedjenek barav

zanak Rögtön visszajövök csat eln,: 
zeni a/J a haszontalan kertészt, (kinn; 

Moskóczy: Ismerkedjünk barálkozzuiir: m 
ha bizony előszói látnánk egym.r 
szí maga kis Ilonka, ma nem emléks.
rám Hiszel olyat; regei. voL Mar la 
öt hónapja 1 va

Ilonka Dehog) nem emlek szén Itiieu
rójam húg> ilyet ross, a memórián 

Moskóczy: Nem lstenmvnt tiogx mag i 
kis Ilonka, ilyen ross, vétetnem!, , 
gyek boldogé us a. a tud ■ Iio. 
megtartott emlékezetéé 

Ilonka: Ma,. vo! a ross; nett « nu
nem tartotta meg a. ígéret:

Moskóczy Iga. ■ vai Honi-. 1
érdemiem a szemrehányást. Mt • .. u>
volt ugyebár hogy ■« megvebáloi na, 
jól összeismerkedtűn

Ilonka fis milyei pompásai mulatt»'! '
gát elnevezték tangupuszmoiia. in: 
táncrendből erőszakkal kitúró v .« 
sze- tangókat és csárdás« rak 
Aztán olyan gőzzel jatt.« . csárdást »«■ 
mindenki megcsodált; Biztosai me> m 
is emleget

Moskóczy í ■ szunóru alatt meg-. -
tem magának, bog, rövidesei tiszt« 
met le i



ilonka: Igen, Így volt. És ki volt, aki nem 
jött el? Az igen tisztelt Péter lirfi. Az 
ígéret szép szó, ha megtartják nagyon 
jó. igy szól a közmondás.

Moskóczy: Most utólagos bocsánatot és el­
nézését kell kérnem, kedves Ilonka. Nem 
az én akaratomon múlott, higgye el. Sok 
baj volt otthon a gazdaságban. Atyám 
betegeskedése miatt az egész gond az én 
nyakamra szakadt. Aztán közben külföl­
dön is jártam. Hát most itt vagyak, el­
jöttem háztűznézni.

Ilonka: 0, milyen boldog lehet, aki szaba­
don utazhat, jöhet, mehet a nagyvilág­
ban. És mondja csak Péter, merre járt?

Moskóczy: Olaszországban voltam három 
hétig, Néhány vágón vágóállatot adtam 
el a gazdaságból. Közben kicsit szétnéz­
tem Nápolyban, Rómában, Velencében.

Ilonka: 0, mennyire irigylem. Én nem moz­
dulhatok sehová. Ide vagyok láncolva 
ehhez az unalmas, álmos faluhoz. Mindig 
csak ez az egyhangúság.

Moskóczy: Unalom, az igazán vau itt elég.
Ilonka: Sár, por és unalom. Éhben aztán 

gazdagok vagyunk.
Moskóczy: Végtelenül örülök, hogy alkal­

mam volt most megismerkedni a kedves 
édesapjával. Nekem már az első pilla­
natra nagyon szimpatikus volt és milyen

páratlan vendégszerető és barátságos 
öregúr. Igazán ritkaság a mai világban.

Ilonka: Az édesapám végtelenül jószívű em­
ber. Bizony nagyon sokszor kárát vallja 
az életben.

Moskóczy: Csak azt nem értem, hogy az 
öregúr miért emlegeti annyiszor a végre­
hajtót és a hatósági közegeket?

Ilonka. Szegény apám bizony kissé szórako­
zott ember. Sok a haja, sok a gondja.

Moskóczy: Most pedig mondja csak édes 
Ilonka, mit szokott mégis csinálni, ha na­
gyon elúnja magát ebben a szürke egy­
hangúságban?

Ilonka: Néha. amikor már nagyon fáradt a 
ieíkem, leülök a zongorához és minden 
bánatomat belesírom a dalba.

Hoskóczy: Szokott zongorázni? Milyen .ked­
ves. Játszón valami szépet, kis Ilonka.

Ilonka la zongorán néhány futamot játszik): 
Mondja, mit játszak?

Moskóczy: Kérem, játssza el, ami magának 
a legkedvesebb.

Ilonka: Ez az én kedvenc dalom. (Eljátssza 
,.Azt beszélik a faluban“ kezdetű Fráter- 
dalt és énekkel kíséri.)

Moskóczy: Nagyon szép volt, nagyon ked­
ves. Kérem, játssza el az én nótámat is.
; Énekli a „Szeretnék május éjszakáján“ 
kezdetű dalt, Ilonka zongorán kíséri.) ö

Mutatvány a PÁRISI DIVAT kézimunkarajzaiból >

[12,

Az itt bemutatott kézi­
munka rajzát a PÁRISI 
DIVAT kiadóhivatala szál­
lítja. A PÁRISI DIVAT 
előfizetési ára negyedévre 
1 pengő 80 fillér. Példá­
nyonként minden újságárus­
nál megvehető 60 fillérért. 
Mutatványszámot 20 fillér 
beküldése ellenében kiild a 
kiadóhivatal Budapest, VII, 
Dohány ueca 12. — Lenti 
ár csak az összeg előzetes 
beküldése mellett érvényes, 
mert az utánvételes küldés 
75 fillérrel drágább. 
Kérjük, rendelésnél okvet­
len hivatkozzék erre a hir­

detésre I

Szögletes terítő népies mintá 
val. Nyersvászonra rajzoljuk 
elő a dús mintát. Egyaránt 
jól érvényesül piros és kék 
vagy piros és tekete, fénytelen 
hímzőfonallal kivarrva. Szélét 
kék vagy fekete fonallal hur­
koljuk. A terítő mérete: 
98 x98 cm. Szúrt sablón ren- 
delőszáma till, ára bérmentve 

158 fillér.

A térítőt színtartó MEZ-WOLGA fonállal hímezzük.
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mi]Ven iő itt maguknál, kis Ilonka, milyen 
meleg, csupa kedvesség. Úgy szeretnék 
itt lenni mindig magúknál... Maganal, 
kis Ilonka. Mindig ...

Ilonka- Nem, Péter. Azt nem lehet, nem sza­
bad . . Nekem vőlegényem van.

Moskóczy: Vőlegénye? Na még csak az kel­
lene Kis Ilonka, az nem lehet.

Ilonka: Dehogy nem lehet. Sajnos, lehet, 
meri a felsőbb akarat ísy kívujija.*

Moskóczy: Tehát maga azt mondja, hogy 
sajnos. Mondja, édes Ilonka, kicsoda a 
vőlegénye, miféle ember? Szereti-e.

Ilonka: Gazdag ember, a városban lakik, 
szikvfzgyára van és két nagy haza, na­
gyon sok pénze. Úgy hívjak, hogy /ele­
méi. , ,. ,

Moskóczy: Micsoda név: Zelenar. Nem ér­
tem, hogy hívhatnak valakit Zelenarnak.

embernek viszket a tenyere, ha ilyen 
nevel hall: Zelenár. Legalább szereti 
maga azt a vakarcsot, azt a Zelenártr

Ilonka: A szüleim akarják, hogy a felesége 
legyek.

Moskóczy: A szülei?
Ilonka: Mindig engedelmes, szótogado leány 

voltam. ,
Moskóczy: Egyszóval nem szereti, csak 

puszta köt élesség teljesítésből megy hozza ?
Ilonka: Ne beszéljünk erről többet, Péter, 

Nagyon kellemetlen téma.
Moskóczy: Hát majd megmutatom én, hogy 

nem úgy lesz. Magának boldognak kell 
lennie. Maga olyan szép és kedves, hogy 
megérdemli a boldogságot. Ilonka, kis 
Ilonka, én megszabadítom magát ebből a 
kínos helyzetből. Attól a Zelenártól. Édes 
Ilonkám, akarja?

Ilonka: ó. hu maga ezt megtenné. De nincs 
magárnak annvi akarata, ereje és hatalma. 
A szüleim akaratával szemben . . . Isten 
vele... (El.)

Moskóczy: Megteszem édes, megteszem, es­
küszöm, hogy megszabadítom.

Udvardy (belép): Kissé soká maradtam 
ügye? De hát annyi baj van azzal a ha- 

ontalan kertésszel. Remélem, nem unat­
koztak?

Moskóczy: Nem. Egyáltalán nem unatkoz­
tunk, sőt. (Kihúzza magát és Udvardy 
vlé áll.) Éppen jókor tetszett bejönni, 
kedves bátyám. Nagyon fontos, életbe­
vágó dolgot szeretnék tudomására adni. 

érem, hallgassa meg.
Udvardy (félre): Szent Kleoiás! Mi lesz itt? 

Most kezdődik a haddelhadd. (Fent.)
essék.

Moskóczy: Kérem, nagyon kérem... Adja 
nekem feleségül Ilonkát. Nagyon szere­
tem őt.

I ardy: Feleségül?... Ilonkát... Az un 
kislányomat. Ilyen hirtelen. Én nem ér­
tem. Ez lehetetlen . . . Ez nem lehet. Hogy 
nit ilyesmi eszébe?
'skóczy: Igenis, Ilonkát.

I Ivardy: Mit gondol? Ez csak úgy megy? 
(Kiszól az ajtón.) Gyere csak be hatnar 
Rózám, Ilonkának kérője vau.
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Udvardvné (belép, végignéz Moskóczvn).
Hallatlan! Közönséges betolakodás 

Moskóczy: No de kérem. Bocsánatot..• 
Udvardyné: Semmiféle kimagyarazas. les­

sék tudomásul venni. Még csak az kellene. 
Udvardy: Az ilyen furcsa kívánság erősen 

meggondolandó, kedves fiatal barátom. 
Moskóczy: Én már megfontoltam. _ 
Udvardyné: így berontani valahova, t-z ko 

zönséges impertmencia. Igenis az. 
Udvardy. Meg kell mondanom Önnek ked­

ves Moskóczy úr, hogy kissé elhamar­
kodta a dolgot. Felvilágosít hatom minde­
nekelőtt, hogy Ilonkának már van vole-

Udvardyné: Kitűnő parti áll a küszöbön. Úgy
bizony, . . ,

Moskóczy: Eh, mit bánom én, ha száz vőte 
trénve áll is a küszöbön. En szeretőin 
Ilonkát és enyémnek kel! lennie, mert o 
is Szeret engem.
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dvardyné: Hát talán azt hiszi, hogy az én 
: Inyomat a csak úgy erőszakkal le !e-

■ giaim. mint a lazac vagy a bútort, 
■gy a dienet? Közönséges impertinen- 

- aondhatom.
dvardy: Erőszakos, akár egy végrehajtó.

-toskoczy: Kikérem magamnak, hogy engem 
Áurmtiyen erőszakos végrehajtóval ba­

rnítsanak össze.
dvardyné: Vegye tudomásul, hogy ez nem 

ital, ez nem járásbíróság. Itt az ilyen 
uraknak coki.

•toskoczy. Hát így is jól van. Köszönöm 
várna csomagolt gorombaságokat. 

esi meg ez másképpen is. A viszont- 
ísr.i. vtagamat aiánlom. (Elrohan és 
-.ipia maga után az ajtót.)

dvardv •. ->zent Kleoiás! Mi lesz még eb- 
r.öl? visszajön és haragjában lefoglalja 

azat. bútorostól, kortestől együtt. De 
•iieK s te vagy az. oka. Rózám, tisztára 

agy az oka.
dvardyné: Miért?
dvardy: Mert olyan gorombán odamondo- 

. ittad teki. Valósággal felbőszítetted. 
Megmondtam neked, mielőtt idejött, hogy 

"g re haj tóval szőrmentén kell bánni, 
.rontottad az egesz taktikámat.

dvardyné: Hogyne. Talán majd rád hall­
atok es a ;e kedvedért odadobom neki 

.nívóm jövőjét, boldogságát. Egy ilyen 
Iszákos végrehajtónak esak azért, hogy 
irmentén bánják vele. Egy ilyen ur- 

agos zabáidnak. Képzeld, 18 darab po- 
.aesat evett meg. 18 darabot.

Udvardy: Váljék egészségére. Bizisten, nem 
a malom tőle, vsak legalább ma ne jönne 
ússza. Eélek, hogy újra betoppan és vé­

günk van.
Udvardyné: Maradjon ott örökre, ahol vari. 

Ki ilyen bestiákkal...
Udvardy: Ne tüzeld úgy magad, kedves Ro­

am. Mégsem illik ilyen becsmérlően nyi- 
i a tkozni róla. Egészen jó kiállású fiatal- 
■mher. Az egyénisége ellett semmi kifo­
gásom, Igazán snájdig tiú.

Udvardyné: Mégis vsak egy közönséges
végrehajtó. Semmi egyéb, nem hozzánk 
való,

Udvardy: Saját nncskája van.
Udvardyné: Lehet >s a szegény tönkrement 

emberek bőrére.
Udvardy: Mondtam, hogy a törvény embe- 

■t lein való becsmérlő szavakkal illetni.
1 s -sak ember. Azért, mert végrehajtó, 

riég lehet úriember.
Vdvardyné: Hát vsak mentegesd. .Nagyon 

sszeilletek. Űgylátszik. egy húron pen- 
iultök.

Udvardy: Ne tüzeld magad, edes Rózám. 
Ide hallgass. Megmondom, mit kell ten­
nünk. hogy elhárítsuk a leselkedő vésze­
seimet. Holnap reggel lezárjuk a lakást 

■, temegyünk a városba a doktorékhoz. 
Ht leszünk legalább egy hétig és azalatt 
•hjU vsak eldől valamerre a dolog. Min- 
•ncsetre ennyivel is kitoljuk az .uőt. 

tig aztán zörgethet t végrehajtó
■ emun.

#6

Udvardyné: Egész életedben eé az egyet- 
m -kos gondolat, ami kitelt tőled. Egy 
iet alatt Zelenárnak úgyis véglegesen 
nyilatkoznia kell és fog is nyilatkozni, 

dvardv: Ügy van, edes Rózám. Ez lesz a 
legokosabb dolog. Most pedig siessünk 
lefeküdni, hogy reggel korán kelhessünk 
■s korán indulhassunk. Oltsd el a Iám­
ul!. Kedves Rózám és vonuljunk nyuga­

lomra.
A szobára sötétség borul. Néhány perc­

nyi szünet. Künn az ablak alatt cigány- 
muzsika szólal meg: ..Képeddel alszom el, 
képeddel ébredek.")
Udvardyné: Ah, ez Zelenár úr. milyen gyö­

nyörű, milyen bájos.
Udvardy: Milyen szép.
Udvardyné: Édes egy ember az a Zelenár.

£s a cigány milyen bajosan húzza. Ah . . 
Udvardy: És mi itt a sötétben hallgatjuk, 

dvardyné: Tamás, te nekem sohasem há­
láltál éjjeli zenét. Zelenár az más. Az 
egy edes ember. Igazi gavallér.

Udvardy: Rossz a memóriád, édes Rózám. 
Mert bizony valamikor én is húzattam a 
;e ablakod alatt. De régen volt. Nem 
csoda, ha elfelejtetted. Emlékezz esak, 
hogy húzattam. \z húzattam. hogy: 

najó kutyám, jaj de mélyen aluszol". 
Udvardyné: Te is tanulhatnál Zelenártó! 

figyelmességet es gavallériát. (Kiszól az 
ajtón): Ilonka, kislányom, gyerekbe. Hal­
od milyen gyönyörű szerenád? Neked 

szól. Zelenár, a drága Zelenár adja.
Ilonka (bejön): Hallom, mama.
Udvardyné: Úgy-e bájos? Elragadóan edes. 
Ilonka: Igen, mama. Nagyon szép. 
Udvardyné: De milyen udvariatlan vay te, 

Ilonka. Gyújts rögtön gyertyát és tedd 
ki az ablakba, hadd lássa az az édes em­
ber. hogy boldogan elfogadjuk a szere­
nádját.

(Közben ezalatt a banda ..Azt beszélik a 
faluban"' kezdetű dalt játssza.)
Ilonka (égő gyertyát tesz az ablakba): Most 

neg az én dalomat huzatja. Milyen figyel­
mes.

Udvardyné: Édes egy gyerek.
dvardy: Ó, boldog szerelmes ifjúság. 

Moskóczy (beront a sötét szobába, nyomá­
ban a cigánybanda): Köszönöm, édes 
Ilonka, nagyon köszönöm, nagyságos asz- 
szony és kedves bátyám, hogy szívesen 
vették a zene szárnyán küldött hódoláso- 
mat. Tele vagyok boldogsággal. Ki sem 
mondhatom. Nagyon köszönöm. Ez adott 
bátorságot arra. hogy visszajöjjek.

Ilonka: Visszajött.
Udvardy: Hát ön az?
Udvardyné: Ah, rögtön elájulok, ah . vak­

merőség . . . Impertinencia . . gonosz­
ság.

Udvardy: Inkább valami tragikomikus té­
vedés.
Folytatása és véye a a Következő számban)
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A PULTTÓL A SZÍNPADIG

k(,miú> Vilim,v a népszerű komikum m- 
ünnepi; színészi működésének 25 éve; Jubi­
leuma:. A nevezete; jubileum alkalmává 
ntegintervjúoUuk 1 Macsek < Sajó-d.M
érdenn's Sajóját.

tgtss. ember csupa derű, csuvl. oy>i:• 
mizmu Valaki akit szeretni kei! szúrna 
ü,, v ■ az életben is.

Hogyan kezdti .
I . - nagy cégűéi voltam segéd 

mondja derűsen a jubiláiv Persze az isiéi 
szikra mir ugylátszik. akkor bennem volt, 
men egyszer te-lléptem egy mükedvelűelőada 
sin szólószámma! é képzeljél-: ”a8

,, keu.- síké mát nekem elég von 
ahhoz hogy otthagyjam a pályámat. (M- 
mai tálán volna egy szép üzletem.' Szinnm 
vt-s. lettem egyik napról . másikra l’ers/.i 
nem a Nemzeti Színházban hanem Nádi 
Oeza társulatánál Nem mondhatom, hog ■ 
kezdi színész koromban olyan .nagyon dús­
káltam volna a pénzben. De azért jól éltem. 
Bohémeken

Nos es hogy került le! Pestre?!
— Nádossytól Pécsre kerültem, onnan pe­

dig egyszci teljöttem vendégszerepelni egy 
.ilkalmi társulattal. Akkor szerződtetett Sala­
mon Béla, aki valamikor sors- és szenvedő
társam volt.

Hat igen — vesszük at a szót. — A töb- 
tudjuk Nagyon-nagyon megszerette a 

pest pubHkun fr mivei lett olyan nép-
>'! e rti. ?'

ti, szabad szerénytelennek lennem, 
otkur elmondhatom, hogy a Itacsek és Sajú- 
uuóvat amelyet Herezeg Jenövei alapitot- 
:unk meg s évek óta mindenütt nagy siker- 

játszottunk. Remélem, még sok-sok évig 
gunk együtt játszani. Ezzel a duóval fél­
tünk több Ízben a kormányzó úr előtt, 
•ngetegv szerepeltünk a legelőkelőbb ka­
mtokban. társaságokban és számtalan tur- 

vettunk részt ezzel a számmal
Hány szót játszhatták ul
Nem tudom. De mindenesetre több ezer-

Szeret: a kabaré;?
Igen, meri ott tökéletesen kiélem ma 

/ am. Az az igazi etetnem.

D££IB4X

- - És -nem fárasztja, hogy egy este anny­
iéit, darabban, ruhában maszkban k=. 
szerepelni -

. . Ix^pi! Megszoktam A 1 luiasztan.i ’ ■' 
nem Így volna.

.. És mit szeret legjobban a színpadon
kívül ?!

- . A színpadon kivii: a családom 1 szere 
lem legjobbal

Ezek-. mondóim Komi Vilin:- v, 
rüe.n és természcic;--

Közbe nagyokat nevetett. Mert Komios 
modorábí setnm m< revsi *
minden nagyképűségé Olya egv sz>-r. 
közvetlen a színpadon is, mim az or, • 
innen sikereine! titka

Mert igaz az a mondás, hogs csak r.z 
igazan megnevettetm. alu ma-,-., i s/ivbo 
tud nevetni.

Mu; -1 a kt adomány irigylé.sremvit A'i 
ki,- Komlósnak a jubileum alkalma - í 
tuláiutií lehat eg> kicsi; irigyeljü-

Bérezi Barna Jenő

Komlós X Imi'
Avisier id
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Szépedén meglmkolt a „Szép Heléna”
., A pesti német színházban oly sokszor 

színre került, kissé nagyon meztelen „Szép 
Heléna” operett dacára annak, hogy a 
színlapokat póznán hordozták egész nap, - 
nagyot bukott Szegeden, mi e város közön­
ségének mindenesetre csak ízlése helyessé- 

nil és nem romlott erkölcseiről lesz tanúságot. 
örülünk rajta.”

(Megjeleni 1881-ben)

Liszt Ferenc római sikere
„Liszt nagyhírű hazánkfia — kihez ha­

sonlót zongora-játszásban keveset tud jeknleg 
dőmutatni a’ művészeti világ, — már néhány 
hét rita tartózkodik Rómában, ’s hetenkint 
egyszer örvendezteti meg barátait ’s tisz­
telőit mesteri játékával saját szállásán. 
Ki ez élvezetben nem részesülhető, rendkí­
vüli örömmel siete mart. 9-dikén Galitzin 
hercegnő palotájába a’ nagy művészt halla­
ni, ki hangversenyt ada ott. A’ ns. her­
cegnő nyájas szívességgel engedő át e’ 
célra egyik termét, mivel böjtben tilalmas 
nyilvános hangversenyeket adni Rómában. 
A* külföldiek diszkoszom ja teljes számmal 
jelent meg e* hangversenyen ’s néhány 
római föurat is iehete látni.

Művész hazánkfia egyedül játszott, min­
den kíséret nélkül. A' leghalkabb szende 
hangokon!, mellyek szellemi sugalom gya­
nánt hatnak a’ fülbe, iegzajosb fogásokra 
tért át a’ művész 's leggyorsabb játéka közben 
is ólig rendkívüli tisztaságot fejte ki, melyek 
elérésére eddig lehetetlennek látszik."

(Megjelent 183S április 8.)

X leleményes Hiúim Lujza
A nemzet csalogánya 13 éves korában 

Székesfehérvárott fellépett a „Chasse’ crois- 
sec” c. darabban és magas sarkot készítte­
tett, hogy annál nagyobbnak lássák.”

(Megjelent 1880-ban)

Vörösmarty lialálhíre
..A fővárost tegnap délben ama megdöb­

ben! ő hír futá be, hogy Vörösmarty Mihály 
megszűnt élni. A nagy csapástól mindenki 
mélyen ie van verve ; az egész nemzet költő­
it yjii hull meg. kitől beszélni, erezni tanultunk,

ki rnegdicsőité a múltat, lelkesillést adott a 
jelennek, alapot a jövő számára, Kgy régibb 
kedélybú. mi őt a sírba vivé; a szívnek, 
mely annyiak helyett annyit érzett, örömei, 
fájdalmat, végre meg kellett törni. Most 
érezzük szavai igazságát, hogy : „iVeni ere.z, 
a ki érez szavakkal mondható!", Mi n nag\ 
halott fölött fájdalmainkban elnémulunk.”

(Megjelent t85ő november ÍO.j

Gyöngyösi jutalomjiiték
„Tréfás intermezzo történt. Gyöngyösön, 

Hegedűs Zsigmond jut alomjátéka alkalmá­
val. Midőn ugyanis Hegedűs a színpadra 
kilépett, az orchestrumból egy aznap lőtt. 
nyalat két fogoly „ráadás”-sal nyújtottak 
fel neki, mire a közönség részéről természe­
tesen jalrengető kacagás és taps támadt, ágy, 
hogy a jutalmazott csak néhány perc után 
volt képes szóhoz jutni és szerepéi elkezdeni.”

: Közölték ; 1885 október 3-án I

Hallét-táncosok toborzása
„Tekintetes Pest vármegye játékszín! 

igazgatósága tapasztalván a’ táncjátékok 
köz érdekét, e' magyar színész-intézetet azok 
által még inkább gyarapíttatni szándékozik, 
tánciskolánk megkezdése által, mellyben 
8 12 esztendős fiú és leánygyermekek
minden köz divatú társalkodási, báliét és 
nemzeti magyar táncra oktattatnának. Fel 
szólítja tehát, azon szüléket, a’ két városban, 
kik gyermekeiket tánctanulás által csinos 
testtartásra is szoktat látni kívánnák, ne 
sajnáljanak értekezni Kaczér és Szőllőssy 
táncmester urakkal, vagy Kihmeyer pénz­
szedő orral a gróf Teleky-háznél, a Várban, 
ki utasítást adand, Szőllőssy úr magyar 
táncban, Kaczér ur egyéb nemüekben fog 
tartani leckéket. Fizetés ezekért semmise 
kívántatik, hanem a' szülék csak arra 
kéretnek, bogy gyermekeiket a’ ballétokban 
segítségül táncolni engedjék. A’ mellyikbői 
ezek közül jó táncos vagy táncosnő válnék, 
’s kedve jönne a’ játékszín tagja lenni. 
az később hónapos fizetésre is tarthatna szá­
mol. Kiköttetik azonban, hogy az ajánlkozó 
fiú ’s leánygyermekek magyarul tudjanak. 
Mert az is cél, hogy idővel játékszínünknél 
magyar báliét táncosok legyenek. /”
(légy 1834 augusztus 31-éről keltezel! eredeti

budai színlapról)



pelkben a néMket. a mint kiejteniük kelt. 
A magyar ik-es igéket, azután az etibe

helyszűkeeleibe os tovább sok más

Erkel íiyula kritikái«
napokban magánkörben volt alkat­

iunk bámulni Erkel karnagyunk 13 éves 
fiinak. Gyulának, zongorajátékát, ki Műm­
mel i.gy hangversenyét (opus 85,) meg- 
Upi) I elfogással, művészi nyugatommal és 
rendkívüli ügyességgel látssza. Műértők, mes­
sék, kik a nagyteiietségü gyermek játé- 
Jkának szemlélői voltak, elragadtatással nyilat­
koztak e. jelül és egy nagy jövő zálogára ismer­
lek . kis művész tehetségében.''

(Megjelent ISSS-ben.)

, „.„till színészenk nem tudnak magyarul
, nemes lordok és tadyk, udvarmesterek 

; ,gyéb tisztviselők jól adták szerepeiket és 
nagyban járultak az előadás sikeréhez, 
liánéin vagy kettőt kivéve, oly irgalmatlanul 
. '.tekerték nyakát minden angol szónak, hogy 

angol barátunk, ki jelen volt a színház­
am cs ismeri az angol történetet, azt kér- 
gezte tőlünk, inijele spanyolokat emlegetnek 

'iádig a szimpládon ‘ ismételjük, kérdezzenek 
uivg művészeink valakit, ki az illető idegen 
nyelveket érti, s azután úgy Írassák a szere-

miatt ide nem írható magyar szót is íján- 
lunk művészeink figyelmébe, mert higy- 
jék el : nagyon rosszul veszi ki magát, ha a 
színészek nem jól beszélnek magyarul.”

(Megjelent ISSW-ben.l

Zeiieprúliii esernyő aluli

... A Nemzeti Színház fedélzetének kinyí­
lása s 1 «tarozásához végre hozzáfogtak. 
E körülmény a múlt napok egyikén comicus 
jeleneinek ión szülője. A födél eg> része 
!. i. épen a zenekar fölött már föl vain szed­
ve, midőn zápor kerekedik elő s a ben épen 
egyik dalműből próbát tartó zenekar trom­
bitásaira hatalmas csöppekben kezd a jnss 
zápor lezuhogni. Hidegvérrel vevék a 
derék íú-szerészek esernyőiket s azok kife­
jtett védelme alatt folytatták a zene­
próbát. Az esernyő alatti zenekar a színházban 
igen jól nézett ki.

'Megjelent isié ben l

Közli ; I födi .lend

HETIVÁSÁR
‘ itöflzetölnknek módjában van olvasóinkkal üzleti *e^°f«-1 t^étíe001* kerülendő, meri azokért 

am,Hkozó válaszokhoz az eredeti 0“üveoe és beiktatási dija mindenkor 1 béllel a
klailáhlvulalunk felelősséget nem vállal, 'hinleté kiadóhivatalába Budapest VII, Dohány
lap megjelenése elült, szombat g kü dendü be,a Délibál. kilaaoni' «« • fillér, minden ..„ábbt
- ^ két színak számi,.

LEVELEZÉS
xktiH-t* olyan komoly fiatalember,

[ aki velezne későbbi megismer-; 
Hi tit v reményében 20 éves vidéki 
ún nyal, „Szolnok mellett

i Mit Karácsony már rég el­
múl ( Mi van a fogadással ?

l Apicskócska. ___
I Két idám fiatalember keres két 
I iókeéélyű partnernőt. „Csónak,
I 41 ill., si, mozi, színház, tánc"I y*^re- _________

BÚTOR
lüiiM áld, kombinált szekrény, 
sftzíon edények jutányosán. Ki­

te a 90. IL 20.
MofS, (‘bédlőberendezés, mű­
vész a dióháló negyed árért el­
sülő. őrös mart y u. 32. ajtó \. 
An issy ótnál^

I Vif n szalóngarnitura olcsón el- 
I adó Rökk Szilárd u. 19. I. 16.

hangszer
J Sri; íiofou, fehér sarok állóóra, 
Ifiií szék, díszpárna eladó, fíá- 
I Um- ucca 8, fdsz. 17.

HÁZ TELEK
Tehermentes szép családi ház 
gyümölcsössel, 378 négyzetöl, csa­
ládi okok miatt eladó. \ I, lasz
ucca 132. __ ______

i Érden. állomásnál, 3600 öles termő 
i gyümölcsös részletre is P 2.20-ert 
! eladó. Mihályi, Budapest, Horthy 
I Miklós ut_28;_______ _________

MOTORKERÉKPÁR
500-as oldalkocsis Mérav félúj 
állapotban eladó. Esetleg I l-es 
kocsival elcserélem. Kőris ucca 
24. Véghelyi.
250-es Pucli kitűnő állapotban 
eladó. Újpest, Tél n, 316. t nger.
Norton oldalkocsis magánkézből 
sürgősen eladó. Nürnberg ucca 21. 
fodrászüzlet.________________ _

VEGYES
Kranclu műtárgyak eladók kisebb 
lakásba költözés miatt. Csak pri­
vátoknak. Cgynökök kizárva. 
Kskü lér 7. 11. 4.
Étkészlet hatszemélyes, csehmárka 
eladó. Damjanich u. 47., 111. -o.

1$ cmAn

Világos színin).i ebédlöszónveg 
és egy gramofón eladó. Kioldd u. 

j 4., félem. 2.
1 Voigtländer Avus íotografálógép 

PX 12 Scopar, compur-zárral, le­
mez és filmkazettákkal, bőrtok­
ban 100 pengő. Hádai, Pozsonyi 
út 43. 111. 1.
Költözködés miatt modern jég- 
láda, edénv, porcellán, női ruha, 
vitrin-dolgok, babarongyok, ne­
met regények, magyaros szoba- 

! bútor eladó. IV, Ferenc József- 
I rakpart 18. Illatszertár.....

ÜZLET ÉS
ÜZLETBERENDEZÉSEK

Fagylaltszalön Újpest legforgal­
masabb helyén vezetés, hiánya 
miatt potom árért átadó. Árpád

í út 80. ______
I Íróasztal, iratszekrény, üvegfal 
I eladó. Rombach ucca t. 11. 12.
I Kiadó egy Dayton-gyorsmérleg, 
i márványpult és jégszekrény. Kr- 
i deklődni: Újpest, .fókái u. 42. 
I Délután.
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
bééiáelen levelekre ilem válaszolunk. Levélben csali 
abban uj esetben adunk választ, ha a let>éltrú egy 
megclmzcll és /elbélgegzell válaszborítékot kühl 
A nekünk szálú levelet Igg lessék megcímezni. 
„Délibáb" szerkesztőségének, Budapest, Dohány 

uccu lí. Felvilágosítást kérek
Kéziratokul nem őrzőnk meg *s semm 
körülmények közüli eem küldünk vissza

buy példányonként vásárló, (6.) A színész 
egyesület Baross tér 9 sz. alatti székházi­
hoz tessék fordulni, ott pontos felvilágosítási 
adhatnak.

Levelezni szeretnék, (b.) Ebben az ügyben 
legnagyobb sajnálatunkra nem állhatunk ren 
dclkezésér

bgy térh a sok közül I (556. i ,.Mu tegyen 
a férh akinek választotja burkoltan bár, d< 
értésére adja, hogy hozomány vadásznak te 
kinn erre nézve kér Ön tanácsot tőlünk 
Elsősorban is ne haragudjon túlságosan a 
kislányra! Ne sértődjön meg örök időkre 
Igyekezzék választottja szemével nézni 
kényes esetet. Módos lány számára nine1 
kétségbéejtőbl annál a félelemnél hogy 
vőlegényt nem az egyéniségét, a ielkét szt 
rét. hanem a pénzét a. vagyonát. Erre a 
kiiize kételyre próbált gyógyírt találni a 
kislány, amikm a burkolt váddal alkalmat 
akart adu Unnék hogy önzetlensége mel­
lett bizonyságot tehessen Nos mos: U: az 
alkalom! Beszéljen menyasszonyává; őszin­
tén. komolyan, nyomatékosan. Mondja meg 
m's ha megelégszik azzal a szerény élet­
móddal amelye Ott nyújtani tud neki, ak­
kor ön a hozományain közös céljaikra 
egv ültért sem fog fordítani; es betűnyiig- 
szik abba. hogy a hozomány házasságköté­
sük utas I- menyasszonya illetve a lei es égi 
nevét; maradit,!..

Eleonóra, f Ív k-vcir1 vettük szívet
elismerő sorait köszöni;.

Sch. Juliska (12.1 Ug. emlékszünk hogy 
válaszoltunk nb. levelére, ih ha mégis; vala­
hogyan elkallódott volna a levél, vagy a va 
)as/. úgy kérjük, szíveskedjék megismételni 
a kérdésen és azonnal válaszoltál;

önálló lány (558.1 Kívánságán, örömmel 
idézünk néhány sori csupa sziy, csupa érte­
lem -leveléből, ön azt mondja: „Sose vár­
iunk az élettől többet, mint amennyit min 
den embernek nyújt. Bizalommal és ön-

Hé

bizalommal mindent cl lehet érnünk az élei­
ben. Minden ember annyit ér. amennyire 
értékeli magát " Sajnáljuk, hogy a többi 
sok-sok -szép mondást most nem közölhetjük. 
Aon íiedig az Öu személyes életéi illeti, 
csak megerősítjük hitében, hogy találkozni 
fog avval a férfival, aki lelki emelkedettség­
ben. a szépség rajongásában, a bizalom ere­
jében egy szinten áll önnel. Hogyne. írjon 
máskor is. mi csak örülünk annak, ha olyan 
komoly és értékes emberekkel ismerked­
hetünk meg, mint On

Sz. R„ Miskolc. (312.) A beküldőn vers 
tehetségre vall, de még nem közölhető,

E. olvasó, L. L. (314.) Ha Budapestre jön, 
szívesen útbaigazítjuk,

(1. E. (54.1 Címeket csak levélben aján­
lunk. Ismételje meg kérdését és küldjön vá­
laszbélyeges borítékol

Hiába vártam 1 (560.1 Ha a véletlen úgy 
hozza, hogy itt vagy ott találkoznak, semmi- 
esetre se mutasson haragos arcot. A fiatal­
ember talán nem is azzal vétett Ö,n ellen, 
hogy nem ment ei ;i megbeszélt találkozóra, 
hanem igen súlyosan azzal vétett, hogy utó­
lag nem mentette ki magát! Mert arra van 
elfogadható mentség, hogy valaki egy bizo­
nyos időpontban egy bizonyos helyen képte­
len ott lenni; de arra, hogy akadályoztatását 
-sürgősen meg ne magyarázza, sőt azóta is 
halogatja, erre nincsen mentség. Ha talál­
kozik vele, indulatok nélkül adja értésére, 
hogy Un még beszélgetési kapcsolatot is ne­
hezen tud fönntartani egy olyan fiúval, aki 
a jó modor elemi iskolájának első osztályúi 
ilyen siralmas eredménnyel végezte.

Havi 3011. (562.1 Kedves Kislány, vőlegé­
nyének kijelentése nem is olyan homályos, 
mint Ün hiszi. Azt mondta, azért veszi el 
Ont, hogy egyszemélybeit feleségre és part - 
nernöre találjon, Nos, ez pusztán annyit je­
lent, hogy ön gondoskodjék a háztartásuk­
tól. teremtsen egy úri, meleg otthont maguk 
korúi, de legyen gondja arra is, hogy az ura 
szemet-leiket gyönyörködtető nőt lásson Ma­
gában. Egy olyan kedves, bájos, elegáns 
fiatat asszonyt, akinek jólesik udvarolni 
Anti pedig a másik kérdését illeti: ha figye­
lemmel kísérte lapunkat, észrevehette, hogy 
ilyen természetű fényképeknek nem szoktunk 
helyet ad,ni.

M, D. Ilonka. (56.) A beküldött kéziratokat 
nem vehetjük át, mert kéziratokkal hosszú 
időn. el vagyunk látva. Levelét a kért címre 
továbbítottuk

Li. M, M (58.) Nem tudunk arról, hogy 
ilyen intézet létezne.

Kétségek közt. (564.) Kedves fiatal Asz- 
szonyka szinte kedvünk támad, hogy kicsit 
megrójuk Önt. hogy megmossuk azt a szele- 
burdi fejecskéjét. Férje van. akit szeret, 
gyermeke vau, akit imád, s képes rá. hogy 
hallgat róluk. Es hozzá ki előtt? Egy isme­
retlen fiatalember előtt, akivel oly furcsán 
ismerkedett meg. De mindenesetre javára 
Írjuk, hogy lelkiismerete megszólalt és he­
lyes irányban figyelmeztette kötelességére. 
Hallgasson erre a figyelmeztetésre és a leg­
közelebbi alkalommal tárja föl a fiatalember
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„ vaiA helyzetet: adja tudtára, hogy 
*!nf neki látszi flört, az önnek irtózatos lelki 
Jl íliktus s úgy érzi, hogy még valósággal ^ ' k‘s a családjával szemben. Mondja ezt 
le, neki. aztán pedig intézze úgy, hogy 
,"bbe ne találkozzanak egymással.

.»a ibolya 15. A szem alatt levő sötét 
bankák többnyire vérszegénységtől szár­
máznák. Injekciós kúra segítene. A szeplo- 
ket megfelelő gyógyhatású szeplokrémtnel 
fehet eltüntetni. Ha megcímzett es fel­
bélyegzett válaszborítékot küld be úgy 
kérdéseiről részletesen tájékoztatjuk es meg­
jelelő kozmetikumot írunk elő.

>3 éves. (32.) Minden kozmetikai kérdésre 
szívesen válaszol.

Kiért nem szabad szeresselek .. . (566.)
Sajnáljuk Önt. Asszonyom mert szenved 
mert az élete nem úgy alakult, nun olyan 
szépen nem olyan boldogan, mint megérde­
melné! Azonban... mégsem helyes, ahogyan 
cselekszik! Gondolja csak meg, fene nem 
uka hogy ön boldogtalan, ö szereti Ont. 
bizalommal van és erkölcsileg, anyagilag 
gyanúit megfelelő életmódot biztosit Ön­

nek Ellenben az a iiatalember hogy ne 
i nuk erősebb kifejezéssel nagyon-nagyon 

íeletótlen! Annakidején állítólag szerette Ont, 
le nein vette feleségül, mert az ó hozzá­
tartozói ellenezték. Könnyen föladta a hár­
ult. engedte, tűrte, hogy ön máshoz men­
en teleségül.. . de most újból lölbukkant 
is avette Önt, hogy a térje háta mögött 
lukban találkozzanak. Látjuk, sikerült neki 

, itaimsan leldúlni az Ön nehezen megszerzett 
tyugalmát. mert hiszen azt kérdezi tolunk, 
iogy elváljon-e a férjétől? Ne is gondoljon 
írre, Asszonyom! Csakhamar keserű meg- 
inasban lenne része, ha keresztül vinné a 
a,,ist. Az a iiatalember, mint a múlt ese- 

nényei is élénken igazolják, nem lenne ön­
nek támasza soha. Szakítson vele azonnal, 
sürgősen! Aztán pedig egész szívvel es le­
ak ,1 forduljon az ura felé, aki igazan meg­
érdemli, hogy igaz és hű felesége Igyen. 
Me. látja, nem lesz az olyan nehéz, hogy 
a, zercsse az urát. Mert asszonyra meg 
susem maradt hatástalanul, ha a férje ked­
ve gyöngédséggel, becéző szeretettel vette 
korúi.

ino & Knaus. (34.) A kérdés megfigyelés 
st;i urnában van. Tudományosan még nincs 
megalapozva.

ménytélén szerelem. (568.) Elhisszük, 
mv. rtjük, hogy szenved. Sajnos, az ön be­
tegsége olyan, amelyet csak az idő gyógyít­
hat neg. Szerelmes az irodai feljebbvaló­
jába aki majd kétszer annyi idős, mint On 
és zonfelül nős ember. Nem lehet eléggé 
hangsúlyozni, milyen rosszul teszi, Kislány, 
he kerüli az embereket, hogy nem tár 
le aságba, hanem mindig csak őrá gondol. 
Vegyen erőt magán, összpontosítsa akaratai,

■ úgyszólván erőszakkal cipelje el magát 
Merck közé. Legalább percekre, félórákra 

el .■ relödik gondolata arról a szerelemről, 
jinely, a sors akaratából, teljesületlen va-

t ezKB/tn

gyódások tiizében hamvad el maid lassan­
ként.

Fiatalság. (36.) A kérdezett szépséghibák 
rendbehozására kb. S-- 10 nap szükséges. 
Xmennyiben felbélyegzett es megcímzett 
. álas/boritékut küld, úgy részletesen tájé­
koztatjuk ezekben a kozmetikai kérdésekben.

Szomorú asszony. 1570.) Megrendítő levele 
végső szakaszában azt kérdi szószerinti 
„Hát keli-e ekkora áldozatot hozni a gyer­
mekért?“ Erre a kérdésre sietve és határú- 
ottan felelünk: a gyermekért ekkora és 
-nnél még százszor súlyosabb áldozatot is 
kell hozni. Csak... éppen az Ön esetében 
kétséges, hogy a hozott áldozat szolgába-« 
uaid i gyermek érdekét?! Kérdéses, hogy 
, vermek, ha majd nagyobbacska lesz. nem 
-og-e szenvedni, nem fog-e rettegni azoktól 
az iszonyú jelenetektől* amelyek Ön es i 
érje között napirenden vannak? Es ezek a 
szörnyű jelenetek nem sebzik-e nieg a iei- 
két annyira, hogy élete későbbi iolyaman 
sem tud majd kigyógyulni belőle. Nézze, 
Asszonyom, mielőtt a döntő lépesre szarnia

magát tériével szemben, szálljon magaba. 
tartson ielkiismeret vizsgálatot, hogy egyé­
viül es mindenben az ura hibás-e, nem-e ter­
heli <)nt is felelősség az elmérgesedett hely­
zetért? És nincs-e mód, valamilyen eszköz, 
ímely férjét visszavezetné a családi beke
légkörébe?! , . . ..

jegenyela. (572.) Kedves levelének utolsó 
szakaszára vonatkozólag azt üzenjük, hogy 
ennyire magánjellegű kérdésekre nincs mó­
dunkban válaszolni. De ami a másik ügyet 
illeti, készséggel állunk rendelkezésere

A múlt számban megjelent keresztrejtvény 
megfejtése. Vízszintes sorok: 1. Kakasvtaua- 
lok. 13. Akarva. 14. Be. 14a. Apó. >5. lam-
tarn. 16. Csibor. 17. Ida. 18. Vad. 20. mi. 
21. Cérna. 24. Árosa. 25. Akárcsak. -8. L\. 
>9 Bős. 30. Vihet. 32. Búb. 33. Os. o5. Eme.
36. Varad! víz. 40. Adáin és Éva. 42. Art.
44. Régimódi kúria. . ..

Függőleges sorok: I Katicabogár. 2 Aka- 
dékos. 3. Kamarás. 4. Art. 5. Sva. 6 Vamp.
7 Abed. 8. Des. 0. A. 10. Lab (bal). 1.
Oposszum. 12. Komái Berta. 16a. Ikra. 10. 
•Arab 12 Nr. 23. Act. 26. Sírásó. 27. Ke. 
il. lávák. 32. Bezár. 34. Mami. 36. Vag(er).
37. Rém. 38. Uéd. 30. Ivi. 41. Dé. 34. Rí.

JUTALMAZOTT MEGFEJTŐK
Helyszűke miatt csak a jmalmazottak tel­

jes nevét és a helység kezdőbetűjét kőzól-

A keresztrejtvény megfejtői közül v. Mo- 
csáry Balázs. Bp. nyakkendőt Major Vik­
tória Bp. púderkompaktot, Erdős Janosne, 
L. bakelit szalvétatartókat Nagy Irma D. 
ievelezölapalbumot kaptak. Az alabbtak pedig 
könyvjutalomban részesültek: Szabó Erzsi, 
Bp. Karezag Márton, L. Goldmann Aranka, 
Sz. Vági Giga, Bp. Kramperz Vilmos, D. 
Mühlberg Vera, V. Péteri Ida. Bp. Jems 
László, U. Neuhauser István. L. Vándor
Anni. R.
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kérésére őszinte véleményt nyilvánítunk. Ne 
haragudjon, de nem hallgathatjuk cl, hogy 
az a tizenöt éves kislány viselkedett helye­
sen. szinte férfias korrektséggel, Ön, a férii 
pedig gyerekesen viselkedett. Hogy az a 
lányka dacara annak, hogy csak egy kis 
kifutólány — ragaszkodott az illemszabá­
lyokhoz. s szülei tilalmára hivatkozva, nem 
liirte. hogy ön, aki az uccáti szólította meg 
öt. folyton kísérgesse; ezért fokozott tisz­
telet és becsület jár ki neki. De ehelyett ön, 
mint írja, „bosszúra" határozta el magát és 
úgy intézte, hogy akkor kerüljön szembe a 
kislánnyal, amikor Ön egy másik lánnyal 
sétál. Ez.ek után nem csodálkozhat rajta, 
hogy »z a lányka most már nem akar tudni 
önről, hiába bizonyítja, hogy komolyan fog­
lalkozik vele. Mi sem tudjuk, hogy mit ért 
Ön az alatt, hogy komolyan foglalkozna vele, 
hisz a lányka szinte még gyermek, alig 
tizenöt éves. Legföljebb azt teheti, hogy be­
mutatkozik a kislány szüleinek és minden 
további lépést az ő beleegyezésüktől tesz 
függővé.

Delfin! László. (38.) Csak megfelelő szak 
orvos irthatja ki a szemölcsöket, meri a házi 
próbálkozások igen sok veszélyt rejtenek ma­
gukban és maradandó forradást okozhatnak.

Többeknek, Dr Heks Imre bőrgyógyász 
orvoskozmetikus, lapunk kozmetikai rovat 
vezetője rendelését Rákóczi út 58 szám 
alatt ismét folytatja. Telefon: 1-4UI-26.

Síeretetre vágyom, 18 éves... (574.)
Édesanyja, fiatal nevelőapja el vannak fog­
lalva önmagukkal, önnek alig jut egy kis 
szeretet, panaszolja kétsébeesetten! Azon­
felül szülei még nagyon vigyáznak is Önre. 
féltik, nem engednek senkit a közelébe, pe­
dig Maga, kedves Kislány, szeretette vá­
gyik, gyöngédségre. Az bizonyos, hogy egy- 
részben a társaság, az emberek ezt megad­
hatnák önnek. Ezért azt tanácsoljuk, hogy 
keressen egy idősebb, vagy akár egy fiatal 
hölgyet, mindenesetre olyant, akiben a 
szülei feltétlenül megbíznak és aki a garde 
szerepét szívesen vállalná. Nem hinnénk, hogy 
kedves szülei kifogásolnák, hogy egy ilyen 
tökéletes úrihölgy felügyelete mellett járna 
ide-oda társaságba. Ami pedig azt a fiatal­
embert illeti, kerülje öt, hiszen ez a szere­
lem boldogságot nem adhat Önnek. Nem ad­
hat. ha csakugyan igaz, hogy a jelzett ok 
miatt nem veheti Önt feleségül. Szeretette! 
üdvözöljük, s csak természetes, hogy szíve­
sen vesszük, ha máskor is értesít bennünket 
sorsáról.

Szerelném, ha sikerülne, (40.) Érre a koz­
metika: elváltozásra szalicilkenőcs alkalma­
zása szükséges. Helybeli orvos receptre felírja
Önnek.

Mit tegyek? I (576. | Levelének minden

szava, sora item utolsó sorban á kézírása 
elárulja, hogy Ön intelligens, komoly, érté­
kes Hány és lelkileg sokkal érettebb, mint az 
Ön korában a kislányok általában lenni szok­
tak. Ezt azért bocsájtjuk előre, mert szeret 
nénk. ha hinne nekünk. Szeretnénk önben 
egy olyan okos kislányra bukkanni, aki el­
hiszi, hogy tizenkilenc éves korban a csaló­
dás nem halálos, hanem úgy két hónap 
múlva már jófzüet fog -kacagni rajta. A fia­
talság milyen könnyen dobálódzik a nagy 
szavakkal! ön is azt írja, hogy nem éli túl, 
ha az a fiú más lánynak fog udvarolni. Nem 
is hiszi, Kislány, hogy az ember mennyi 
mindent túlél! Az idők múltán majd erre is 
rá fog jönni, hiszen alig vau valaki, akit, 
sajnos, egyszer-másszor meg ne látogatna 
az élet. És az a legcsodálatosabb, hogy a 
legtöbb ember — tegyük hozzá: hála Isten­
nek akkor ragaszkodik a legjobban az 
élethez, mikor az mostohán bánik véle. 
Amiatt pedig, hogy a fiúval szemben kemény 
szavakat használt, ne illesse magát szemre­
hányással. Jól tette, hogy nem volt elnéző. 
Azt mégsem lehet, hogy Önnek újból és új­
ból szerelmet vall, a következő félórában 
pedig már hévvel udvarol egy másik lány­
nak. De az. már nem helyes, hogy más fiatal­
emberek társaságától is visszavonul. Inkább 
mutassa meg neki, hogy Önnek, aki olyan 
kedves, olyan bájos, akad lovagja. Ha az 
illető egy más fiút fog látni az Ön oldalán, 
meglátja, akkor maid hamarosan ott terem 
ökeleme is.

L. B. (42.) A jelzett gyógymód belső szek­
réciós mirigyek adagolásával kapcsolatos, de 
mivel nincs kellőleg kipróbálva nálunk, így 
véleményt sem mondhatunk róla.

lizsonna vagy vacsora. (58.) Nyugodtan 
adhat hideg haboskávét kaláccsal, csokoládé 
tortái, tejszínes epret apró süteménnyel, 
végű! parfét. Miután csupa édességet kért. 
eszerint állítottuk össze az. uzsonnát.
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